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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva pruÊ myslu a obchodu

ze dne 8. srpna 1994,

kterou se stanovõÂ podrobnosti barvenõÂ a znacÏkovaÂnõÂ neÏkteryÂch uhlovodõÂkovyÂch paliv a maziv

Ministerstvo pruÊ myslu a obchodu podle § 14 zaÂ-
kona cÏ. 136/1994 Sb., o barvenõÂ a znacÏkovaÂnõÂ neÏkteryÂch
uhlovodõÂkovyÂch paliv a maziv a o opatrÏenõÂch s tõÂm
souvisejõÂcõÂch, o doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb.,
o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 587/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏj-
sÏõÂch prÏedpisuÊ , a o zmeÏneÏ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 588/1992 Sb., o dani z prÏidaneÂ hodnoty, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , stanovõÂ:

§ 1

Druh barviva a znacÏkovacõÂ laÂtky

K barvenõÂ a znacÏkovaÂnõÂ neÏkteryÂch uhlovodõÂko-
vyÂch paliv a maziv (daÂle jen ¹paliva a mazivaª) uvede-
nyÂch v § 2 odst. 1 zaÂkona cÏ. 136/1994 Sb. (daÂle jen
¹zaÂkonª) se pouzÏõÂvaÂ tekuteÂ smeÏsi barviva a znacÏko-
vacõÂ laÂtky, jejõÂzÏ obchodnõÂ naÂzev znõÂ ¹Sudan Rotmar-
kerª a nebo vyÂrobku shodneÂ funkce, kteryÂ byl certifi-
kovaÂn.1)

§ 2

ProvaÂdeÏnõÂ barvenõÂ a znacÏkovaÂnõÂ

Paliva a maziva musõÂ byÂt obarvena a oznacÏkovaÂna
tak, aby obsahovala 20 g barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi na
1 t paliva a maziva. Odchylka od teÂto hodnoty muÊ zÏe
cÏinit nejvyÂsÏe + 2 g barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi na 1 t
paliva a maziva.

ZpuÊ sob odbeÏru vzorku

§ 3

(1) Vzorek paliva nebo maziva (daÂle jen ¹vzorekª)
je opraÂvneÏn odebrat prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn. PrÏõÂslusÏnyÂm
staÂtnõÂm orgaÂnem se pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky rozumõÂ
staÂtnõÂ orgaÂn uvedenyÂ v § 7 zaÂkona. K odbeÏru vzorku
prÏizve prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn osobu, kteraÂ s palivem
nebo s mazivem nebo se strojem pro neÏjzÏ bylo palivo
nebo mazivo urcÏeno, v rozhodneÂ dobeÏ disponovala
nebo manipulovala, nenõÂ-li to mozÏneÂ, prÏizve jakouko-
liv zletilou osobu na kontrole nezuÂcÏastneÏnou.

(2) PrÏi odbeÏru vzorku se prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn
rÏõÂdõÂ postupem uvedenyÂm

a) v prÏõÂloze cÏ. 1 teÂto vyhlaÂsÏky, je-li vzorek odebõÂraÂn
z naÂdoby, kteraÂ je ve spojenõÂ s motorem,

b) v prÏõÂloze cÏ. 2 teÂto vyhlaÂsÏky v ostatnõÂch prÏõÂpadech.

(3) PrÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn provede vzÏdy bezpro-
strÏedneÏ prÏed odbeÏrem vzorku proplach odbeÏroveÂho
zarÏõÂzenõÂ za prÏõÂtomnosti osoby uvedeneÂ v odstavci 1.
Proplach se provaÂdõÂ postupem uvedenyÂm v prÏõÂloze
cÏ. 1 nebo v prÏõÂloze cÏ. 2 teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) ZjistõÂ-li prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn zabarvenõÂ paliva
a maziva barvou odpovõÂdajõÂcõÂ barvicõÂ a znacÏkovacõÂ
smeÏsi podle § 1 odst. 1, oddeÏlõÂ ze vzorku odebraneÂho
podle odstavce 2 cÏaÂst pro provedenõÂ analyÂzy autorizo-
vanou staÂtnõÂ zkusÏebnou2) a cÏaÂst pro kontrolnõÂ ulozÏenõÂ.

(5) NenõÂ-li zjisÏteÏno zabarvenõÂ paliva a maziva bar-
vou odpovõÂdajõÂcõÂ barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi podle § 1
odst. 1, provede prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn kontrolu testo-
vacõÂ soupravou pro provaÂdeÏnõÂ kontrol v tereÂnu, zpuÊ so-
bilou identifikovat prÏõÂtomnost barvicõÂ a znacÏkovacõÂ
smeÏsi ve vzorku. Kontrola spocÏõÂvaÂ ve smõÂsenõÂ vzorku
paliva a maziva s reakcÏnõÂm cÏinidlem. Vykazuje-li po
protrÏepaÂnõÂ a odsazenõÂ spodnõÂ vrstva zabarvenõÂ odpovõÂ-
dajõÂcõÂ barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi podle § 1 odst. 1,
poprÏõÂpadeÏ nedojde-li k odsazenõÂ spodnõÂ vrstvy, prÏõÂslusÏ-
nyÂ staÂtnõÂ orgaÂn postupuje podle odstavce 4.

(6) MinimaÂlnõÂ objem odebraneÂho vzorku je
170 cm3. Pro autorizovanou staÂtnõÂ zkusÏebnu2) se od-
deÏlõÂ v prÏõÂpadeÏ postupu podle odstavcuÊ 4 a 5 alesponÏ
70 cm3 a pro kontrolnõÂ ulozÏenõÂ alesponÏ 70 cm3.

(7) PrÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn zajistõÂ, aby nedosÏlo ke
znicÏenõÂ, zaÂmeÏneÏ, upravenõÂ nebo zneuzÏitõÂ vzorku ode-
braneÂho pro provedenõÂ analyÂzy autorizovanou staÂtnõÂ
zkusÏebnou2) a vzorku odebraneÂho pro kontrolnõÂ ulo-
zÏenõÂ. OdebranyÂ vzorek zapecÏetõÂ, oznacÏõÂ a ulozÏõÂ ve
vzorkovnici. S vynalozÏenõÂm odborneÂ peÂcÏe zajistõÂ, aby
nedosÏlo ke zmarÏenõÂ provedenõÂ analyÂzy.

§ 4

(1) PrÏi kazÏdeÂm odbeÏru vzorku prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ
orgaÂn sepõÂsÏe protokol.
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1) § 24a azÏ 24d zaÂkona cÏ. 30/1968 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 54/1987 Sb.
2) § 6 azÏ 13 zaÂkona cÏ. 30/1968 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 479/1992 Sb.



(2) Protokol musõÂ obsahovat:

a) porÏadoveÂ cÏõÂslo protokolu evidovaneÂho prÏõÂslusÏnyÂm
staÂtnõÂm orgaÂnem,

b) oznacÏenõÂ prÏõÂslusÏneÂho staÂtnõÂho orgaÂnu, kteryÂ kon-
trolu provaÂdõÂ,

c) oznacÏenõÂ osoby uvedeneÂ v § 3 odst. 1, prÏizvaneÂ
k odbeÏru vzorku, cÏõÂslo obcÏanskeÂho pruÊ kazu teÂto
osoby,

d) datum, cÏas a mõÂsto uskutecÏneÏnõÂ odbeÏru vzorku,

e) typ a oznacÏenõÂ naÂdrzÏe nebo naÂdoby, ze ktereÂ byl
vzorek odebraÂn, zpuÊ sob odbeÏru vzorku,

f) vyÂsledek kontroly provedeneÂ podle § 3 odst. 4
nebo 5,

g) cÏõÂslo pecÏeti, oznacÏenõÂ vzorku a uvedenõÂ jeho
mnozÏstvõÂ,

h) jmeÂna a prÏõÂjmenõÂ osob zuÂcÏastneÏnyÂch prÏi odbeÏru
vzorku a jejich podpisy,

i) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a funkci osoby, kteraÂ kontrolu
provaÂdõÂ, a jejõÂ podpis.

(3) Protokol se porÏizuje ve dvou vyhotovenõÂch.
ObeÏ vyhotovenõÂ musõÂ byÂt zvlaÂsÏt' podepsaÂna vsÏemi zuÂ-
cÏastneÏnyÂmi osobami. Jedno vyhotovenõÂ protokolu si
ponechaÂ prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn k zalozÏenõÂ do evidence
o odebranyÂch vzorcõÂch. DruheÂ vyhotovenõÂ protokolu
obdrzÏõÂ osoba uvedenaÂ v § 3 odst. 1. Vzor protokolu je
uveden v prÏõÂloze cÏ. 3 teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) Je-li vzorek dorucÏovaÂn autorizovaneÂ staÂtnõÂ
zkusÏebneÏ,2) vyhotovõÂ prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn pruÊ vodnõÂ
list pozÏadujõÂcõÂ provedenõÂ analyÂzy autorizovanou staÂtnõÂ
zkusÏebnou,2) kteryÂ bude obsahovat identifikacÏnõÂ uÂdaje
tyÂkajõÂcõÂ se odebraneÂho vzorku, nikoli vsÏak uÂdaje
o osobeÏ uvedeneÂ v § 3 odst. 1 a o mõÂsteÏ a dnu pro-
vedenõÂ odbeÏru.

§ 5

(1) PrÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn zajistõÂ dorucÏenõÂ vzorku
autorizovaneÂ staÂtnõÂ zkusÏebneÏ2) nejmeÂneÏ dveÏma oso-
bami v den odbeÏru vzorku, nenõÂ-li to mozÏneÂ z duÊ vodu
na straneÏ autorizovaneÂ staÂtnõÂ zkusÏebny,2) v pracovnõÂ
den naÂsledujõÂcõÂ po dni odbeÏru vzorku.

(2) AutorizovanaÂ staÂtnõÂ zkusÏebna2) potvrdõÂ prÏe-
vzetõÂ vzorku. V prÏõÂpadeÏ, zÏe prÏi prÏevzetõÂ je patrneÂ po-
sÏkozenõÂ obalu nebo jsou zrÏejmeÂ jineÂ nesrovnalosti, vy-
znacÏõÂ autorizovanaÂ staÂtnõÂ zkusÏebna2) tuto skutecÏnost
prÏi potvrzovaÂnõÂ prÏevzetõÂ. VyznacÏeneÂ zjisÏteÏnõÂ potvrdõÂ
podpisem jak osoba, kteraÂ vzorek prÏijõÂmaÂ, tak osoby,
ktereÂ vzorek dorucÏujõÂ.

(3) V prÏõÂpadeÏ, zÏe posÏkozenõÂ obalu nebo jineÂ ne-
srovnalosti jsou takoveÂho druhu, zÏe by mohly mõÂt za
naÂsledek zpochybneÏnõÂ duÊ veÏryhodnosti analyÂzy, autori-
zovanaÂ staÂtnõÂ zkusÏebna2) ihned põÂsemneÏ o teÂto skutecÏ-
nosti informuje prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn a analyÂzu
vzorku neprovaÂdõÂ.

(4) PrÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn, kteryÂ odebral vzorek
pro kontrolnõÂ ulozÏenõÂ, jej ulozÏõÂ a uchovaÂvaÂ po dobu
trÏõÂ let ode dne odbeÏru.

ZpuÊ sob vedenõÂ evidence

§ 6

(1) FyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou podnikateli,3) a praÂv-
nickeÂ osoby, naklaÂdajõÂcõÂ s palivy a mazivy, vedou evi-
denci a provaÂdeÏjõÂ tyÂdennõÂ bilanci o druzõÂch, mnozÏstvõÂ
a jakosti vyrobenyÂch, zpracovanyÂch, dovezenyÂch, skla-
dovanyÂch, prÏevzatyÂch a vydaÂvanyÂch paliv a maziv
vcÏetneÏ uÂdajuÊ o fyzickyÂch osobaÂch, ktereÂ jsou podnika-
teli,3) a o praÂvnickyÂch osobaÂch, ktereÂ jim paliva a ma-
ziva dodaÂvajõÂ, jakozÏ i o praÂvnickyÂch a fyzickyÂch oso-
baÂch, kteryÂm paliva a maziva vydaÂvajõÂ, s vyÂjimkou
vyÂdeje do naÂdrzÏõÂ motorovyÂch vozidel a jednoraÂzo-
veÂho vyÂdeje do 200 l.

(2) FyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou podnikateli,3) a praÂv-
nickeÂ osoby, naklaÂdajõÂcõÂ s palivy a mazivy, uchovaÂvajõÂ
evidenci o vydanyÂch a prÏijatyÂch potvrzenõÂch o jakosti
paliv a maziv.

(3) VyÂrobci barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi vedou evi-
denci a provaÂdeÏjõÂ tyÂdennõÂ bilanci o mnozÏstvõÂ, vlastno-
stech a slozÏenõÂ vyrobeneÂ barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi
a o fyzickyÂch osobaÂch, ktereÂ jsou podnikateli,3)
a o praÂvnickyÂch osobaÂch, kteryÂm barvicõÂ a znacÏkovacõÂ
smeÏs dodaÂvajõÂ. UzÏivateleÂ barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi
vedou evidenci o mnozÏstvõÂ, vlastnostech, slozÏenõÂ prÏe-
vzateÂ barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏsi, o jejõÂm pouzÏitõÂ,
o fyzickyÂch osobaÂch, ktereÂ jsou podnikateli,3) a o praÂv-
nickyÂch osobaÂch, ktereÂ jim barvicõÂ a znacÏkovacõÂ smeÏs
dodaÂvajõÂ.

(4) V evidenci vedeneÂ dle odstavcuÊ 1 a 3 se uvaÂdeÏjõÂ
o praÂvnickyÂch a fyzickyÂch osobaÂch tyto uÂdaje:

a) u podnikateluÊ 3)

1. obchodnõÂ jmeÂno, u praÂvnickyÂch osob sõÂdlo,
u fyzickyÂch osob bydlisÏteÏ a mõÂsto podnikaÂnõÂ,
lisÏõÂ-li se od bydlisÏteÏ,

2. identifikacÏnõÂ cÏõÂslo,

3. prÏedmeÏt podnikaÂnõÂ;

b) u fyzickyÂch osob

1. jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ,

2. bydlisÏteÏ.
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3) § 2 odst. 2 zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk.



§ 7

Doklady o evidenci se uchovaÂvajõÂ po dobu a zpuÊ -
sobem jako doklady uÂcÏetnõÂ.4)

§ 8

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏe-
nõÂ.
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4) § 31 odst. 2 põÂsm. a), § 31 odst. 3, § 32 odst. 2, § 34 a 35 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ.

Ministr:

Ing. DlouhyÂ CSc. v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 171/1994 Sb.

1. OdbeÏr vzorkuÊ z naÂdrzÏ õÂ

StojateÂ vaÂlcoviteÂ a hranateÂ naÂdrzÏe

PrÏi vzorkovaÂnõÂ ve stojatyÂch vaÂlcovityÂch nebo hra-
natyÂch naÂdrzÏõÂch se odebõÂraÂ vzorek odbeÏrovyÂm zarÏõÂze-
nõÂm umozÏnÏ ujõÂcõÂm odbeÏr jednoraÂzoveÂho vzorku, prÏi-
cÏemzÏ pruÊ meÏrnyÂ vzorek se prÏipravõÂ z jednoraÂzovyÂch
vzorkuÊ odebranyÂch ze trÏõÂ uÂrovnõÂ v naÂdrzÏi:

a) hornõÂ - 250 mm pod hladinou ropneÂho produktu,

b) strÏednõÂ - v polovineÏ vyÂsÏky sloupce kapaliny,

c) spodnõÂ - 250 mm ode dna naÂdrzÏe.

PomeÏr pro smõÂchaÂnõÂ vzorkuÊ ze spodnõÂ, strÏednõÂ a hornõÂ
uÂrovneÏ je 1:3:1.

U stojatyÂch naÂdrzÏõÂ, jejichzÏ vyÂsÏka neprÏesahuje
2000 mm, se odebõÂrajõÂ vzorky pouze z hornõÂ a dolnõÂ
uÂrovneÏ a pruÊ meÏrnyÂ vzorek se prÏipravõÂ jejich smõÂchaÂnõÂm
v pomeÏru 1:1.

LezÏateÂ vaÂlcoviteÂ naÂdrzÏe

Z lezÏateÂ vaÂlcoviteÂ naÂdrzÏe s pruÊ meÏrem veÏtsÏõÂm nezÏ
2500 mm se odebõÂrajõÂ jednoraÂzoveÂ vzorky ze trÏõÂ
uÂrovnõÂ:

a) hornõÂ - 200 mm pod hladinou ropneÂho produktu,

b) strÏednõÂ - v polovineÏ vyÂsÏky sloupce kapaliny,

c) spodnõÂ - 250 mm nad vnitrÏnõÂ plochou dna naÂdrzÏe.

PruÊ meÏrnyÂ vzorek se prÏipravõÂ smõÂchaÂnõÂm vzorkuÊ ze
spodnõÂ, strÏednõÂ a hornõÂ uÂrovneÏ v pomeÏru 1:6:1.

Z lezÏateÂ vaÂlcoviteÂ naÂdrzÏe s pruÊ meÏrem pod
2500 mm (bez ohledu na stupenÏ naplneÏnõÂ) a z lezÏateÂ
naÂdrzÏe s polomeÏrem veÏtsÏõÂm nezÏ 2500 mm zaplneÏneÂ do
poloviny pruÊ meÏru se odebõÂrajõÂ jednoraÂzoveÂ vzorky ze
dvou uÂrovnõÂ: ze strÏedu vyÂsÏky sloupce kapaliny a z vyÂsÏ-
ky 250 mm nad vnitrÏnõÂ plochou dna naÂdrzÏe. PruÊ meÏrnyÂ
vzorek se prÏipravõÂ smõÂchaÂnõÂm vzorkuÊ ze strÏednõÂ a dolnõÂ
uÂrovneÏ v pomeÏru 3:1.

OdbeÏr vzorkuÊ prÏenosnyÂm odbeÏrovyÂm zarÏõÂzenõÂm se
provaÂdõÂ naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem:

a) odmeÏrÏõÂ se vyÂsÏka hladiny v naÂdrzÏi,

b) urcÏõÂ se vyÂsÏky odbeÏru jednoraÂzovyÂch vzorkuÊ ,

c) uzavrÏeneÂ vzorkovacõÂ zarÏõÂzenõÂ se ponorÏõÂ do prÏedem
urcÏeneÂ vyÂsÏky hladiny, otevrÏe se uzaÂveÏr a vzorko-
vacõÂ zarÏõÂzenõÂ se naplnõÂ vzorkem.

2. OdbeÏr vzorkuÊ ze zÏeleznicÏnõÂch cisteren a autoprÏe-
pravnõÂkuÊ

Ze zÏeleznicÏnõÂch cisteren a autoprÏepravnõÂkuÊ se ode-
bõÂraÂ vzorek odbeÏrovyÂm zarÏõÂzenõÂm ve vyÂsÏce 1/3 pruÊ -
meÏru cisterny od spodnõÂ vnitrÏnõÂ steÏny. Tento vzorek
se povazÏuje za pruÊ meÏrnyÂ vzorek ropneÂho vyÂrobku
v cisterneÏ.

Proplach prÏed odbeÏrem vzorkuÊ

Proplach odbeÏroveÂho zarÏõÂzenõÂ prÏed odbeÏrem
vzorkuÊ podle boduÊ 1 a 2 teÂto prÏõÂlohy (§ 3 odst. 3
vyhlaÂsÏky) provede prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn palivem
z kontrolovaneÂ naÂdrzÏe, zÏeleznicÏnõÂ cisterny nebo auto-
prÏepravnõÂku do naÂdoby k tomu urcÏeneÂ.
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PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 171/1994 Sb.

OdbeÏr vzorku z naÂdoby spojeneÂ s motorem

1. K odbeÏru vzorku paliva z naÂdoby, kteraÂ je ve
spojenõÂ s motorem, prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn pouzÏije
prÏenosneÂ odbeÏroveÂ (vzorkovacõÂ) zarÏõÂzenõÂ.

2. Proplach odbeÏroveÂho zarÏõÂzenõÂ prÏed odbeÏrem
vzorku (§ 3 odst. 3 vyhlaÂsÏky) provede prÏõÂslusÏnyÂ
staÂtnõÂ orgaÂn palivem z kontrolovaneÂ naÂdrzÏe do
naÂdoby k tomu urcÏeneÂ. K proplachu pouzÏije prÏi-
blizÏneÏ 100 cm3 paliva.

3. PrÏi vlastnõÂm odbeÏru vzorku postupuje prÏõÂslusÏnyÂ
staÂtnõÂ orgaÂn podle prÏilozÏeneÂho naÂvodu k obsluze
odbeÏroveÂho zarÏõÂzenõÂ.

4. PrÏed a po pouzÏitõÂ odbeÏroveÂho zarÏõÂzenõÂ je nezbytneÂ
otrÏõÂt ty jeho cÏaÂsti, ktereÂ prÏijdou do styku s palivem
v naÂdrzÏi.



PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 171/1994 Sb.

staÂtnõÂ orgaÂn
cÏõÂslo protokolu

PROTOKOL O ODBEÏ RU VZORKU

A KONTROLE PROVEDENEÂ PRÏ IÂSLUSÏNYÂ M STAÂ TNIÂM ORGAÂ NEM

podle zaÂkona cÏ. 136/1994 Sb. a vyhlaÂsÏky Ministerstva pruÊ myslu a obchodu cÏ. 171/1994 Sb.

Datum a cÏas

MõÂsto odbeÏru vzorku

OznacÏenõÂ osoby uvedeneÂ v § 3 odst. 1 zaÂkona, cÏõÂslo obcÏanskeÂho pruÊ kazu

(obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo) (jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ, mõÂsto podnikaÂnõÂ)

Typ a oznacÏenõÂ naÂdrzÏe nebo naÂdoby, ze ktereÂ byl vzorek odebraÂn, zpuÊ sob odbeÏru vzorku

VyÂsledek kontroly provedeneÂ podle § 3 odst. 4 nebo 5

CÏ õÂslo pecÏeti, oznacÏenõÂ odebraneÂho vzorku a uvedenõÂ jeho mnozÏstvõÂ

JmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a podpisy osob zuÂcÏastneÏnyÂch prÏi odbeÏru vzorku:

JmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, funkce a podpis osoby, kteraÂ kontrolu provaÂdõÂ
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172

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 22. uÂnora 1993 byla v BratislaveÏ podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky o pravidlech o puÊ vodu zbozÏõÂ a metodaÂch administrativnõÂ
spolupraÂce.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 11 odst. 2 dnem 22. uÂnora 1993.

CÏ eskyÂ text Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou SlovenskeÂ republiky

o pravidlech o puÊ vodu zbozÏõÂ a metodaÂch administrativnõÂ spolupraÂce

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda SlovenskeÂ repu-
bliky (daÂle jen ¹smluvnõÂ stranyª) podle ustanovenõÂ
cÏlaÂnku 9 Smlouvy o vytvorÏenõÂ celnõÂ unie mezi CÏ eskou
republikou a Slovenskou republikou, uzavrÏeneÂ v Praze
dne 29. rÏõÂjna 1992, se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

Pravidla o puÊ vodu zbozÏõÂ jsou upravena v prÏõÂloze
k teÂto dohodeÏ v Protokolu tyÂkajõÂcõÂm se definice pojmu
¹puÊ vodnõÂ vyÂrobkyª a metod administrativnõÂ spolu-
praÂce.

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ strany teÂto dohody se zavazujõÂ prÏijmout
ve vzaÂjemneÂm obchodeÏ pravidla o puÊ vodu zbozÏõÂ uve-
denaÂ v cÏlaÂnku 1 teÂto dohody.

CÏ laÂ nek 3

CelnõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran se zavazujõÂ vydaÂvat
na zÏaÂdost vyÂvozce pruÊ vodnõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1 a LT
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 tak, aby bylo v souladu s dohodami
sjednanyÂmi v teÂto oblasti s trÏetõÂmi staÂty nebo jejich
seskupenõÂmi, uvedenyÂmi v pravidlech o puÊ vodu zbozÏõÂ
uvedenyÂch v cÏlaÂnku 1 teÂto dohody, pro zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂ
do dalsÏõÂch staÂtuÊ , jestlizÏe takoveÂ zbozÏõÂ vyhovuje usta-
novenõÂm pravidel o puÊ vodu zbozÏõÂ v tomto cÏlaÂnku zmõÂ-
neÏnyÂch dohod tak, aby umozÏnily pouzÏitõÂ tohoto zbozÏõÂ
jako puÊ vodnõÂho materiaÂlu pro dalsÏõÂ zpracovaÂnõÂ nebo
zpeÏtnyÂ vyÂvoz podle prÏõÂslusÏneÂ dohody.

CÏ laÂ nek 4

CelnõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran budou uznaÂvat jako
duÊ kaz puÊ vodu osveÏdcÏenõÂ o puÊ vodu vydaÂvaneÂ nebo
vyhotoveneÂ ve staÂtech smluvnõÂch stran pro zbozÏõÂ uzÏõÂ-
vaneÂ jako materiaÂl pro dalsÏõÂ zpracovaÂnõÂ nebo zpeÏtnyÂ

vyÂvoz podle prÏõÂslusÏneÂ dohody zmõÂneÏneÂ v cÏlaÂnku 3 teÂto
dohody a v souladu s ustanovenõÂmi pravidel puÊ vodu
podle prÏõÂslusÏnyÂch dohod.

CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ strany budou navzaÂjem spolupracovat
v souladu s podmõÂnkami pravidel o puÊ vodu zbozÏõÂ za
uÂcÏelem oveÏrÏovaÂnõÂ pravdivosti a prÏesnosti osveÏdcÏenõÂ
o puÊ vodu zbozÏõÂ vydanyÂch nebo vyhotovenyÂch v sou-
ladu s pravidly o puÊ vodu zbozÏõÂ uvedenyÂmi v cÏlaÂnku 1
teÂto dohody.

CÏ laÂ nek 6

SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ prÏijmout naÂrodnõÂ ad-
ministrativnõÂ opatrÏenõÂ nezbytnaÂ k zavedenõÂ teÂto do-
hody.

CÏ laÂ nek 7

PrÏõÂloha k teÂto dohodeÏ tvorÏõÂ nedõÂlnou soucÏaÂst teÂto
dohody.

CÏ laÂ nek 8

Tato dohoda zuÊ staÂvaÂ v platnosti po dobu platnosti
Smlouvy o vytvorÏenõÂ celnõÂ unie mezi CÏ eskou republi-
kou a Slovenskou republikou, uzavrÏeneÂ v Praze
29. rÏõÂjna 1992.

CÏ laÂ nek 9

Tato dohoda muÊ zÏe byÂt pozmeÏneÏna jen vzaÂjemnou
dohodou smluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek 10

CelnõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran se zavazujõÂ udrzÏovat
prÏõÂmeÂ kontakty za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody.
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CÏ laÂ nek 11

(1) Tato dohoda bude schvaÂlena v souladu s praÂv-
nõÂmi prÏedpisy smluvnõÂch stran.

(2) Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dnem 22. uÂnora
1993.

CÏ laÂ nek 12

Tato dohoda je vyhotovena ve dvou exemplaÂrÏõÂch,
kazÏdyÂ v cÏeskeÂm a slovenskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ obeÏ
zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

DaÂno v BratislaveÏ dne 22. uÂnora 1993.
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Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu SlovenskeÂ republiky:

VaÂclav Klaus v. r. VladimõÂr MecÏiar v. r.



PROTOKOL

TYÂ KAJIÂCIÂ SE DEFINICE POJMU ¹PUÊ VODNIÂ VYÂ ROBKYª

A METOD ADMINISTRATIVNIÂ SPOLUPRAÂ CE

HLAVA I

Definice pojmu ¹puÊ vodnõÂ vyÂrobkyª

CÏ laÂ nek 1

Pro uÂcÏely realizace Dohody, a bez ohledu na usta-
novenõÂ cÏlaÂnku 2 tohoto protokolu, se daÂle uvedeneÂ
vyÂrobky poklaÂdajõÂ za vyÂrobky s puÊ vodem v uÂcÏastnic-
keÂm staÂtu teÂto dohody:

(a) vyÂrobky zcela zõÂskaneÂ v tomto uÂcÏastnickeÂm staÂtu
ve smyslu cÏlaÂnku 4,

(b) vyÂrobky zõÂskaneÂ v tomto uÂcÏastnickeÂm staÂtu ob-
sahujõÂcõÂ materiaÂly, ktereÂ v tomto staÂtu nebyly
zcela zõÂskaÂny, za prÏedpokladu, zÏe:

(i) takoveÂ materiaÂly byly podrobeny dostatecÏ-
neÂmu opracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ v tomto
uÂcÏastnickeÂm staÂtu, a to ve smyslu cÏlaÂnku 5,
nebo zÏe

(ii) takoveÂ materiaÂly majõÂ puÊ vod, ve smyslu to-
hoto protokolu, v ktereÂmkoliv jineÂm uÂcÏast-
nickeÂm staÂtu teÂto dohody, nebo zÏe

(iii) takoveÂ materiaÂly majõÂ puÊ vod v EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂch, v zemõÂch EvropskeÂho sdru-
zÏenõÂ volneÂho obchodu, v Mad'arsku nebo
v Polsku prÏi uplatneÏnõÂ pravidel o puÊ vodu
v dohodaÂch CÏ SFR s nimi.

CÏ laÂ nek 2

1. NehledeÏ na ustanovenõÂ odstavcuÊ (b) (ii) a (iii)
cÏlaÂnku 1 zachovaÂvajõÂ si svuÊ j puÊ vod vyÂrobky vznikajõÂcõÂ
ve smyslu tohoto protokolu, v ktereÂkoli uÂcÏastnickeÂ
zemi teÂto dohody v EvropskyÂch spolecÏenstvõÂch, v ze-
mõÂch EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu nebo
v Mad'arsku nebo v Polsku prÏi uplatnÏ ovaÂnõÂ pravidel
o puÊ vodu zmõÂneÏnyÂch v odstavci (b) (iii) cÏlaÂnku 1,
a vyvaÂzÏeneÂ z jednoho staÂtu do druheÂho ve stejneÂm
stavu nebo po opracovaÂnõÂ cÏi zpracovaÂnõÂ ve vyvaÂzÏejõÂ-
cõÂm staÂtu v mõÂrÏe ne veÏtsÏõÂ, nezÏ uvaÂdõÂ odstavec 5 cÏlaÂnku 5.

2. Pro uÂcÏely plneÏnõÂ odstavce 1 platõÂ, zÏe kdyzÏ se
pouzÏõÂvajõÂ vyÂrobky vznikajõÂcõÂ ve dvou nebo võÂce uÂcÏast-
nickyÂch staÂtech teÂto dohody nebo v jednom nebo võÂce
staÂtech teÂto dohody, v EvropskyÂch spolecÏenstvõÂch,
v zemõÂch EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu,
v Mad'arsku, prÏõÂp. Polsku, a tyto vyÂrobky nebyly pod-
robeny zÏaÂdneÂmu opracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ v mõÂrÏe
veÏtsÏõÂ, nezÏ uvaÂdõÂ odstavec 5 cÏlaÂnku 5, urcÏuje se puÊ vod
podle vyÂrobku s nejvysÏsÏõÂ celnõÂ hodnotou, nebo nenõÂ-li
tato hodnota znaÂmaÂ a nelze ji zjistit, s nejvysÏsÏõÂ prvnõÂ
zjistitelnou cenou zaplacenou za tyto vyÂrobky v daneÂm
staÂtu.

CÏ laÂ nek 3

(Tento protokol neobsahuje cÏlaÂnek 3)

CÏ laÂ nek 4

Za zcela zõÂskaneÂ v uÂcÏastnickeÂm staÂtu teÂto dohody
ve smyslu odstavce (a) cÏlaÂnku 1 se povazÏujõÂ:

(a) nerostneÂ produkty teÏzÏeneÂ z jeho puÊ dy nebo jeho
morÏskeÂho dna,

(b) rostlinneÂ vyÂrobky sklõÂzeneÂ v teÏchto staÂtech,

(c) zÏ ivaÂ zvõÂrÏata narozenaÂ a chovanaÂ v teÏchto staÂtech,

(d) vyÂrobky z zÏivyÂch zvõÂrÏat chovanyÂch v teÏchto staÂ-
tech,

(e) vyÂrobky zõÂskaneÂ lovem nebo rybolovem provaÂ-
deÏnyÂm v teÏchto staÂtech,

(f) vyÂrobky pochaÂzejõÂcõÂ z morÏskeÂho rybolovu a jineÂ
vyÂrobky pochaÂzejõÂcõÂ z morÏe zõÂskaneÂ plavidly
teÏchto staÂtuÊ ,

(g) vyÂrobky zhotoveneÂ na palubeÏ rybaÂrÏskyÂch zpra-
covatelskyÂch lodõÂ vyÂhradneÏ z vyÂrobkuÊ uvedenyÂch
v odstavci (f),

(h) upotrÏebeneÂ prÏedmeÏty sebraneÂ v teÏchto staÂtech,
ktereÂ se hodõÂ jenom pro zõÂskaÂnõÂ surovin, s vyÂhra-
dou upotrÏebenyÂch pneumatik obsazÏenyÂch v prÏõÂ-
loze I tohoto protokolu,

(i) odpad a sÏrot pochaÂzejõÂcõÂ ze zpracovatelskyÂch
operacõÂ provaÂdeÏnyÂch v teÏchto staÂtech,

(j) zbozÏõÂ vyraÂbeÏneÂ v teÏchto staÂtech jenom z vyÂrobkuÊ
specifikovanyÂch v odstavcõÂch (a) azÏ (i).

CÏ laÂ nek 5

1. VyÂrazy ¹kapitolyª a ¹cÏõÂslaª pouzÏõÂvaneÂ v tomto
protokolu znamenajõÂ kapitoly a cÏõÂsla (cÏtyrÏcÏõÂslicoveÂ
koÂdy) pouzÏõÂvaneÂ v nomenklaturÏe vytvaÂrÏejõÂcõÂ ¹Har-
monizovanyÂ systeÂm popisu a cÏõÂselneÂho oznacÏovaÂnõÂ
zbozÏõÂª (zde uvaÂdeÏnyÂ jako HarmonizovanyÂ systeÂm
nebo HS). VyÂraz ¹zarÏazenyÂª se tyÂkaÂ zatrÏõÂdeÏnõÂ vyÂ-
robku nebo materiaÂlu do konkreÂtnõÂho cÏõÂsla.

2. Pro uÂcÏely cÏlaÂnku 1 se nepuÊ vodnõÂ materiaÂly, tj.
materiaÂly nepochaÂzejõÂcõÂ z daneÂho staÂtu, poklaÂdajõÂ za
dostatecÏneÏ zpracovaneÂ nebo opracovaneÂ, kdyzÏ je zõÂs-
kanyÂ vyÂrobek zarÏazen do cÏõÂsla jineÂho, nezÏ je cÏõÂslo, do
ktereÂho jsou zarÏazeny vsÏechny nepuÊ vodnõÂ materiaÂly
pouzÏiteÂ prÏi jeho vyÂrobeÏ, prÏi platnosti odstavcuÊ 3, 4 a 5.

3. U kazÏdeÂho vyÂrobku ve sloupcõÂch 1 a 2 seznamu
v prÏõÂloze II tohoto protokolu musõÂ byÂt splneÏny, mõÂsto
pravidla v odstavci 2, podmõÂnky stanoveneÂ ve sloupci 3
pro prÏõÂslusÏnyÂ vyÂrobek.
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4. U vyÂrobkuÊ kapitol 84 azÏ 91 vcÏetneÏ muÊ zÏe vyÂ-
vozce uplatnit podmõÂnky stanoveneÂ ve sloupci 4, a to
jako alternativu splneÏnõÂ podmõÂnek uvedenyÂch ve
sloupci 3.

5. Pro uÂcÏely splneÏnõÂ odstavce (b) (i) cÏlaÂnku 1 daÂle
uvedeneÂ vyÂkony se povazÏujõÂ za opracovaÂnõÂ nebo zpra-
covaÂnõÂ staÂle jesÏteÏ nepostacÏujõÂcõÂ pro prÏiznaÂnõÂ statutu
puÊ vodnõÂho vyÂrobku, a to bez ohledu na zmeÏnu cÏõÂsla:

(a) operace, ktereÂ formou ochrany zajisÏt'ujõÂ dobryÂ
stav zbozÏõÂ beÏhem dopravy a skladovaÂnõÂ (veÏtraÂnõÂ,
rozprostõÂraÂnõÂ, susÏenõÂ, chlazenõÂ, nalozÏenõÂ do soli,
oxidu sirÏicÏiteÂho nebo jineÂho vodneÂho roztoku,
odstraneÏnõÂ posÏkozenyÂch cÏaÂstõÂ a podobneÂ operace),

(b) jednoducheÂ operace sestaÂvajõÂcõÂ z odstraneÏnõÂ pra-
chu, proseÂvaÂnõÂ, trÏõÂdeÏnõÂ nebo sdruzÏovaÂnõÂ (vcÏetneÏ
tvorby souboruÊ prÏedmeÏtuÊ ), mytõÂ, natõÂraÂnõÂ, rÏezaÂnõÂ,

(c) (i) zmeÏny balenõÂ, rozebõÂraÂnõÂ a sestavovaÂnõÂ zaÂsi-
lek,

(ii) prosteÂ vklaÂdaÂnõÂ do lahvõÂ, baneÏk, pytluÊ , beden,
krabic, upevnÏ ovaÂnõÂ na karty nebo desky atd.
a vsÏechny jineÂ balicõÂ operace,

(d) prÏipojovaÂnõÂ znacÏek, sÏtõÂtkuÊ a jinyÂch rozlisÏovacõÂch
oznacÏenõÂ na vyÂrobky nebo jejich obaly,

(e) prosteÂ mõÂsenõÂ vyÂrobkuÊ , teÂzÏ odlisÏnyÂch druhuÊ , kde
jedna nebo võÂce slozÏek smeÏsi nesplnÏ ujõÂ podmõÂnky
stanoveneÂ tõÂmto protokolem, ktereÂ by umozÏnily
povazÏovat je za puÊ vodnõÂ vyÂrobky,

(f) prosteÂ sestavovaÂnõÂ cÏaÂstõÂ prÏedmeÏtuÊ za uÂcÏelem vy-
tvorÏenõÂ kompletnõÂho prÏedmeÏtu,

(g) kombinace dvou nebo võÂce operacõÂ uvedenyÂch
v dõÂlcÏõÂch odstavcõÂch (a) azÏ (f),

(h) zabõÂjenõÂ (poraÂzÏka) zvõÂrÏat.

CÏ laÂ nek 6

1. Pojem ¹hodnotaª v seznamu prÏõÂlohy II zna-
menaÂ celnõÂ hodnotu v dobeÏ dovozu pouzÏityÂch nepuÊ -
vodnõÂch materiaÂluÊ , nebo nenõÂ-li tato znaÂma a nelze ji
zjistit, prvnõÂ zjistitelnou cenu zaplacenou za tyto ma-
teriaÂly v prÏõÂslusÏneÂm teritoriu. Tam, kde je trÏeba stano-
vit hodnotu pouzÏityÂch puÊ vodnõÂch materiaÂluÊ , uplatnÏ uje
se tento odstavec mutatis mutandis.

2. Pojem ¹cena fco zaÂvodª v seznamu v prÏõÂloze II
znamenaÂ cenu zõÂskaneÂho vyÂrobku fco zaÂvod mõÂnus
vesÏkereÂ tuzemskeÂ daneÏ, ktereÂ se platõÂ (nebo mohou
platit), kdyzÏ se zõÂskanyÂ vyÂrobek exportuje.

CÏ laÂ nek 7

PuÊ vodnõÂ zbozÏõÂ ve smyslu tohoto protokolu a tvo-
rÏõÂcõÂ jednu nerozdeÏlenou dodaÂvku lze dopravovat prÏes
uÂzemõÂ jineÂ nezÏ uÂzemõÂ uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody,
EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ, zemõÂ EvropskeÂho sdruzÏenõÂ
volneÂho obchodu, Mad'arska nebo Polska s prÏelozÏe-
nõÂm nebo prozatõÂmnõÂm uskladneÏnõÂm na takoveÂm
uÂzemõÂ za prÏedpokladu, zÏe doprava prÏes jineÂ uÂzemõÂ

nezÏ uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody, Mad'arska nebo
Polska je opodstatneÏna zemeÏpisnyÂmi duÊ vody, zÏe
zbozÏõÂ zuÊ stane pod dohledem celnõÂch orgaÂnuÊ zemeÏ
tranzitu nebo prozatõÂmnõÂho skladu, zÏe se nestane prÏed-
meÏtem obchodu teÏchto zemõÂ nebo nebude dodaÂno pro
tuzemskeÂ pouzÏitõÂ v teÏchto zemõÂch a zÏe nebude podro-
beno operacõÂm jinyÂm, nezÏ jsou vyklaÂdaÂnõÂ, opeÏtneÂ na-
klaÂdaÂnõÂ nebo jakeÂkoliv jineÂ operace urcÏeneÂ k zachovaÂnõÂ
zbozÏõÂ v dobreÂm stavu.

HLAVA II

Metody administrativnõÂ spolupraÂce

CÏ laÂ nek 8

1. PuÊ vodnõÂ vyÂrobky ve smyslu tohoto protokolu
budou zvyÂhodneÏny touto dohodou po dovozu do
uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody, po prÏedlozÏenõÂ jed-
noho z teÏchto dokumentuÊ :

(a) pruÊ vodnõÂho osveÏdcÏenõÂ EUR.1, daÂle nazyÂvaneÂho
¹osveÏdcÏenõÂ EUR.1ª, nebo dlouhodobeÏ platneÂho
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 a faktur odkazujõÂcõÂch na toto
osveÏdcÏenõÂ vyhotoveneÂ v souladu s cÏlaÂnkem 13.
Vzor osveÏdcÏenõÂ EUR.1 je uveden v prÏõÂloze III
tohoto protokolu,

(b) faktury s prohlaÂsÏenõÂm vyÂvozce, jak je uvedeno
v prÏõÂloze IV tohoto protokolu, vyhotoveneÂ v sou-
ladu s cÏlaÂnkem 13,

(c) faktury s prohlaÂsÏenõÂm vyÂvozce, jak je uvedeno
v prÏõÂloze IV tohoto protokolu, vystaveneÂ vyÂvoz-
cem na zaÂsilku sestaÂvajõÂcõÂ z jedneÂ nebo võÂce cÏaÂstõÂ
(balõÂkuÊ ) obsahujõÂcõÂch puÊ vodnõÂ vyÂrobky, jejichzÏ
celkovaÂ hodnota neprÏesahuje 5110 uÂcÏetnõÂch jed-
notek.

2. DaÂle uvedeneÂ puÊ vodnõÂ vyÂrobky ve smyslu to-
hoto protokolu budou po dovezenõÂ do uÂcÏastnickeÂho
staÂtu teÂto dohody zvyÂhodneÏny na zaÂkladeÏ teÂto do-
hody, anizÏ by bylo nutneÂ prÏedlozÏit jakyÂkoliv doku-
ment uvedenyÂ v odstavci 1:

(a) vyÂrobky poslaneÂ jako maleÂ balõÂky soukromyÂmi
osobami soukromyÂm osobaÂm za prÏedpokladu,
zÏe jejich hodnota neprÏesaÂhne 365 uÂcÏetnõÂch jedno-
tek,

(b) vyÂrobky tvorÏõÂcõÂ soucÏaÂst osobnõÂch zavazadel ces-
tujõÂcõÂho za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏe-
saÂhne 1025 uÂcÏetnõÂch jednotek.

Tato ustanovenõÂ se uplatnÏ ujõÂ jenom v prÏõÂpadeÏ, zÏe
se takoveÂ zbozÏõÂ nedovaÂzÏõÂ obchodneÏ a bylo deklaro-
vaÂno, zÏe splnÏ uje podmõÂnky nezbytneÂ pro uplatneÏnõÂ
Dohody a jestlizÏe nejsou zÏaÂdneÂ pochybnosti o pravdi-
vosti tohoto prohlaÂsÏenõÂ.

Dovozy, ktereÂ jsou prÏõÂlezÏitostneÂ a sestaÂvajõÂ vyÂ-
lucÏneÏ ze zbozÏõÂ pro osobnõÂ potrÏebu prÏõÂjemcuÊ nebo
cestujõÂcõÂch nebo jejich rodin, se nepoklaÂdajõÂ za ob-
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chodnõÂ dovozy, je-li zrÏejmeÂ z charakteru a mnozÏstvõÂ
tohoto zbozÏõÂ, zÏe nejde o zÏaÂdnyÂ obchodnõÂ uÂcÏel.

3. VyvaÂzÏejõÂcõÂ staÂt stanovõÂ cÏaÂstky v naÂrodnõÂ meÏneÏ
vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu uÂcÏastnõÂcõÂho se teÂto dohody, ktereÂ
jsou ekvivalentnõÂ cÏaÂstkaÂm vyjaÂdrÏenyÂm v uÂcÏetnõÂch jed-
notkaÂch, a sdeÏlõÂ je druheÂ smluvnõÂ straneÏ teÂto dohody.
Budou-li tyto cÏaÂstky vysÏsÏõÂ nezÏ odpovõÂdajõÂcõÂ cÏaÂstky
stanoveneÂ dovaÂzÏejõÂcõÂm staÂtem, pak je dovaÂzÏejõÂcõÂ staÂt
bude akceptovat, bude-li zbozÏõÂ fakturovaÂno v meÏneÏ
vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu.

Je-li zbozÏõÂ fakturovaÂno v meÏneÏ jineÂho uÂcÏastnic-
keÂho staÂtu teÂto dohody, EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ,
zemõÂ EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu, Mad'ar-
ska nebo Polska, musõÂ dovaÂzÏejõÂcõÂ staÂt uznat cÏaÂstku
sdeÏlenou prÏõÂslusÏnyÂm staÂtem.

4. Ekvivalentem uÂcÏetnõÂ jednotky v meÏnaÂch smluv-
nõÂch staÂtuÊ teÂto dohody budou cÏaÂstky urcÏeneÂ v prÏõÂlo-
ze IV teÂto dohody.

5. CÏ aÂstky vyjaÂdrÏeneÂ v uÂcÏetnõÂch jednotkaÂch je trÏeba
revidovat podle potrÏeby, ale minimaÂlneÏ kazÏdyÂ druhyÂ
rok.

6. PrÏõÂslusÏenstvõÂ, naÂhradnõÂ dõÂly a naÂrÏadõÂ odesõÂlaneÂ se
zarÏõÂzenõÂm, strojem, aparaÂtem nebo vozidlem, ktereÂ
jsou soucÏaÂstõÂ normaÂlnõÂho zarÏõÂzenõÂ a zahrnuty do jeho
ceny, a nejsou fakturovaÂny zvlaÂsÏt', se poklaÂdajõÂ za sou-
cÏaÂst dotycÏneÂho zarÏõÂzenõÂ, stroje, aparaÂtu nebo vozidla.

7. Soubory, ve smyslu VsÏeobecneÂho pravidla 3
HarmonizovaneÂho systeÂmu, se poklaÂdajõÂ za puÊ vodnõÂ,
jsou-li vsÏechny prÏedmeÏty v nich obsazÏeneÂ puÊ vodnõÂmi
vyÂrobky. SestaÂvaÂ-li soubor z puÊ vodnõÂch a nepuÊ vodnõÂch
prÏedmeÏtuÊ , pak se jako celek bere za puÊ vodnõÂ, jestlizÏe
hodnota nepuÊ vodnõÂch prÏedmeÏtuÊ souboru neprÏesahuje
15 % ceny souboru fco zaÂvod.

CÏ laÂ nek 9

1. CelnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu vydajõÂ osveÏd-
cÏenõÂ EUR.1, jestlizÏe se zbozÏõÂ, na ktereÂ se vztahuje,
vyvaÂzÏõÂ. OsveÏdcÏenõÂ se poskytne vyÂvozci, jakmile se
vlastnõÂ vyÂvoz provede nebo zajistõÂ.

2. CelnõÂ orgaÂny uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody
vydajõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1, lze-li vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ pova-
zÏovat za vyÂrobky vznikajõÂcõÂ v tomto staÂtu ve smyslu
cÏlaÂnku 1.

3. CelnõÂ orgaÂny uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody
mohou, je-li zbozÏõÂ, ktereÂ se maÂ uveÂst v osveÏdcÏenõÂch
EUR.1, na jeho uÂzemõÂ, vydaÂvat osveÏdcÏenõÂ EUR.1 na
zaÂkladeÏ podmõÂnek stanovenyÂch v tomto protokolu,
lze-li exportovaneÂ zbozÏõÂ poklaÂdat za vyÂrobky vznika-
jõÂcõÂ v uÂcÏastnickeÂm staÂtu teÂto dohody, v EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂch, v zemõÂch EvropskeÂho sdruzÏenõÂ vol-
neÂho obchodu, v Mad'arsku nebo Polsku, a to ve
smyslu cÏlaÂnku 2. V takovyÂch prÏõÂpadech je vydaÂnõÂ
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 podmõÂneÏno prÏedlozÏenõÂm duÊ kazu
o puÊ vodu vydaneÂho nebo vystaveneÂho drÏõÂve.

4. OsveÏdcÏenõÂ EUR.1 lze vydat jenom v prÏõÂpadech,
kdy muÊ zÏe slouzÏit jako podkladovyÂ duÊ kaz potrÏebnyÂ
pro realizaci zvlaÂsÏtnõÂch vyÂhod umozÏneÏnyÂch touto do-
hodou nebo dohodami, o kteryÂch hovorÏõÂ odstavec (b)
(iii) cÏlaÂnku 1.

Datum vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1 musõÂ byÂt uve-
deno v prÏõÂslusÏneÂm odstavci osveÏdcÏenõÂ EUR.1 vyhraze-
neÂm pro celnõÂ orgaÂny.

5. Ve vyÂjimecÏnyÂch okolnostech lze takeÂ osveÏdcÏenõÂ
EUR.1 vydat po vyÂvozu zbozÏõÂ, ktereÂho se osveÏdcÏenõÂ
EUR.1 tyÂkaÂ, jestlizÏe nebylo vydaÂno v dobeÏ vyÂvozu
z duÊ voduÊ omyluÊ , neuÂmyslnyÂch opomenutõÂ nebo
zvlaÂsÏtnõÂch okolnostõÂ.

CelnõÂ orgaÂny mohou vydat osveÏdcÏenõÂ EUR.1 se
zpeÏtnou platnostõÂ jenom po oveÏrÏenõÂ, zÏe podrobnosti
uvedeneÂ v zÏaÂdosti vyÂvozce souhlasõÂ s podrobnostmi
na odpovõÂdajõÂcõÂm dokumentu.

OsveÏdcÏenõÂ EUR.1 vydaÂvanaÂ se zpeÏtnou platnostõÂ
musõÂ byÂt indosovaÂna jednou z teÏchto fraÂzõÂ: ¹VYSTA-
VENO DODATECÏ NEÏ ª, ¹VYSTAVENEÂ DODA-
TOCÏ NEª.

6. V prÏõÂpadeÏ kraÂdezÏe, ztraÂty nebo znicÏenõÂ osveÏd-
cÏenõÂ EUR.1 muÊ zÏe vyÂvozce pozÏaÂdat celnõÂ orgaÂny, ktereÂ
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 vydaly, o vystavenõÂ duplikaÂtu na zaÂ-
kladeÏ vyÂvoznõÂch dokumentuÊ v jejich vlastnictvõÂ.

Takto vydanyÂ duplikaÂt musõÂ byÂt indosovaÂn slo-
vem: ¹DUPLIKAÂ Tª.

DuplikaÂt, na ktereÂm musõÂ byÂt uvedeno datum vy-
daÂnõÂ puÊ vodnõÂho osveÏdcÏenõÂ EUR.1, vstupuje v platnost
od tohoto data.

7. Indosace uvedeneÂ v odstavcõÂch 5 a 6 se zazna-
menaÂvajõÂ do odstavce ¹PoznaÂmkyª osveÏdcÏenõÂ EUR.1.

8. VzÏdy musõÂ byÂt mozÏneÂ nahradit jedno nebo võÂce
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 jednõÂm nebo võÂce osveÏdcÏenõÂmi
EUR.1 za prÏedpokladu, zÏe se tak provede na celnõÂm
uÂrÏadu, kde je zbozÏõÂ umõÂsteÏno.

9. Pro uÂcÏely oveÏrÏenõÂ, zda byly splneÏny podmõÂnky
uvedeneÂ v odstavcõÂch 2 a 3, majõÂ celnõÂ orgaÂny praÂvo
vyzÏaÂdat si jakeÂkoliv podkladoveÂ materiaÂly nebo pro-
veÂst jakoukoliv kontrolu podle sveÂho uvaÂzÏenõÂ.

10. UstanovenõÂ odstavcuÊ 2 azÏ 9 vyÂsÏe se tyÂkajõÂ
mutatis mutandis duÊ kazu puÊ vodu vyhotoveneÂho
schvaÂlenyÂmi vyÂvozci podle podmõÂnek uvedenyÂch
v cÏlaÂnku 13.

CÏ laÂ nek 10

1. OsveÏdcÏenõÂ EUR.1 se vydaÂvaÂ jenom na zaÂkladeÏ
põÂsemneÂ zÏaÂdosti vyÂvozce nebo jeho opraÂvneÏneÂho zaÂ-
stupce, za ktereÂho je vyÂvozce odpoveÏdnyÂ, na formulaÂrÏi,
jehozÏ vzor je uveden v prÏõÂloze III tohoto protokolu
a kteryÂ musõÂ byÂt vyplneÏn v souladu s tõÂmto protoko-
lem.
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2. Za spraÂvneÂ vyplneÏnõÂ formulaÂrÏe zmõÂneÏneÂho
v odstavci 1 odpovõÂdajõÂ celnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂ zemeÏ.
CelnõÂ orgaÂny musõÂ zejmeÂna kontrolovat, zda odstavec
urcÏenyÂ pro popis zbozÏõÂ byl vyplneÏn takovyÂm zpuÊ so-
bem, aby se vyloucÏila jakaÂkoliv mozÏnost neopraÂvneÏ-
neÂho doplneÏnõÂ. V tomto smyslu se popis zbozÏõÂ musõÂ
uveÂst tak, aby v textu nebyly praÂzdneÂ rÏaÂdky. Nebude-li
prÏõÂslusÏnyÂ oddõÂl zcela zaplneÏn textem popisu, musõÂ se
pod poslednõÂm rÏaÂdkem popisu nakreslit vodorovnaÂ
cÏaÂra a praÂzdnyÂ prostor prosÏkrtnout.

3. ProtozÏe osveÏdcÏenõÂ EUR.1 tvorÏõÂ podkladovyÂ
materiaÂl pro zÏaÂdost o zvyÂhodneÏnyÂ tarif a kvoÂty dle
ustanovenõÂ teÂto dohody, jsou celnõÂ orgaÂny odpoveÏdneÂ
za provedenõÂ vesÏkeryÂch nezbytnyÂch krokuÊ pro oveÏrÏenõÂ
puÊ vodu zbozÏõÂ a kontrolu ostatnõÂch uÂdajuÊ na osveÏdcÏenõÂ
EUR.1.

4. KdyzÏ bude osveÏdcÏenõÂ EUR.1 vydaÂvaÂno ve
smyslu odstavce 5 cÏlaÂnku 9 po vlastnõÂm vyÂvozu
zbozÏõÂ, ktereÂho se osveÏdcÏenõÂ tyÂkaÂ, musõÂ vyÂvozce v zÏaÂ-
dosti zmõÂneÏneÂ v odstavci 1:

± uveÂst mõÂsto a datum vyÂvozu zbozÏõÂ, ktereÂho se osveÏd-
cÏenõÂ tyÂkaÂ, a

± osveÏdcÏit, zÏe zÏaÂdneÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1 nebylo vydaÂno
v dobeÏ vyÂvozu dotycÏneÂho zbozÏõÂ, a uveÂst duÊ vody.

5. ZÏ aÂdosti o osveÏdcÏenõÂ EUR.1 a duÊ kaz puÊ vodu
podle druheÂ veÏty odstavce 3 cÏlaÂnku 9, nezbytneÂ pro
vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1, musõÂ celnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂ
zemeÏ uchovaÂvat alesponÏ dva roky.

CÏ laÂ nek 11

1. OveÏdcÏenõÂ EUR.1 se vystavujõÂ na formulaÂrÏi,
jehozÏ vzor je uveden v prÏõÂloze III tohoto protokolu.
Tento formulaÂrÏ je vytisÏteÏn v jednom nebo võÂce uÂrÏed-
nõÂch jazycõÂch uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ teÂto dohody nebo
v anglicÏtineÏ. OsveÏdcÏenõÂ EUR.1 se vystavujõÂ v jednom
z teÏchto jazykuÊ a v souladu s ustanovenõÂmi zaÂkona
vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu. Budou-li vyplnÏ ovaÂny rucÏneÏ, musõÂ
se pouzÏõÂt pero a velkaÂ põÂsmena.

2.OsveÏdcÏenõÂEUR.1musõÂmõÂt rozmeÏr 2106297 mm.
Lze prÏipustit deÂlkovou toleranci +8 mm nebo ±5 mm.
PouzÏityÂ papõÂr musõÂ byÂt bõÂlyÂ, klõÂzÏenyÂ papõÂr na psanõÂ
o hmotnosti minimaÂlneÏ 25 gramuÊ na cÏtverecÏnyÂ metr.
Tento papõÂr nesmõÂ obsahovat drÏevovinu. MusõÂ mõÂt na
pozadõÂ vytisÏteÏnyÂ zelenyÂ gilosÏovanyÂ vzor, kteryÂ umozÏnõÂ
okem rozpoznat falsÏovaÂnõÂ mechanickyÂmi nebo che-
mickyÂmi prostrÏedky.

3. UÂ cÏastnickeÂ staÂty teÂto dohody si mohou vyhra-
dit praÂvo tisknout osveÏdcÏenõÂ samy nebo je mohou
nechat tisknout schvaÂlenyÂmi tiskaÂrnami. V druheÂm prÏõÂ-
padeÏ musõÂ kazÏdeÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1 obsahovat odkaz na
takoveÂ schvaÂlenõÂ. KazÏdeÂ osveÏdcÏenõÂ musõÂ neÂst jmeÂno
a adresu tiskaÂrny nebo znacÏku, podle nõÂzÏ lze tiskaÂrnu
identifikovat. RovneÏzÏ musõÂ obsahovat porÏadoveÂ cÏõÂslo,
teÂzÏ tisÏteÏneÂ, takeÂ pro uÂcÏely identifikace.

CÏ laÂ nek 12

1. OsveÏdcÏenõÂ EUR.1 se musõÂ prÏedlozÏit beÏhem cÏtyrÏ
meÏsõÂcuÊ od data vystavenõÂ celnõÂmi orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho
staÂtu celnõÂm orgaÂnuÊ m dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu, kam zbozÏõÂ
vstupuje, a to v souladu s postupy stanovenyÂmi tõÂmto
staÂtem. RÏ ecÏeneÂ orgaÂny mohou pozÏadovat prÏeklad
osveÏdcÏenõÂ. Mohou takeÂ pozÏadovat, aby k prohlaÂsÏenõÂ
o dovozu bylo prÏilozÏeno prohlaÂsÏenõÂ dovozce o tom,
zÏe vyÂrobky odpovõÂdajõÂ podmõÂnkaÂm vyzÏadovanyÂm
pro realizaci Dohody.

2. Bez ohledu na odstavec 5 cÏlaÂnku 5, v prÏõÂpadeÏ,
kdy se na zÏaÂdost osoby prÏihlasÏujõÂcõÂ zbozÏõÂ k proclenõÂ
dovaÂzÏõÂ rozebranyÂ nebo nesestavenyÂ vyÂrobek patrÏõÂcõÂ do
kapitoly 84 nebo 85 HarmonizovaneÂho systeÂmu po
cÏaÂstech na zaÂkladeÏ podmõÂnek stanovenyÂch kompetent-
nõÂmi orgaÂny, povazÏuje se tento vyÂrobek za jeden vyÂ-
robek a po dovozu prvnõÂ cÏaÂsti lze prÏedlozÏit pruÊ vodnõÂ
osveÏdcÏenõÂ za celyÂ vyÂrobek.

3. KazÏdeÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1, ktereÂ se prÏedklaÂdaÂ
celnõÂm orgaÂnuÊ m dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu po konecÏneÂm datu
prÏedlozÏenõÂ urcÏeneÂm v odstavci 1, lze prÏijmout za uÂcÏe-
lem uplatneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch vyÂhod, jestlizÏe byl termõÂn
prÏedlozÏenõÂ nesplneÏn z duÊ vodu vysÏsÏõÂ moci nebo vyÂji-
mecÏnyÂch okolnostõÂ.

V jinyÂch prÏõÂpadech opozÏdeÏneÂho prÏedlozÏenõÂ mo-
hou celnõÂ orgaÂny dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu prÏijmout osveÏd-
cÏenõÂ EUR.1, jestlizÏe jim bylo prÏed rÏecÏenyÂm konecÏnyÂm
termõÂnem prÏedlozÏeno zbozÏõÂ.

4. ZjisÏteÏnõÂ malyÂch nesrovnalostõÂ mezi uÂdaji
v osveÏdcÏenõÂ EUR.1 a uÂdaji v dokumentech prÏedlozÏe-
nyÂch celnõÂmu orgaÂnu za uÂcÏelem vykonaÂnõÂ formalit
tyÂkajõÂcõÂch se dovozu zbozÏõÂ nezbavuje osveÏdcÏenõÂ ipso
facto platnosti, jestlizÏe se naÂlezÏiteÏ zjistõÂ, zÏe toto osveÏd-
cÏenõÂ odpovõÂdaÂ zbozÏõÂ.

5. OveÏdcÏenõÂ EUR.1 uchovaÂvajõÂ celnõÂ orgaÂny do-
vaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu v souladu s prÏedpisy platnyÂmi v tomto
staÂtu.

6. DuÊ kaz, zÏe byly splneÏny podmõÂnky stanoveneÂ
v cÏlaÂnku 7, se prÏedlozÏõÂ celnõÂm orgaÂnuÊ m dovaÂzÏejõÂcõÂho
staÂtu ve formeÏ bud':

(a) jednoho dopravnõÂho dokladu vyhotoveneÂho ve
vyvaÂzÏejõÂcõÂm staÂtu, na jehozÏ zaÂkladeÏ prosÏlo zbozÏõÂ
zemõÂ tranzitu, nebo

(b) osveÏdcÏenõÂ vydaneÂho celnõÂmi orgaÂny zemeÏ tran-
zitu, ktereÂ obsahuje:
± prÏesnyÂ popis zbozÏõÂ,
± datum vylozÏenõÂ a opeÏtneÂho nalozÏenõÂ zbozÏõÂ

a prÏõÂpadneÏ jmeÂna lodõÂ,
± osveÏdcÏeneÂ prokaÂzaÂnõÂ podmõÂnek, na jejichzÏ zaÂ-

kladeÏ zuÊ stalo zbozÏõÂ v zemi tranzitu,

(c) nebo jakeÂkoliv opodstatnÏ ujõÂcõÂ doklady, pokud
nebude mozÏneÂ prÏedlozÏit doklady uvedeneÂ vyÂsÏe.
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CÏ laÂ nek 13

1. NehledeÏ na odstavce 1 azÏ 7 cÏlaÂnku 9 a odstavce
1, 4 a 5 cÏlaÂnku 10 lze uplatnit podle podmõÂnek ustano-
venõÂ uvedenyÂch nõÂzÏe zjednodusÏenyÂ postup ve veÏci do-
kumentace tyÂkajõÂcõÂ se duÊ kazu puÊ vodu.

2. CelnõÂ orgaÂny ve vyvaÂzÏejõÂcõÂm staÂtu mohou
opraÂvnit jakeÂhokoliv vyÂvozce, zde daÂle nazyÂvaneÂho
jako ¹schvaÂlenyÂ vyÂvozceª, kteryÂ uskutecÏnÏ uje cÏasteÂ zaÂ-
silky, na ktereÂ lze vydaÂvat osveÏdcÏenõÂ EUR.1, a kteryÂ
nabõÂzõÂ ke spokojenosti kompetentnõÂch orgaÂnuÊ vsÏechny
zaÂruky nezbytneÂ pro oveÏrÏenõÂ charakteru puÊ vodu
zbozÏõÂ, aby neprÏedklaÂdal celnõÂmu uÂrÏadu ve vyvaÂzÏejõÂcõÂm
staÂtu v dobeÏ vyÂvozu bud' zbozÏõÂ, nebo zÏaÂdost o osveÏd-
cÏenõÂ EUR.1 na toto zbozÏõÂ za uÂcÏelem zõÂskaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ
EUR.1 podle podmõÂnek stanovenyÂch v odstavcõÂch 1
azÏ 4 cÏlaÂnku 9.

3. CelnõÂ orgaÂny mohou takeÂ opraÂvnit schvaÂleneÂho
vyÂvozce k prÏedklaÂdaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1 platnyÂch ma-
ximaÂlneÏ jeden rok od data vydaÂnõÂ (daÂle jen ¹osveÏdcÏe-
nõÂ LTª). Toto opraÂvneÏnõÂ se udeÏluje jenom v prÏõÂpadech,
kdy se ocÏekaÂvaÂ, zÏe se nezmeÏnõÂ stav puÊ vodu vyvaÂzÏeneÂho
zbozÏõÂ po dobu jednoho roku. Jakmile skoncÏõÂ platnost
osveÏdcÏenõÂ LT pro jakeÂkoliv zbozÏõÂ, musõÂ vyÂvozce tuto
skutecÏnost oznaÂmit celnõÂm orgaÂnuÊ m, ktereÂ toto opraÂv-
neÏnõÂ vydaly.

V prÏõÂpadeÏ uplatneÏnõÂ zjednodusÏeneÂho postupu mo-
hou celnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu prÏedepsat pouzÏitõÂ
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 nesoucõÂch zrÏetelneÂ oznacÏenõÂ, podle
ktereÂho je mozÏneÂ je identifikovat.

4. OpraÂvneÏnõÂ zmõÂneÏnaÂ v odstavcõÂch 1 a 2 musõÂ
stanovit, dle volby celnõÂch orgaÂnuÊ , zÏe oddõÂl 11 ¹CelnõÂ
indosaceª osveÏdcÏenõÂ EUR.1 musõÂ:

(a) bud' byÂt indosovaÂn prÏedem razõÂtkem kompetent-
nõÂho celnõÂho uÂrÏadu vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu a podpisem,
teÂzÏ rucÏneÏ psanyÂm, pracovnõÂka tohoto uÂrÏadu, nebo

(b) byÂt indosovaÂn schvaÂlenyÂm vyÂvozcem, a to zvlaÂsÏt-
nõÂm razõÂtkem, ktereÂ bylo schvaÂleno celnõÂmi
orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu a odpovõÂdaÂ vzoru uve-
deneÂmu v prÏõÂloze V tohoto protokolu; toto ra-
zõÂtko muÊ zÏe byÂt na formulaÂrÏi otisÏteÏno prÏedem.

V prÏõÂpadeÏ potrÏeby vyplnÏ uje oddõÂl 11 ¹CelnõÂ indo-
saceª osveÏdcÏenõÂ EUR.1 schvaÂlenyÂ vyÂvozce.

5. V prÏõÂpadech zmõÂneÏnyÂch v odstavci 4 (a) se uvaÂdõÂ
do oddõÂlu 7 ¹PoznaÂmkyª osveÏdcÏenõÂ EUR.1 jedna
z teÏchto fraÂzõÂ: ¹ZJEDNODUSÏENEÂ RÏ IÂZENIÂª,
¹ZJEDNODUSÏENEÂ KONANIEª. V prÏõÂpadeÏ po-
trÏeby uvede schvaÂlenyÂ vyÂvozce v oddõÂlu 13 ¹ZÏ aÂdost
o oveÏrÏenõÂª jmeÂno a adresu celnõÂho orgaÂnu kompetent-
nõÂho verifikovat osveÏdcÏenõÂ EUR.1.

6. V prÏõÂpadeÏ zmõÂneÏneÂm v odstavci 3 uvede takeÂ
schvaÂlenyÂ vyÂvozce v odstavci 7 osveÏdcÏenõÂ EUR.1
jednu z teÏchto fraÂzõÂ:

¹LT OSVEÏ DCÏ ENIÂ PLATNEÂ DO . . .ª,

¹LT OSVEDCÏ ENIE PLATNEÂ DO . . .ª,
(datum uvedeneÂ cÏõÂslicemi),

a odkaz na opraÂvneÏnõÂ, podle neÏhozÏ bylo vydaÂno rele-
vantnõÂ osveÏdcÏenõÂ LT.

Od schvaÂleneÂho vyÂvozce se nevyzÏaduje uvaÂdeÏt
v oddõÂlu 8 a oddõÂlu 9 osveÏdcÏenõÂ LT pocÏet a druh naÂ-
kladovyÂch kusuÊ a btto hmotnost (kg) nebo dalsÏõÂ mõÂry
(litry, metry3 atd.). AvsÏak odstavec 8 musõÂ obsahovat
popis a oznacÏenõÂ zbozÏõÂ, ktereÂ jsou dostatecÏneÏ prÏesneÂ
pro jeho identifikaci.

7. NehledeÏ na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 17, osveÏdcÏenõÂ LT
musõÂ byÂt prÏedlozÏeno dovoznõÂ celnici prÏi nebo prÏed
prvnõÂm dovozem zbozÏõÂ, ktereÂho se osveÏdcÏenõÂ tyÂkaÂ.
KdyzÏ dovozce celnõÂ zbozÏõÂ projednaÂvaÂ na neÏkolika cel-
nicõÂch ve staÂtu dovozu, celnõÂ orgaÂny od neÏj mohou
pozÏadovat prÏedlozÏenõÂ kopie osveÏdcÏenõÂ LT vsÏem teÏmto
celnicõÂm.

8. V prÏõÂpadech, kdy osveÏdcÏenõÂ LT bylo prÏedlozÏeno
celnõÂm orgaÂnuÊ m, musõÂ byÂt takeÂ podaÂn duÊ kaz o puÊ vodu
dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, beÏhem platnosti osveÏdcÏenõÂ LT, a to
fakturami, ktereÂ splnÏ ujõÂ tyto podmõÂnky:

(a) jestlizÏe faktura zahrnuje jak zbozÏõÂ s puÊ vodem
v uÂcÏastnickeÂm staÂtu teÂto dohody, v EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂch, v zemi EvropskeÂho sdruzÏenõÂ vol-
neÂho obchodu, v Mad'arsku nebo v Polsku, tak
i zbozÏõÂ nepuÊ vodnõÂ, musõÂ vyÂvozce tyto dveÏ kate-
gorie prÏesneÏ rozlisÏit;

(b) vyÂvozce musõÂ uveÂst na kazÏdeÂ fakturÏe cÏõÂslo osveÏd-
cÏenõÂ LT, ktereÂ zahrnuje zbozÏõÂ, a datum ukoncÏenõÂ
platnosti osveÏdcÏenõÂ a jmeÂno (jmeÂna) zemeÏ (zemõÂ),
z kteryÂch zbozÏõÂ pochaÂzõÂ (kde zbozÏõÂ vznikaÂ).

UvedenõÂ cÏõÂsla osveÏdcÏenõÂ LT a zemeÏ puÊ vodu vyÂ-
vozcem na fakturÏe znamenaÂ prohlaÂsÏenõÂ, zÏe zbozÏõÂ
splnÏ uje podmõÂnky stanoveneÂ v tomto protokolu
pro zõÂskaÂnõÂ preferencÏnõÂho stavu puÊ vodu pro ob-
chod mezi uÂcÏastnickyÂmi staÂty teÂto dohody.

CelnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu mohou pozÏado-
vat, aby zaÂpisy, ktereÂ se dle vyÂsÏe uvedenyÂch usta-
novenõÂ musõÂ objevit ve fakturÏe, byly potvrzeny
vlastnorucÏnõÂm podpisem spolu s cÏitelneÏ uvede-
nyÂm jmeÂnem signataÂrÏe;

(c) popis a oznacÏenõÂ zbozÏõÂ na fakturÏe musõÂ byÂt do-
statecÏneÏ podrobneÂ, aby bylo zcela jasneÂ, zÏe toteÂzÏ
zbozÏõÂ je takeÂ uvedeno na osveÏdcÏenõÂ LT, ktereÂho se
faktura tyÂkaÂ ;

(d) faktury lze vyhotovovat pouze na zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂ
beÏhem platnosti relevantnõÂho osveÏdcÏenõÂ LT. Mo-
hou vsÏak byÂt takeÂ prÏedklaÂdaÂny dovoznõÂm celnõÂm
orgaÂnuÊ m beÏhem cÏtyrÏ meÏsõÂcuÊ od jejich vyhotovenõÂ
vyÂvozcem.

9. V raÂmci zjednodusÏeneÂho postupu lze faktury,
ktereÂ splnÏ ujõÂ podmõÂnky tohoto cÏlaÂnku, vyhotovovat
a prÏenaÂsÏet pomocõÂ telekomunikacõÂ nebo metod vyuzÏõÂ-
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vajõÂcõÂch prostrÏedkuÊ automatizovaneÂho zpracovaÂnõÂ dat.
TakoveÂto faktury mohou byÂt prÏijaty celnicõÂ dovaÂzÏejõÂ-
cõÂho staÂtu jako pruÊ kaz o puÊ vodu zbozÏõÂ dovaÂzÏeneÂho
v souladu s postupy stanovenyÂmi tuzemskyÂmi celnõÂmi
orgaÂny.

10. ZjistõÂ-li celnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu, zÏe
osveÏdcÏenõÂ a/nebo faktura vydaneÂ podle ustanovenõÂ to-
hoto cÏlaÂnku je neplatneÂ ve vztahu k jakeÂmukoliv do-
daneÂmu zbozÏõÂ, musõÂ o tom ihned podat zpraÂvu celnõÂm
orgaÂnuÊ m dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu.

11. CelnõÂ orgaÂny mohou opraÂvnit schvaÂleneÂho
vyÂvozce k vystavovaÂnõÂ faktur, ktereÂ obsahujõÂ prohlaÂ-
sÏenõÂ uvedeneÂ v prÏõÂloze IV tohoto protokolu, mõÂsto
osveÏdcÏenõÂ EUR.1.

Toto prohlaÂsÏenõÂ provedeneÂ schvaÂlenyÂm vyÂvozcem
na fakturÏe se musõÂ proveÂst v jednom z uÂrÏednõÂch jazykuÊ
uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ teÂto dohody nebo v anglicÏtineÏ. MusõÂ
byÂt vlastnorucÏneÏ podepsaÂno a takeÂ musõÂ:

(a) mõÂt odkaz na cÏõÂslo opraÂvneÏnõÂ schvaÂleneÂho vyÂ-
vozce, nebo

(b) byÂt indosovaÂno schvaÂlenyÂm vyÂvozcem zvlaÂsÏtnõÂm
razõÂtkem zmõÂneÏneÂm v odstavci 4 (b), ktereÂ bylo
schvaÂleno celnõÂmi orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu. Toto
razõÂtko muÊ zÏe byÂt prÏedem otisÏteÏno na fakturÏe.

12. CelnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu vsÏak mohou
opraÂvnit schvaÂleneÂho vyÂvozce, aby nepodepisoval pro-
hlaÂsÏenõÂ v odstavci 8 (b) nebo deklaraci zmõÂneÏnou
v odstavci 11 danou na fakturu, kdyzÏ se takoveÂ fak-
tury vyhotovujõÂ a/nebo prÏenaÂsÏejõÂ telekomunikacemi
nebo metodami vyuzÏõÂvajõÂcõÂmi prostrÏedkuÊ automatizo-
vaneÂho zpracovaÂnõÂ dat.

RÏ ecÏeneÂ celnõÂ orgaÂny stanovõÂ podmõÂnky pro plneÏnõÂ
tohoto odstavce vcÏetneÏ, pokud tak vyzÏadujõÂ, põÂsem-
neÂho potvrzenõÂ schvaÂleneÂho vyÂrobce, zÏe prÏijõÂmaÂ plnou
odpoveÏdnost za takoveÂ prohlaÂsÏenõÂ a deklaraci, jako
kdyby byly jõÂm vlastnorucÏneÏ podepsaÂny.

13. V opraÂvneÏnõÂch zmõÂneÏnyÂch v odstavcõÂch 2, 3
a 11 musõÂ celnõÂ orgaÂny specifikovat zejmeÂna:

(a) podmõÂnky, na jejichzÏ zaÂkladeÏ se vyhotovuje zÏaÂ-
dost o osveÏdcÏenõÂ EUR.1 nebo podle nichzÏ se pro-
vaÂdõÂ deklarace o puÊ vodu zbozÏõÂ na fakturÏe;

(b) podmõÂnky, na jejichzÏ zaÂkladeÏ se tyto zÏaÂdosti,
jakozÏ i kopie faktur tyÂkajõÂcõÂch se osveÏdcÏenõÂ LT
a faktur s deklaracõÂ vyÂvozce uchovaÂvajõÂ alesponÏ
dva roky. V prÏõÂpadeÏ osveÏdcÏenõÂ LT nebo faktur
tyÂkajõÂcõÂch se osveÏdcÏenõÂ LT musõÂ toto obdobõÂ za-
cÏõÂnat datem vyprsÏenõÂ platnosti osveÏdcÏenõÂ LT. Tato
ustanovenõÂ takeÂ platõÂ pro osveÏdcÏenõÂ EUR.1 nebo
osveÏdcÏenõÂ LT a faktur tyÂkajõÂcõÂch se osveÏdcÏenõÂ LT,
stejneÏ tak jako faktur s deklaracõÂ vyÂvozce, ktereÂ
slouzÏily jako zaÂklad pro vydaÂnõÂ jinyÂch duÊ kazuÊ
puÊ vodu, pouzÏityÂch podle podmõÂnek urcÏenyÂch
v druheÂ veÏteÏ odstavce 3 cÏlaÂnku 9.

14. CelnõÂ orgaÂny ve vyvaÂzÏejõÂcõÂm staÂtu mohou de-

klarovat urcÏiteÂ kategorie zbozÏõÂ za nezpuÊ sobileÂ pro
zvlaÂsÏtnõÂ vyÂhody dle ustanovenõÂ v odstavcõÂch 2, 3 a 11.

15. CelnõÂ orgaÂny odmõÂtnou opraÂvneÏnõÂ zmõÂneÏnaÂ
v odstavcõÂch 2, 3 a 11 teÏm vyÂvozcuÊ m, kterÏõÂ neposkytli
vesÏkereÂ zaÂruky, ktereÂ celnõÂ orgaÂny poklaÂdajõÂ za nutneÂ.

CelnõÂ orgaÂny mohou opraÂvneÏnõÂ kdykoliv odebrat.
MusõÂ to proveÂst tam, kde se jizÏ neplnõÂ podmõÂnky sou-
hlasu nebo kdyzÏ schvaÂlenyÂ vyÂvozce jizÏ tyto zaÂruky
neposkytuje.

16. Od schvaÂleneÂho vyÂvozce se muÊ zÏe vyzÏadovat,
aby celnõÂ orgaÂny informoval, v souladu s prÏedpisy,
ktereÂ stanovõÂ, o zbozÏõÂ jõÂm odesõÂlaneÂm, aby kompe-
tentnõÂ celnice mohla proveÂst jakeÂkoliv oveÏrÏenõÂ, ktereÂ
bude poklaÂdat za nutneÂ, prÏed odeslaÂnõÂm zbozÏõÂ.

17. UstanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku nesmõÂ neprÏõÂzniveÏ
ovlivnit uplatnÏ ovaÂnõÂ prÏedpisuÊ uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ teÂto
dohody o celnõÂch formalitaÂch a pouzÏõÂvaÂnõÂ celnõÂch do-
kumentuÊ .

CÏ laÂ nek 14

ProhlaÂsÏenõÂ zmõÂneÏneÂ v odstavci 1 (c) cÏlaÂnku 8 pro-
vede vyÂvozce na formulaÂrÏi uvedeneÂm v prÏõÂloze IV
tohoto protokolu v jednom z uÂrÏednõÂch jazykuÊ uÂcÏast-
nickyÂch staÂtuÊ teÂto dohody nebo v anglicÏtineÏ. MusõÂ byÂt
napsaÂno strojem nebo provedeno razõÂtkem a podepsaÂno
rukou. VyÂvozce musõÂ uchovaÂvat kopii faktury s rÏecÏe-
nyÂm prohlaÂsÏenõÂm alesponÏ dva roky.

CÏ laÂ nek 15

1. Spolu s zÏaÂdostõÂ o osveÏdcÏenõÂ EUR.1 prÏedklaÂdaÂ
vyÂvozce nebo jeho zaÂstupce jakyÂkoliv vhodnyÂ pod-
puÊ rnyÂ dokument prokazujõÂcõÂ, zÏe vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ spl-
nÏ uje podmõÂnky pro vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1.

VyÂvozce se musõÂ zarucÏit za to, zÏe na vyzÏaÂdaÂnõÂ
prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ prÏedlozÏõÂ vesÏkereÂ doplnÏ koveÂ pod-
klady, ktereÂ tyto orgaÂny mohou vyzÏadovat pro urcÏenõÂ
spraÂvnosti puÊ vodu zbozÏõÂ zpuÊ sobileÂho pro zvlaÂsÏtnõÂ vyÂ-
hody, a za to, zÏe souhlasõÂ s kontrolou svyÂch uÂcÏtuÊ
a jakoukoliv kontrolou procesu zõÂskaÂvaÂnõÂ vyÂsÏe uvede-
neÂho zbozÏõÂ, ktereÂ budou provaÂdeÏt rÏecÏeneÂ orgaÂny.

2. PodpuÊ rneÂ dokumenty uvedeneÂ v odstavci 1
musõÂ vyÂvozci uchovaÂvat minimaÂlneÏ dva roky.

3. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 platõÂ mutatis mutan-
dis v prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ postupu stanoveneÂho v odstav-
cõÂch 2 a 3 cÏlaÂnku 13 a prohlaÂsÏenõÂ zmõÂneÏnyÂch v odstav-
cõÂch 1 (b) a 1 (c) cÏlaÂnku 8.

CÏ laÂ nek 16

1. ZbozÏõÂ posõÂlaneÂ z ktereÂkoli smluvnõÂ zemeÏ na
vyÂstavu do jineÂ zemeÏ, nezÏ je uÂcÏastnickyÂ staÂt teÂto do-
hody, EvropskaÂ spolecÏenstvõÂ, zemeÏ EvropskeÂho sdru-
zÏenõÂ volneÂho obchodu, Mad'arsko nebo Polsko, a pro-
daÂvaneÂ po vyÂstaveÏ na dovoz do uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto
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dohody pod podmõÂnkou, zÏe splnÏ uje pozÏadavky tohoto
protokolu, ktereÂ je opravnÏ ujõÂ poklaÂdat toto zbozÏõÂ za
pochaÂzejõÂcõÂ z EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ, EvropskeÂho
sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu, Mad'arska nebo Polska
nebo smluvnõÂch zemõÂ teÂto dohody, a daÂle za prÏedpo-
kladu, zÏe se uspokojivyÂm zpuÊ sobem celnõÂm orgaÂnuÊ m
prokaÂzÏe, zÏe:

(a) vyÂvozce zaslal toto zbozÏõÂ z vyÂsÏe uvedenyÂch zemõÂ
do zemeÏ, kde se konaÂ vyÂstava, a vystavil je v teÂto
zemi;

(b) tento vyÂvozce toto zbozÏõÂ prodal nebo jinyÂm zpuÊ -
sobem prÏenechal neÏkomu v zemõÂch smluvnõÂch
stran nebo v uvedenyÂch zemõÂch;

(c) zbozÏõÂ bylo zaslaÂno beÏhem vyÂstavy nebo bezpro-
strÏedneÏ po nõÂ do neÏktereÂ ze smluvnõÂch stran teÂto
dohody nebo do vyÂsÏe uvedenyÂch zemõÂ ve stavu,
v jakeÂm bylo odeslaÂno na vyÂstavu;

(d) zbozÏõÂ nebylo, protozÏe bylo urcÏeno pro vystavenõÂ,
pouzÏito pro zÏaÂdnyÂ jinyÂ uÂcÏel nezÏ demonstraci na
vyÂstaveÏ.

2. OsveÏdcÏenõÂ EUR.1 se musõÂ prÏedlozÏit celnõÂm
orgaÂnuÊ m normaÂlnõÂm zpuÊ sobem. Na osveÏdcÏenõÂ se musõÂ
uveÂst naÂzev a adresa vyÂstavy. V prÏõÂpadeÏ nutnosti se
mohou pozÏadovat dalsÏõÂ põÂsemneÂ doklady o charakteru
zbozÏõÂ a podmõÂnkaÂch, za kteryÂch bylo vystaveno.

3. Odstavec 1 platõÂ pro jakoukoliv obchodnõÂ, pruÊ -
myslovou, zemeÏdeÏlskou nebo umeÏleckou vyÂstavu, vele-
trh nebo podobnou verÏejnou udaÂlost, kteraÂ nenõÂ orga-
nizovaÂna pro soukromeÂ uÂcÏely v obchodech nebo pod-
nikatelskyÂch provozovnaÂch s uÂmyslem prodeje zahra-
nicÏnõÂho zbozÏõÂ a v jejõÂmzÏ pruÊ beÏhu zbozÏõÂ zuÊ staÂvaÂ pod
celnõÂ kontrolou.

CÏ laÂ nek 17

1. Aby se zajistilo spraÂvneÂ uplatnÏ ovaÂnõÂ teÂto hlavy,
budou si uÂcÏastnickeÂ staÂty teÂto dohody vzaÂjemneÏ pomaÂ-
hat prostrÏednictvõÂm svyÂch prÏõÂslusÏnyÂch celnõÂch spraÂv
prÏi kontrole pravosti a prÏesnosti osveÏdcÏenõÂ EUR.1,
vcÏetneÏ osveÏdcÏenõÂ vydanyÂch podle odstavce 3 cÏlaÂnku 9
a prohlaÂsÏenõÂ vyÂvozcuÊ uvedenyÂch na fakturaÂch.

2. SpolecÏnyÂ vyÂbor je opraÂvneÏn prÏijõÂmat rozhod-
nutõÂ pro uplatneÏnõÂ metod administrativnõÂ spolupraÂce
v naÂlezÏiteÂm cÏase v uÂcÏastnickyÂch staÂtech teÂto dohody.

3. UÂ cÏastnickeÂ staÂty teÂto dohody si vzaÂjemneÏ po-
skytnou prostrÏednictvõÂm celnõÂch spraÂv vzoroveÂ otisky
razõÂtek pouzÏõÂvanyÂch na svyÂch celnicõÂch pro vydaÂvaÂnõÂ
osveÏdcÏenõÂ EUR.1.

4. KazÏdaÂ osoba, kteraÂ vypracuje nebo zavinõÂ vy-
pracovaÂnõÂ dokumentu s nespraÂvnyÂmi uÂdaji za uÂcÏelem
zõÂskaÂnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch vyÂhod pro zbozÏõÂ, bude penalizo-
vaÂna.

5. UÂ cÏastnickeÂ staÂty teÂto dohody musõÂ provaÂdeÏt
vesÏkereÂ nezbytneÂ kroky, aby zbozÏõÂ obchodovaneÂ pod

hlavicÏkou osveÏdcÏenõÂ EUR.1, ktereÂ v pruÊ beÏhu dopravy
vyuzÏõÂvaÂ svobodneÂ celnõÂ paÂsmo na jejich uÂzemõÂ, nebylo
nahrazeno zbozÏõÂm jinyÂm a nebylo podrobeno jinyÂm
nezÏ normaÂlnõÂm operacõÂm urcÏenyÂm pro prevenci jeho
posÏkozenõÂ.

6. KdyzÏ budou puÊ vodnõÂ vyÂrobky z uÂcÏastnickeÂho
staÂtu teÂto dohody dovaÂzÏeny do svobodneÂho celnõÂho
paÂsma pod hlavicÏkou osveÏdcÏenõÂ EUR.1 podrobeny
uÂpraveÏ nebo zpracovaÂnõÂ, musõÂ prÏõÂslusÏneÂ celnõÂ orgaÂny
vydat na zÏaÂdost vyÂvozce noveÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1, je-li
tato provedenaÂ uÂprava nebo provedeneÂ zpracovaÂnõÂ
v souladu s ustanovenõÂmi tohoto protokolu.

CÏ laÂ nek 18

1. NaÂsledneÂ verifikace osveÏdcÏenõÂ EUR.1 a prohlaÂ-
sÏenõÂ vyÂvozcuÊ provedenyÂch na fakturaÂch se provaÂdeÏjõÂ
namaÂtkoveÏ, nebo kdykoliv majõÂ celnõÂ orgaÂny dovaÂzÏejõÂ-
cõÂho staÂtu rozumneÂ pochybnosti o pravosti dokumentu
nebo prÏesnosti informacõÂ tyÂkajõÂcõÂch se skutecÏneÂho puÊ -
vodu dotycÏneÂho zbozÏõÂ.

2. Pro uÂcÏely plneÏnõÂ ustanovenõÂ odstavce 1 vraÂtõÂ
celnõÂ orgaÂny dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu osveÏdcÏenõÂ EUR.1
a fakturu, byla-li prÏedlozÏena, nebo fakturu tyÂkajõÂcõÂ se
osveÏdcÏenõÂ LT nebo fakturu nesoucõÂ prohlaÂsÏenõÂ vyÂvozce
nebo kopii teÏchto dokumentuÊ a uvedou, kde je to
vhodneÂ, duÊ vody obsahu nebo formy sÏetrÏenõÂ.

Na podporu zÏaÂdosti o posteriori oveÏrÏenõÂ poskyt-
nou celnõÂ orgaÂny vsÏechny dokumenty a informace,
ktereÂ byly zõÂskaÂny a ktereÂ naznacÏujõÂ, zÏe konkreÂtnõÂ
uÂdaje na osveÏdcÏenõÂ EUR.1 nebo fakturÏe jsou neprÏesneÂ.

JestlizÏe celnõÂ orgaÂny dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu rozhod-
nou docÏasneÏ pozastavit platnost ustanovenõÂ Dohody,
nezÏ obdrzÏõÂ vyÂsledky oveÏrÏenõÂ, musõÂ nabõÂdnout uvol-
neÏnõÂ zbozÏõÂ vyÂvozci, prÏicÏemzÏ provedou vesÏkeraÂ preven-
tivnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ budou poklaÂdat za nezbytnaÂ.

3. CelnõÂ orgaÂny dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu musõÂ byÂt co
nejdrÏõÂve informovaÂny o vyÂsledcõÂch sÏetrÏenõÂ. Tyto vyÂ-
sledky musõÂ byÂt takoveÂ, aby umozÏnily rozhodnout,
zda se dokumenty vraÂceneÂ podle odstavce 2 tyÂkajõÂ
skutecÏneÏ exportovaneÂho zbozÏõÂ a zda takoveÂ zbozÏõÂ spl-
nÏ uje podmõÂnky pro uplatneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch vyÂhod.

Nebude-li mozÏneÂ vyrÏesÏit spory tohoto druhu
mezi celnõÂmi orgaÂny dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu a celnõÂmi
orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu, nebo kdyzÏ vznikne otaÂzka
interpretace tohoto protokolu, pak se tyto zaÂlezÏitosti
prÏedlozÏõÂ podvyÂboru pro cla a zaÂlezÏitosti puÊ vodu zmõÂ-
neÏneÂmu v cÏlaÂnku 26. RozhodnutõÂ provaÂdõÂ SpolecÏnyÂ
vyÂbor.

Za uÂcÏelem naÂsledneÂho oveÏrÏenõÂ osveÏdcÏenõÂ EUR.1
musõÂ celnõÂ orgaÂny vyvaÂzÏejõÂcõÂ zemeÏ uchovaÂvat doku-
menty o vyÂvozu, nebo kopii osveÏdcÏenõÂ EUR.1 mõÂsto
teÏchto dokumentuÊ , alesponÏ dva roky.
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HLAVA III

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 19

KazÏdyÂ uÂcÏastnickyÂ staÂt teÂto dohody musõÂ podnik-
nout kroky nezbytneÂ k plneÏnõÂ tohoto protokolu.

CÏ laÂ nek 20

PrÏõÂlohy tohoto protokolu tvorÏõÂ jeho nedõÂlnou cÏaÂst.

CÏ laÂ nek 21

ZbozÏõÂ, ktereÂ vyhovuje ustanovenõÂm hlavy I a k datu
vstupu Dohody v platnost se bud' dopravuje, nebo je
prozatõÂmneÏ uskladneÏno na uÂzemõÂ uÂcÏastnickeÂho staÂtu ve
skladisÏtõÂch pod celnõÂ uzaÂveÏrou nebo svobodnyÂch cel-
nõÂch paÂsmech, lze akceptovat jako puÊ vodnõÂ s vyÂhradou,
zÏe beÏhem cÏtyrÏ meÏsõÂcuÊ od tohoto data bude celnõÂm
orgaÂnuÊ m dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu prÏedlozÏen duÊ kaz puÊ vodu,
vypracovanyÂ se zpeÏtnou uÂcÏinnostõÂ, a jakeÂkoliv doku-
menty, ktereÂ poskytujõÂ podpuÊ rnyÂ duÊ kaz o podmõÂnkaÂch
dopravy.

CÏ laÂ nek 22

UÂ cÏastnickeÂ staÂty teÂto dohody se zavazujõÂ proveÂst
nezbytnaÂ opatrÏenõÂ, aby se zajistilo, zÏe se osveÏdcÏenõÂ
EUR.1, kteraÂ jsou celnõÂ orgaÂny opraÂvneÏny vydaÂvat,
budou vydaÂvat podle podmõÂnek stanovenyÂch v teÂto
dohodeÏ. ZavazujõÂ se takeÂ zajisÏt'ovat administrativnõÂ
spolupraÂci nutnou pro tento uÂcÏel, zejmeÂna pro kon-
trolu dopravnõÂ trasy zbozÏõÂ obchodovaneÂho podle teÂto
dohody a mõÂst, v nichzÏ se zdrzÏovalo.

CÏ laÂ nek 23

V tomto cÏlaÂnku znamenaÂ ¹cloª takeÂ poplatky
majõÂcõÂ uÂcÏinek, kteryÂ je ekvivalentnõÂ clu.

CÏ laÂ nek 24

S vyÂrobky pochaÂzejõÂcõÂmi z EvropskyÂch spolecÏen-
stvõÂ, ze zemõÂ EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu,
z Mad'arska nebo Polska, ktereÂ jsou reexportovaÂny
z jedneÂ do druheÂ smluvnõÂ zemeÏ, se bude zachaÂzet

stejneÏ, jako kdyby byly posõÂlaÂny prÏõÂmo z jedneÂ do
druheÂ smluvnõÂ zemeÏ. TakoveÂ zachaÂzenõÂ bude prÏiznaÂno
jenom po prÏedlozÏenõÂ, celnõÂm orgaÂnuÊ m dovaÂzÏejõÂcõÂho
smluvnõÂho staÂtu, osveÏdcÏenõÂ EUR.1 vydaneÂho prÏõÂslusÏ-
nou celnicõÂ smluvnõÂ zemeÏ, v neÏmzÏ bude uveden a razõÂt-
kem uvedeneÂ celnice potvrzen zaÂznam ¹Aplikace
cÏlaÂnku 24ª.

CÏ laÂ nek 25

JestlizÏe jsou vyÂrobky, drÏõÂve dovezeneÂ do ktereÂkoli
smluvnõÂ strany a provaÂzeneÂ duÊ kazem puÊ vodu podle
odstavce 1 cÏlaÂnku 8, kteryÂ byl vydaÂn nebo vystaven
v EvropskyÂch spolecÏenstvõÂch, v zemi EvropskeÂho
sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu, reexportovaÂny do Mad'ar-
ska nebo Polska, zavazujõÂ se smluvnõÂ strany vydat
osveÏdcÏenõÂ EUR.1 se zaÂznamem ¹Aplikace cÏlaÂnku 25ª
za prÏedpokladu, zÏe budou tyto vyÂrobky reexportovaÂny
ve stejneÂm stavu nebo nebudou opracovaÂny cÏi zpraco-
vaÂny ve smluvnõÂch stranaÂch võÂce, nezÏ uvaÂdõÂ odstavec 5
cÏlaÂnku 5.

CÏ laÂ nek 26

PodvyÂbor pro zaÂlezÏitosti cla a puÊ vodu se zrÏizuje
pod SpolecÏnyÂm vyÂborem v souladu s odstavcem 3
cÏlaÂnku 18 Protokolu poveÏrÏenyÂm provaÂdeÏnõÂm adminis-
trativnõÂ spolupraÂce s cõÂlem zajistit praktickeÂ, spraÂvneÂ
a jednotneÂ uplatnÏ ovaÂnõÂ tohoto protokolu a takeÂ konti-
nuaÂlnõÂ informacÏnõÂ a konzultacÏnõÂ proces mezi odbor-
nõÂky.

SklaÂdaÂ se z odbornõÂkuÊ z uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ teÂto
dohody odpoveÏdnyÂch za celnõÂ otaÂzky a zaÂlezÏitosti puÊ -
vodu.

CÏ laÂ nek 27

Pro uÂcÏely plneÏnõÂ odstavce (b) (ii) nebo (iii) cÏlaÂn-
ku 1 se s kazÏdyÂm vyÂrobkem pochaÂzejõÂcõÂm z uÂzemõÂ
uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody zachaÂzõÂ po dovozu na
uÂzemõÂ jineÂho uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody jako
s nepuÊ vodnõÂm vyÂrobkem beÏhem obdobõÂ, v neÏmzÏ (v
nichzÏ) tento druhyÂ uÂcÏastnickyÂ staÂt teÂto dohody uplat-
nÏ uje celnõÂ sazbu pouzÏitelnou na vyÂrobky trÏetõÂ zemeÏ
nebo jakeÂkoliv odpovõÂdajõÂcõÂ ochranneÂ opatrÏenõÂ pro
tyto vyÂrobky v souladu s touto dohodou.
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PrÏõÂloha I

VYSVEÏ TLIVKY

PoznaÂmka 1 ± CÏ laÂnek 1

Plavidla operujõÂcõÂ na volneÂm morÏi, vcÏetneÏ zpracovatelskyÂch lodõÂ, kde se vyloveneÂ ryby opracovaÂvajõÂ nebo
zpracovaÂvajõÂ, se povazÏujõÂ za soucÏaÂst uÂzemõÂ uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody, ktereÂmu patrÏõÂ, jestlizÏe splnÏ ujõÂ
podmõÂnky urcÏeneÂ ve vysveÏtlivce 4.

PoznaÂmka 2 ± CÏ laÂnky 1, 2 a 3

PodmõÂnky stanoveneÂ v cÏlaÂnku 1, vztahujõÂcõÂ se na zõÂskaÂnõÂ stavu puÊ vodu, se musõÂ v uÂcÏastnickeÂm staÂtu teÂto
dohody plnit bez prÏerusÏenõÂ azÏ na vyÂjimky stanoveneÂ v cÏlaÂnku 2.

Budou-li puÊ vodnõÂ vyÂrobky vyvezeneÂ z uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody do jineÂ zemeÏ vraÂceny, kromeÏ vyÂjimek
v cÏlaÂnku 2, musõÂ se poklaÂdat za nepuÊ vodnõÂ, nebude-li mozÏneÂ prokaÂzat k uspokojenõÂ celnõÂch orgaÂnuÊ :

± zÏe vraceneÂ zbozÏõÂ je stejneÂ zbozÏõÂ jako vyvezeneÂ, a

± zÏe nebylo podrobeno jakeÂkoliv jineÂ operaci, nezÏ je nutneÂ pro jeho uchovaÂnõÂ v dobreÂm stavu po dobu jeho
zdrzÏenõÂ v teÂto zemi.

PoznaÂmka 3 ± CÏ laÂnky 1 a 2

Aby se urcÏilo, zÏe zbozÏõÂ prÏedstavuje puÊ vodnõÂ vyÂrobky, nenõÂ nutneÂ zjisÏt'ovat, zda energie a palivo, stroje,
zarÏõÂzenõÂ a naÂstroje pouzÏiteÂ k zõÂskaÂnõÂ takoveÂho zbozÏõÂ majõÂ puÊ vod ve trÏetõÂ zemi nebo ne.

PoznaÂmka 4 ± CÏ laÂnek 4 (f)

Pojem ¹jeho plavidlaª platõÂ jenom pro plavidla:

(a) kteraÂ jsou registrovaÂna nebo zaznamenaÂna v uÂcÏastnickeÂm staÂtu teÂto dohody,

(b) kteraÂ plujõÂ pod vlajkou uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody,

(c) kteraÂ jsou vlastneÏna alesponÏ z 50 % staÂtnõÂmi prÏõÂslusÏnõÂky uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody nebo spolecÏnostõÂ
s uÂstrÏedõÂm v takoveÂm staÂtu, jejõÂzÏ rÏeditel nebo rÏediteleÂ, prÏedseda spraÂvnõÂ rady nebo dozorcÏõÂ rady a veÏtsÏina
cÏlenuÊ teÏchto rad jsou staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody, a navõÂc, v prÏõÂpadeÏ partnerstvõÂ nebo
spolecÏnostõÂ s rucÏenõÂm omezenyÂm alesponÏ polovina kapitaÂlu patrÏõÂ takoveÂmu staÂtu nebo verÏejnyÂm institucõÂm
nebo staÂtnõÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m takoveÂho staÂtu,

(d) jejichzÏ kapitaÂn a duÊ stojnõÂci jsou vsÏichni staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody,

(e) jejichzÏ posaÂdku tvorÏõÂ alesponÏ z 75 % staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci uÂcÏastnickeÂho staÂtu teÂto dohody.

PoznaÂmka 5 ± CÏ laÂnky 4 a 5

1. Jednotkou kvalifikace pro uplatneÏnõÂ pravidel o puÊ vodu bude ten konkreÂtnõÂ vyÂrobek, kteryÂ je poklaÂdaÂn za
zaÂkladnõÂ jednotku prÏi urcÏovaÂnõÂ klasifikace pouzÏõÂvajõÂcõÂ Nomenklaturu HarmonizovaneÂho systeÂmu. V prÏõÂpadeÏ
souboruÊ vyÂrobkuÊ , ktereÂ se klasifikujõÂ na zaÂkladeÏ VsÏeobecneÂho pravidla 3, se jednotka kvalifikace urcÏuje
s ohledem na kazÏdou polozÏku v souboru; toto takeÂ platõÂ pro soubory cÏõÂsel 6308, 8206 a 9605.

Z uvedeneÂho takeÂ plyne, zÏe:

± kdyzÏ se neÏjakyÂ vyÂrobek sestaÂvajõÂcõÂ ze skupiny nebo sestavy prÏedmeÏtuÊ zarÏazuje podle pravidel Harmonizo-
vaneÂho systeÂmu do jednoho cÏõÂsla, tvorÏõÂ celek jednotku kvalifikace,

± kdyzÏ se zaÂsilka sklaÂdaÂ z rÏady stejnyÂch vyÂrobkuÊ zarÏazenyÂch do jednoho cÏõÂsla HarmonizovaneÂho systeÂmu,
musõÂ se kazÏdyÂ vyÂrobek pro uplatnÏ ovaÂnõÂ pravidel puÊ vodu braÂt jednotliveÏ.

2. Je-li podle VsÏeobecneÂho pravidla 5 HarmonizovaneÂho systeÂmu pro uÂcÏely klasifikace obal soucÏaÂstõÂ vyÂ-
robku, posuzuje se tak takeÂ pro uÂcÏely urcÏenõÂ puÊ vodu.

PoznaÂmka 5a ± Odstavec (h) cÏlaÂnku 4

V prÏõÂpadeÏ upotrÏebenyÂch pneumatik nezahrnuje pojem ¹upotrÏebeneÂ prÏedmeÏty sebraneÂ v teÏchto staÂtech, ktereÂ
se hodõÂ jen pro zõÂskaÂnõÂ surovinª jen upotrÏebeneÂ pneumatiky vhodneÂ pro zõÂskaÂnõÂ surovin, ale takeÂ upotrÏebeneÂ
pneumatiky vhodneÂ jen pro protektorovaÂnõÂ nebo pro pouzÏitõÂ jako odpad.
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PoznaÂmka 6 ± Odstavec 2 cÏlaÂnku 5

UÂ vodnõÂ poznaÂmky k prÏõÂloze II se takeÂ tyÂkajõÂ, kde je to vhodneÂ, vsÏech vyÂrobkuÊ vyrobenyÂch za pouzÏitõÂ
nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ , i kdyzÏ nejsou podmõÂneÏneÂ specifickou podmõÂnkou v seznamu v prÏõÂloze II, ale mõÂsto toho
podleÂhajõÂ zmeÏneÏ cÏõÂsla podle pravidla stanoveneÂho v odstavci 2 cÏlaÂnku 5.

PoznaÂmka 7 ± CÏ laÂnek 6

¹Cena fco zaÂvodª znamenaÂ cenu zaplacenou vyÂrobci, v jehozÏ podniku se provaÂdõÂ poslednõÂ opracovaÂnõÂ nebo
zpracovaÂnõÂ, za prÏedpokladu, zÏe tato cena zahrnuje hodnotu vsÏech vyÂrobkuÊ pouzÏityÂch ve vyÂrobeÏ.

¹CelnõÂ hodnotaª se chaÂpe jako celnõÂ hodnota stanovenaÂ v souladu s Dohodou o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VII
VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu uzavrÏeneÂ v ZÏ eneveÏ 12. dubna 1979.

PoznaÂmka 8 ± Odstavec 1 cÏlaÂnku 8

MozÏnost pouzÏitõÂ podle tohoto protokolu faktury jako duÊ kazu o puÊ vodu zbozÏõÂ se rozsÏirÏuje na dodacõÂ list
nebo jakyÂkoliv jinyÂ obchodnõÂ dokument, kteryÂ popisuje prÏõÂslusÏneÂ zbozÏõÂ natolik podrobneÏ, zÏe je umozÏnÏ uje
identifikovat.

V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ posõÂlanyÂch posÏtou, ktereÂ se ve smyslu odstavce 2 cÏlaÂnku 8 nepoklaÂdajõÂ za obchodnõÂ
dovozy, lze takeÂ prohlaÂsÏenõÂ o puÊ vodu proveÂst na formulaÂrÏi celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ C2/CP3 nebo listu papõÂru prÏi-
pojeneÂm k tomuto prohlaÂsÏenõÂ.

PoznaÂmka 9 ± Odstavec 1 cÏlaÂnku 17 a cÏlaÂnek 22

Kde bylo vydaÂno podle podmõÂnek odstavce 3 cÏlaÂnku 9 osveÏdcÏenõÂ EUR.1 a tyÂkaÂ se zbozÏõÂ reexportovaneÂho ve
stejneÂm staÂtu, musõÂ byÂt celnõÂ orgaÂny zemeÏ mõÂsta urcÏenõÂ schopny zõÂskat prostrÏednictvõÂm administrativnõÂ spolu-
praÂce praveÂ kopie duÊ kazu puÊ vodu, tyÂkajõÂcõÂ se tohoto zbozÏõÂ, kteryÂ byl vydaÂn nebo vystaven drÏõÂve.

PoznaÂmka 10 ± CÏ laÂnek 23

¹NaÂvraÂcenõÂ cla (drawback) nebo osvobozenõÂ od cla jakeÂhokoliv druhuª znamenaÂ jakyÂkoliv postup pro
vraÂcenõÂ celnõÂch poplatkuÊ nebo osvobozenõÂ od nich, plneÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ, ktereÂ se tyÂkajõÂ vyÂrobkuÊ pouzÏityÂch ve
vyÂrobeÏ, jestlizÏe rÏecÏeneÂ ustanovenõÂ prÏipousÏtõÂ vyÂslovneÏ nebo v uÂcÏinku toto zpeÏtneÂ zaplacenõÂ nebo neplacenõÂ nebo
neulozÏenõÂ poplatkuÊ , kdyzÏ se zbozÏõÂ zõÂskaneÂ z rÏecÏenyÂch vyÂrobkuÊ vyveze, ne vsÏak kdyzÏ zuÊ stane pro pouzÏitõÂ
v tuzemsku.

¹VyÂrobky pouzÏiteÂ ve vyÂrobeÏª znamenajõÂ jakeÂkoliv vyÂrobky, na ktereÂ se zÏaÂdaÂ ¹navraÂcenõÂ cla nebo osvobozenõÂ
od cla jakeÂhokoliv druhuª jako vyÂsledek vyÂvozu puÊ vodnõÂch vyÂrobkuÊ , na neÏzÏ je vydaÂno nebo vystaveno osveÏdcÏenõÂ
EUR.1, osveÏdcÏenõÂ LT nebo faktury tyÂkajõÂcõÂ se tohoto osveÏdcÏenõÂ LT, nebo faktura s prohlaÂsÏenõÂm vyÂvozce.
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PrÏõÂloha II

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ , ktereÂ je trÏeba proveÂst,
aby vyrobenyÂ vyÂrobek zõÂskal charakter puÊ vodu

UÂ VODNIÂ POZNAÂ MKY

ObecneÂ

PoznaÂmka 1

1.1 PrvnõÂ dva sloupce seznamu popisujõÂ zõÂskanyÂ vyÂrobek. PrvnõÂ sloupec obsahuje cÏõÂslo nebo kapitolu pouzÏitou
v HarmonizovaneÂm systeÂmu a v druheÂm sloupci je popis zbozÏõÂ pouzÏityÂ v tomto systeÂmu pro daneÂ cÏõÂslo nebo
kapitolu. Pro kazÏdyÂ zaÂpis v prvnõÂch dvou sloupcõÂch je ve sloupcõÂch 3 a 4 urcÏeno pravidlo. Je-li v neÏkteryÂch
prÏõÂpadech prÏed zaÂpisem v prvnõÂm sloupci uvedeno ¹exª, pak to znamenaÂ, zÏe pravidlo ve sloupci 3 nebo
sloupci 4 se tyÂkaÂ jenom teÂ cÏaÂsti cÏõÂsla nebo kapitoly, jak je popsaÂna v sloupci 2.

1.2 Kde je seskupeno neÏkolik cÏõÂsel ve sloupci 1 nebo kde je daÂno cÏõÂslo kapitoly a popis vyÂrobku ve sloupci 2 je
tudõÂzÏ obecnyÂ, platõÂ sousednõÂ pravidlo ve sloupci 3 nebo sloupci 4 pro vsÏechny vyÂrobky, ktereÂ jsou podle
HarmonizovaneÂho systeÂmu zarÏazeny v cÏõÂslech teÂto kapitoly nebo v jakyÂchkoliv cÏõÂslech seskupenyÂch ve
sloupci 1.

1.3 Jsou-li v seznamu odlisÏnaÂ pravidla tyÂkajõÂcõÂ se odlisÏnyÂch vyÂrobkuÊ v raÂmci jednoho cÏõÂsla, obsahuje kazÏdyÂ
odstavec (odsazenõÂ) popis teÂ cÏaÂsti cÏõÂsla, ktereÂ odpovõÂdaÂ prÏõÂslusÏneÂ (sousednõÂ) pravidlo ve sloupci 3 nebo sloup-
ci 4.

1.4 NenõÂ-li daÂno zÏaÂdneÂ pravidlo ve sloupci 4 pro vyÂrobky kapitol 84 azÏ 91 vcÏetneÏ, uplatnÏ uje se pravidlo
stanoveneÂ ve sloupci 3.

PoznaÂmka 2

2.1 Pojem ¹vyÂrobaª se tyÂkaÂ jakeÂhokoliv druhu opracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ, vcÏetneÏ ¹montaÂzÏeª nebo specific-
kyÂch operacõÂ. Viz vsÏak odstavec 5 poznaÂmky 5 daÂle.

2.2 Pojem ¹materiaÂlª zahrnuje jakoukoliv ¹prÏõÂsaduª, ¹surovinuª, ¹slozÏkuª nebo ¹dõÂlª atd. pouzÏiteÂ ve vyÂrobeÏ
produktu.

2.3 Pojem ¹vyÂrobek (produkt)ª se vztahuje na praÂveÏ vyraÂbeÏnyÂ vyÂrobek, i kdyzÏ je v zaÂmeÏru jej pozdeÏji pouzÏõÂt
v jineÂ vyÂrobnõÂ operaci.

PoznaÂmka 3

3.1 V prÏõÂpadeÏ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, ktereÂ nenõÂ v seznamu, nebo jakeÂkoliv cÏaÂsti cÏõÂsla, kteraÂ nenõÂ v seznamu, platõÂ
pravidlo ¹zmeÏny cÏõÂslaª stanoveneÂ v odstavci 2 cÏlaÂnku 5. JestlizÏe podmõÂnka ¹zmeÏna cÏõÂslaª platõÂ na jakyÂkoliv
zaÂpis v seznamu, pak je obsazÏena v pravidle ve sloupci 3.

3.2 OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ vyzÏadovaneÂ pravidlem ve sloupci 3 nebo ve sloupci 4 se musõÂ provaÂdeÏt jenom
ve vztahu k pouzÏityÂm nepuÊ vodnõÂm materiaÂluÊ m. OmezenõÂ uvedenaÂ v pravidle ve sloupci 3 nebo ve sloupci 4
se podobneÏ tyÂkajõÂ jenom pouzÏityÂch nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ .

3.3 UvaÂdõÂ-li pravidlo, zÏe lze pouzÏõÂt ¹materiaÂly ktereÂhokoliv cÏõÂslaª, lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly stejneÂho cÏõÂsla jako
vyÂrobek, avsÏak s podmõÂnkou, zÏe platõÂ specifickaÂ omezenõÂ, kteraÂ mohou byÂt takeÂ obsazÏena v tomto pravidle.
AvsÏak vyÂraz ¹vyÂroba z materiaÂluÊ ktereÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla...ª znamenaÂ, zÏe je mozÏneÂ
pouzÏõÂt jenom materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek, jehozÏ popis se lisÏõÂ od popisu vyÂrobku, jak je
uveden ve sloupci 2 seznamu.

3.4 JestlizÏe se vyÂrobek zhotovenyÂ z nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ , kteryÂ zõÂskal charakter puÊ vodu beÏhem vyÂroby
v duÊ sledku zmeÏny pravidla cÏõÂsla nebo dle sveÂho vlastnõÂho pravidla seznamu, pouzÏije jako materiaÂl v procesu
vyÂroby jineÂho vyÂrobku, potom pravidlo tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobku, v ktereÂm je zacÏleneÏn, se na neÏj nevztahuje.

± NaprÏõÂklad:

Z ¹jineÂ legovaneÂ oceli zhruba tvaÂrÏeneÂ kovaÂnõÂmª cÏõÂsla 7224 se vyraÂbõÂ motor cÏõÂsla 8407, pro kteryÂ pravidlo
uvaÂdõÂ, zÏe hodnota nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ , ktereÂ lze pouzÏõÂt, nesmõÂ prÏesaÂhnout 40 % ceny fco zaÂvod.

JestlizÏe byl tento vyÂkovek zhotoven v prÏõÂslusÏneÂ zemi z nepuÊ vodnõÂho ingotu, pak jizÏ tento vyÂkovek zõÂskal
puÊ vod na zaÂkladeÏ pravidla pro cÏõÂslo ex 7224 v seznamu. Ve vyÂpocÏtu hodnoty pro motor lze jej pak braÂt
jako puÊ vodnõÂ bez ohledu na to, zda byl vyroben ve stejneÂ tovaÂrneÏ nebo jineÂ. Hodnota nepuÊ vodnõÂho ingotu
se tedy prÏi zapocÏõÂtaÂvaÂnõÂ hodnoty pouzÏityÂch nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ nebere v uÂvahu.
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3.5 I kdyzÏ se vyhovõÂ zmeÏneÏ pravidla cÏõÂsla nebo jinyÂch pravidel obsazÏenyÂch v seznamu, nezõÂskaÂvaÂ vyÂrobek
charakter puÊ vodu, nenõÂ-li provedeneÂ zpracovaÂnõÂ, braÂno jako celek, postacÏujõÂcõÂ ve smyslu odstavce 5 cÏlaÂn-
ku 5.

PoznaÂmka 4

4.1 Pravidlo v seznamu reprezentuje minimaÂlnõÂ opracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ, ktereÂ je nezbytneÂ ± provedeneÂ
opracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ do vysÏsÏõÂho supneÏ rovneÏzÏ propuÊ jcÏuje charakter puÊ vodu; opacÏneÏ, opracovaÂnõÂ
nebo zpracovaÂnõÂ do mensÏõÂho stupneÏ nemuÊ zÏe charakter puÊ vodu vyÂrobku daÂt. JestlizÏe tedy pravidlo rÏõÂkaÂ, zÏe
lze pouzÏõÂt nepuÊ vodnõÂ materiaÂl na urcÏiteÂ uÂrovni vyÂroby, muÊ zÏe se takovyÂ materiaÂl v drÏõÂveÏjsÏõÂ faÂzi vyÂroby pouzÏõÂt,
ale v pozdeÏjsÏõÂ faÂzi ne.

4.2 KdyzÏ pravidlo v seznamu urcÏuje, zÏe lze vyÂrobek vyrobit z võÂce nezÏ jednoho materiaÂlu, znamenaÂ to, zÏe lze
pouzÏõÂt kteryÂkoliv jeden nebo võÂce materiaÂluÊ . Pravidlo nevyzÏaduje, zÏe se majõÂ pouzÏõÂt vsÏechny.

± NaprÏõÂklad:

Pravidlo pro textilnõÂ laÂtky rÏõÂkaÂ, zÏe lze pouzÏõÂt prÏõÂrodnõÂ vlaÂkna, a zÏe lze takeÂ pouzÏõÂt mimo jineÂ materiaÂly takeÂ
materiaÂly chemickeÂ. To neznamenaÂ, zÏe se musõÂ pouzÏõÂt oba materiaÂly ± lze pouzÏõÂt jeden nebo druhyÂ nebo
oba.

PlatõÂ-li ale omezenõÂ na jeden materiaÂl a jinaÂ omezenõÂ ve stejneÂm pravidle platõÂ pro jineÂ materiaÂly, pak se tato
omezenõÂ tyÂkajõÂ jenom skutecÏneÏ pouzÏityÂch materiaÂluÊ .

± NaprÏõÂklad:

Pravidlo pro sÏicõÂ stroje urcÏuje, zÏe jak mechanismus pro napõÂnaÂnõÂ niteÏ tak mechanismus pro klikatyÂ steh,
ktereÂ jsou pouzÏity, musõÂ byÂt puÊ vodnõÂ; tato dveÏ omezenõÂ platõÂ jenom tehdy, jsou-li tyto mechanismy do
sÏicõÂho stroje opravdu zarÏazeny.

4.3 UrcÏuje-li pravidlo v seznamu, zÏe se vyÂrobek musõÂ zhotovit z neÏjakeÂho konkreÂtnõÂho materiaÂlu, pak tato
podmõÂnka nebraÂnõÂ pouzÏõÂt jineÂ materiaÂly, ktereÂ v duÊ sledku sveÂ vrozeneÂ povahy nedokaÂzÏõÂ tomuto pravidlu
vyhoveÏt.

± NaprÏõÂklad:

Pravidlo pro cÏõÂslo 1904, ktereÂ specificky vylucÏuje pouzÏõÂt obilniny nebo jejich derivaÂty, nebraÂnõÂ pouzÏõÂt
mineraÂlnõÂ soli, chemikaÂlie a jineÂ prÏõÂsady, ktereÂ nejsou vyrobeny z obilnin.

± NaprÏõÂklad:

U vyÂrobku zhotoveneÂho z netkanyÂch materiaÂluÊ , kdyzÏ je dovoleno pro tuto trÏõÂdu vyÂrobkuÊ pouzÏõÂt jenom
nepuÊ vodnõÂ prÏõÂzi, nenõÂ mozÏneÂ vychaÂzet z netkaneÂ laÂtky ± i kdyzÏ netkaneÂ laÂtky nelze normaÂlneÏ zhotovit
z prÏõÂze. V takovyÂch prÏõÂpadech by vyÂchozõÂ materiaÂl byl normaÂlneÏ z faÂze prÏed prÏõÂzõÂ ± tj. vlaÂkno.

Pokud jde o textilie, viz takeÂ odstavec 3 poznaÂmky 7.

4.4 JestlizÏe se v pravidle v seznamu uvaÂdeÏjõÂ pro maximaÂlnõÂ hodnotu nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ , ktereÂ lze pouzÏõÂt, dveÏ
procentuaÂlnõÂ sazby nebo võÂce, pak tyto procentuaÂlnõÂ sazby nelze scÏõÂtat dohromady. MaximaÂlnõÂ hodnota vsÏech
pouzÏityÂch nepuÊ vodnõÂch materiaÂluÊ nesmõÂ nikdy prÏestoupit nejvysÏsÏõÂ z danyÂch procentuaÂlnõÂch sazeb. DaÂle,
jednotliveÂ procentuaÂlnõÂ sazby se nesmeÏjõÂ prÏekrocÏit ve vztahu ke konkreÂtnõÂm materiaÂluÊ m, pro ktereÂ platõÂ.

Textilie

PoznaÂmka 5

5.1 Pojem ¹prÏõÂrodnõÂ vlaÂknaª pouzÏõÂvanyÂ v seznamu se tyÂkaÂ jinyÂch vlaÂken nezÏ vlaÂken umeÏlyÂch nebo syntetickyÂch
a je omezen na faÂze prÏed sprÏaÂdaÂnõÂm, vcÏetneÏ odpadu, a pokud nenõÂ uvedeno jinak, pojem ¹prÏõÂrodnõÂ vlaÂknaª
zahrnuje vlaÂkna, kteraÂ byla mykaÂna, cÏesaÂna nebo jinak zpracovaÂna, ale ne vsÏak sprÏaÂdaÂna.

5.2 Pojem ¹prÏõÂrodnõÂ vlaÂknaª zahrnuje zÏõÂneÏ cÏõÂsla 0503, hedvaÂbõÂ cÏõÂsel 5002 a 5003, jakozÏ i vlneÏnaÂ vlaÂkna, zvõÂrÏecõÂ
chlupy nebo sÏteÏtiny cÏõÂsel 5101 azÏ 5105, bavlneÏnaÂ vlaÂkna cÏõÂsel 5201 azÏ 5203 a jinaÂ rostlinnaÂ vlaÂkna cÏõÂsel 5301 azÏ
5305.

5.3 Pojmy ¹textilnõÂ vlaÂkninaª, ¹chemickeÂ materiaÂlyª a ¹papõÂrenskeÂ materiaÂlyª se v seznamu pouzÏõÂvajõÂ k popisu
materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch v kapitolaÂch 50 azÏ 63, ktereÂ lze pouzÏõÂt pro vyÂrobu umeÏlyÂch, syntetickyÂch nebo
papõÂrovyÂch vlaÂken nebo prÏõÂzõÂ.
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5.4 Pojem ¹chemickaÂ (syntetickaÂ nebo umeÏlaÂ) strÏõÂzÏovaÂ vlaÂknaª se v seznamu pouzÏõÂvaÂ pro syntetickyÂ nebo umeÏlyÂ
kabel, strÏõÂzÏovaÂ vlaÂkna nebo odpad cÏõÂsel 5501 azÏ 5507.

PoznaÂmka 6

6.1 V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ zarÏazenyÂch v teÏch cÏõÂslech seznamu, v nichzÏ se odkazuje na tuto uÂvodnõÂ poznaÂmku,
neplatõÂ podmõÂnky stanoveneÂ ve sloupci 3 seznamu pro jakeÂkoliv zaÂkladnõÂ textilnõÂ materiaÂly pouzÏõÂvaneÂ
v jejich vyÂrobeÏ, ktereÂ, vzato dohromady, reprezentujõÂ 10 % nebo meÂneÏ celkoveÂ hmotnosti vsÏech pouzÏityÂch
zaÂkladnõÂch textilnõÂch materiaÂluÊ (viz ale takeÂ odstavce 3 a 4 poznaÂmky 6 daÂle).

6.2 Tuto toleranci vsÏak lze uplatnit jenom na smeÏsneÂ vyÂrobky, ktereÂ byly vyrobeny ze dvou nebo võÂce zaÂkladnõÂch
textilnõÂch materiaÂluÊ , bez ohledu na jejich podõÂl ve vyÂrobku.

ZaÂkladnõÂ textilnõÂ materiaÂly jsou:

± hedvaÂbõÂ
± vlna
± zvõÂrÏecõÂ sÏteÏtiny
± zvõÂrÏecõÂ chlupy
± zÏõÂneÏ
± bavlna
± papõÂrenskeÂ materiaÂly a papõÂr
± len
± praveÂ konopõÂ
± jutovaÂ a jinaÂ textilnõÂ lyÂkovaÂ vlaÂkna
± sisalovaÂ a jinaÂ textilnõÂ vlaÂkna z rodu Agave
± kokosovaÂ vlaÂkna, vlaÂkna manilskeÂho konopõÂ, vlaÂkna ramie a jinaÂ rostlinnaÂ vlaÂkna
± syntetickaÂ chemickaÂ elementaÂrnõÂ vlaÂkna
± umeÏlaÂ chemickaÂ elementaÂrnõÂ vlaÂkna
± syntetickaÂ chemickaÂ strÏõÂzÏovaÂ vlaÂkna
± umeÏlaÂ chemickaÂ strÏõÂzÏovaÂ vlaÂkna.

± NaprÏõÂklad:

PrÏõÂze cÏõÂsla 5205 vyrobenaÂ z bavlneÏnyÂch vlaÂken a syntetickyÂch strÏõÂzÏovyÂch vlaÂken je smeÏsnaÂ prÏõÂze. Proto lze
pouzÏõÂt nepuÊ vodnõÂ materiaÂly, ktereÂ nesplnÏ ujõÂ pravidla o puÊ vodu, do hmotnosti azÏ 10 % prÏõÂze.

± NaprÏõÂklad:

VlneÏnaÂ laÂtka cÏõÂsla 5112 vyrobenaÂ z vlneÏneÂ prÏõÂze a syntetickeÂ prÏõÂze ze strÏõÂzÏovyÂch vlaÂken je smeÏsnaÂ laÂtka.
Proto lze pouzÏõÂt bud' nepuÊ vodnõÂ syntetickou prÏõÂzi, nebo vlneÏnou prÏõÂzi nebo jejich kombinaci, kteraÂ
nesplnÏ uje pravidla o puÊ vodu, do hmotnosti azÏ 10 % laÂtky.

± NaprÏõÂklad:

VsÏõÂvanaÂ textilie cÏõÂsla 5802 zhotovenaÂ z bavlneÏneÂ prÏõÂze a z bavlneÏneÂ tkaniny je smeÏsnyÂ vyÂrobek jenom
tehdy, kdyzÏ je bavlneÏnaÂ textilie sama smeÏsnou texiliõÂ zhotovenou ze dvou nebo võÂce zaÂkladnõÂch textilnõÂch
materiaÂluÊ nebo kdyzÏ pouzÏiteÂ bavlneÏneÂ prÏõÂze jsou samy o sobeÏ smeÏsi.

± NaprÏõÂklad:

Kdyby byla tato vsÏõÂvanaÂ textilie vyrobena z bavlneÏneÂ prÏõÂze a syntetickeÂ tkaniny, pak by byly zcela jasneÏ
pouzÏity dva zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkladnõÂ textilnõÂ materiaÂly.

± NaprÏõÂklad:

Koberec se strÏapci zhotovenyÂmi z umeÏlyÂch prÏõÂzõÂ i bavlneÏnyÂch prÏõÂzõÂ a s jutovou podlozÏkou je smeÏsnyÂ
vyÂrobek, protozÏe jsou pouzÏity trÏi zaÂkladnõÂ textilnõÂ materiaÂly. A tak lze pouzÏõÂt jakeÂkoliv nepuÊ vodnõÂ
materiaÂly, ktereÂ jsou pouzÏity v pozdeÏjsÏõÂm stupni vyÂroby, nezÏ prÏipousÏtõÂ pravidlo, za prÏedpokladu, zÏe
jejich celkovaÂ hmotnost, vzata dohromady, neprÏesahuje 10 % hmotnosti textilnõÂch materiaÂluÊ v tomto
koberci. A tak by se mohly doveÂst jutovaÂ podlozÏka, umeÏleÂ prÏõÂze, prÏõÂp. bavlneÏneÂ prÏõÂze v teÂto faÂzi vyÂ-
roby, jestlizÏe jsou splneÏny podmõÂnky hmotnosti.

6.3 V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ obsahujõÂcõÂch ¹prÏõÂzi z polyuretanu s pruzÏnyÂmi polyetherovyÂmi segmenty, teÂzÏ oprÏedenouª,
je tato tolerance 20 % ve vztahu k prÏõÂzi.

6.4 V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ obsahujõÂcõÂch pruh sestaÂvajõÂcõÂ z hlinõÂkoveÂ foÂlie nebo plastoveÂ foÂlie jako zaÂkladu (jaÂdra), teÂzÏ
potazÏeneÂ hlinõÂkovyÂm praÂsÏkem, o sÏõÂrÏce neprÏesahujõÂcõÂ 5 mm, uzavrÏeneÂ lepidlem mezi dveÏ foÂlie z plastu, je tato
tolerance 30 % ve vztahu k tomuto pruhu.
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PoznaÂmka 7

7.1 V prÏõÂpadeÏ textilnõÂch vyÂrobkuÊ opatrÏenyÂch v seznamu poznaÂmkou pod cÏarou odkazujõÂcõÂ na tuto uÂvodnõÂ
poznaÂmku lze pouzÏõÂt textilnõÂ materiaÂly, kromeÏ podsÏõÂvek a mezipodsÏõÂvek, ktereÂ nevyhovujõÂ pravidlu stano-
veneÂmu v seznamu ve sloupci 3 pro prÏõÂslusÏneÂ zhotoveneÂ vyÂrobky, za prÏedpokladu, zÏe jsou zarÏazeny v jineÂm
cÏõÂsle, nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a daÂle za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje 8 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod.

7.2 JakeÂkoliv pouzÏiteÂ netextilnõÂ ozdoby a doplnÏ ky nebo jineÂ pouzÏiteÂ materiaÂly, ktereÂ obsahujõÂ textil, nemusõÂ
splnÏ ovat podmõÂnky stanoveneÂ ve sloupci 3, i kdyzÏ spadajõÂ mimo rozsah odstavce 3 poznaÂmky 4.

7.3 V souladu s odstavcem 3 poznaÂmky 4 se mohou jakeÂkoliv nepuÊ vodnõÂ netextilnõÂ ozdoby a doplnÏ ky nebo jinyÂ
vyÂrobek, ktereÂ neobsahujõÂ zÏaÂdnyÂ textil, volneÏ pouzÏõÂvat tam, kde je nelze vyrobit z materiaÂluÊ uvedenyÂch ve
sloupci 3.

± NaprÏõÂklad:

JestlizÏe neÏjakeÂ pravidlo seznamu rÏõÂkaÂ, zÏe se musõÂ pouzÏõÂt prÏõÂze pro neÏjakyÂ konkreÂtnõÂ textilnõÂ vyÂrobek, jako
je naprÏõÂklad bluÊ za, pak toto nebraÂnõÂ pouzÏitõÂ kovovyÂch prÏedmeÏtuÊ , jako jsou naprÏõÂklad knoflõÂky, protozÏe je
nelze zhotovit z textilnõÂch materiaÂluÊ .

7.4 Tam, kde se uplatnÏ uje procentoveÂ pravidlo, je trÏeba braÂt v uÂvahu prÏi vyÂpocÏtu hodnoty nepuÊ vodnõÂch pouzÏi-
tyÂch materiaÂluÊ hodnotu ozdob a doplnÏ kuÊ .
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

0302 azÏ
0305

Ryby jineÂ nezÏ zÏiveÂ VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny materiaÂly Kapitoly 3, ktereÂ jsou
pouzÏiteÂ, jizÏ musõÂ byÂt puÊvodnõÂ

ex 0403 PodmaÂslõÂ, kyseleÂ mleÂko nebo smetana, jogurt, kefõÂr
a ostatnõÂ zkvasÏeneÂ nebo acidifikovaneÂ mleÂko a smetana,
teÂzÏ zahusÏteÏneÂ nebo s prÏõÂdavkem cukru cÏi jinyÂch
sladidel nebo ochuceneÂ nebo s prÏõÂdavkem ovoce, orÏechuÊ
nebo kakaa

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly Kapitoly 4 jizÏ musõÂ byÂt
puÊvodnõÂ,

- vesÏkereÂ pouzÏiteÂ ovocneÂ sÏt'aÂvy (kromeÏ ananasoveÂ,
limettoveÂ nebo grapefruitoveÂ) cÏõÂsla 2009 jizÏ musõÂ
byÂt puÊvodnõÂ, a

- hodnota jakeÂhokoliv pouzÏiteÂho materiaÂlu Kapitoly 17
neprÏesahuje 30% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 1302 Slizy a zahusÏt'ovadla z rostlinnyÂch produktuÊ, upraveneÂ VyÂroba z neupravenyÂch slizuÊ a zahusÏt'ovadel

1604 UpraveneÂ nebo konzervovaneÂ ryby; kaviaÂr a jeho naÂ-
hrazÏky z rybõÂch jiker

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ ryby nebo rybõÂ jikry jizÏ
musõÂ byÂt puÊvodnõÂ

1605 KoryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi a jinõÂ vodnõÂ bezobratlovci, upravenõÂ
nebo konzervovanõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏichni pouzÏitõÂ koryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi nebo
jinõÂ vodnõÂ bezobratlovci jizÏ musõÂ byÂt puÊvodnõÂ

ex 1702 - Chemicky cÏistaÂ maltoÂza a fruktoÂza VyÂroba z materiaÂluÊ ktereÂhokoliv cÏõÂsla vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 1702

1704 Cukrovinky (vcÏetneÏ bõÂleÂ cÏokolaÂdy) bez kakaa VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v neÏjakeÂm cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku za prÏedpo-
kladu, zÏe hodnota jakyÂchkoliv jinyÂch pouzÏityÂch mate-
riaÂluÊ Kapitoly 17 neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

1806 CÏokolaÂda a jineÂ potravinaÂrÏskeÂ prÏõÂpravky, ktereÂ
obsahujõÂ kakao

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v neÏjakeÂm cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku za prÏed-
pokladu, zÏe hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ
Kapitoly 17 neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

1901 SladovyÂ vyÂtazÏek; potravinoveÂ prÏõÂpravky z mouky, kru-
pice, sÏkrobu nebo sladoveÂho vyÂtazÏku, ktereÂ neobsahujõÂ
kakaovyÂ praÂsÏek nebo ho obsahujõÂ v pomeÏru mensÏõÂm nezÏ
50 % hmotnosti, jinde neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ;
potravinoveÂ prÏõÂpravky cÏõÂsel 0401 azÏ 0404, ktereÂ ne-
obsahujõÂ kakaovyÂ praÂsÏek nebo ho obsahujõÂ v podõÂlu
mensÏõÂm nezÏ 10 % hmotnosti, jinde neuvedeneÂ ani
nezahrnuteÂ:

- SladovyÂ vyÂtazÏek

- JineÂ

VyÂroba z obilnin Kapitoly 10

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v neÏjakeÂm cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku za prÏed-
pokladu, zÏe hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ
Kapitoly 17 neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 1902 TeÏstoviny, teÂzÏ varÏeneÂ nebo nadõÂvaneÂ (masem nebo jinyÂ-
mi naÂdivkami) nebo jinak upraveneÂ, jako jsou sÏpagety,
makaroÂny, nudle, sÏirokeÂ nudle, noky, ravioli (masoveÂ
nebo zeleninoveÂ tasÏticÏky) a cannelloni (druh makaro-
nuÊ; kuskus, teÂzÏ upravenyÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ obilniny (s vyÂjimkou
tvrdeÂ psÏenice), maso, droby, ryby, koryÂsÏi nebo meÏkkyÂsÏi
jizÏ musõÂ byÂt puÊvodnõÂ
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

1903 Tapioka a jejõÂ naÂhrazÏky prÏipraveneÂ ze sÏkrobu, ve formeÏ
vlocÏek, zrn, perel, prachu nebo ve formeÏ podobneÂ

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla kromeÏ bramboroveÂ-
ho sÏkrobu cÏõÂsla 1108

1904 VyÂrobky z obilnin zõÂskaneÂ bobtnaÂnõÂm nebo prazÏenõÂm
(naprÏ. kukurÏicÏneÂ vlocÏky); obilniny jineÂ nezÏ kukurÏice,
ve formeÏ zrn, prÏedvarÏeneÂ nebo jinak upraveneÂ

- KtereÂ neobsahujõÂ kakao:

-- Obilniny jineÂ nezÏ kukurÏice, ve formeÏ zrn, prÏed-
varÏeneÂ nebo jinak upraveneÂ

-- JineÂ

- KtereÂ obsahujõÂ kakao

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla. NesmeÏjõÂ se ale
pouzÏõÂt zrna a klasy sladkeÂ kukurÏice, upraveneÂ nebo
konzervovaneÂ, cÏõÂsel 2001, 2004 a 2005 a nevarÏenaÂ ne-
bo ve vodeÏ cÏi paÂrÏe varÏenaÂ sladkaÂ kukurÏice, zmrazÏenaÂ,
cÏõÂsla 0710

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ obilniny a mouka (vyjma kukurÏice od-
ruÊdy Zea indurata a tvrdeÂ psÏenice a jejich derivaÂtuÊ)
musõÂ byÂt zcela zõÂskaÂny, a

- hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 17
neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch do cÏõÂsla 1806 za prÏed-
pokladu, zÏe hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ
Kapitoly 17 neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

1905 PekarÏskeÂ zbozÏõÂ, jemneÂ nebo trvanliveÂ pecÏivo, teÂzÏ
obsahujõÂcõÂ kakao; hostie, praÂzdneÂ oplatky vhodneÂ pro
farmaceutickeÂ pouzÏitõÂ, oplatky, ryÂzÏovyÂ papõÂr a podobneÂ
vyÂrobky

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, kromeÏ materiaÂluÊ
Kapitoly 111)

ex 2103 - OmaÂcÏky a jejich prÏõÂpravky, smeÏsi ochucovadel a
korÏenõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze ale pouzÏõÂt
horÏcÏicÏnou moucÏku nebo krupici nebo prÏipravenou horÏcÏici

ex 2104 - PoleÂvky a bujoÂny a jejich prÏõÂpravky VyÂroba z materiaÂluÊ ktereÂhokoliv cÏõÂsla, kromeÏ prÏiprave-
neÂ nebo konzervovaneÂ zeleniny cÏõÂsel 2002 azÏ 2005

ex 2202 Voda, vcÏetneÏ mineraÂlnõÂch vod a sodovek, s prÏõÂdavkem
cukru nebo jinyÂch sladidel nebo s prÏõÂchutõÂ, a jineÂ
nealkoholickeÂ naÂpoje vyjma ovocnyÂch nebo zeleninovyÂch
sÏt'aÂv cÏõÂsla 2009

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku za prÏedpokladu, zÏe
hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 17
neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod a daÂle za
prÏedpokladu, zÏe jakaÂkoliv ovocnaÂ sÏt'aÂva (kromeÏ ananaso-
veÂ a grapefruitoveÂ) jizÏ musõÂ byÂt puÊvodnõÂ

2205 Vermut a jineÂ võÂno z cÏerstvyÂch hroznuÊ ochuceneÂ
rostlinnyÂmi nebo aromatickyÂmi laÂtkami;

VyÂroba, v nõÂzÏ musõÂ byÂt vsÏechny pouzÏiteÂ hrozny a jakyÂ-
koliv materiaÂl odvozenyÂ od hroznuÊ jizÏ zcela zõÂskanyÂ

1) Do 30.listopadu lze ale pouzÏõÂvat kukurÏicÏnou mouku (mouku ªmasaª) prÏipravenou ªnixtamalizacõÂª (alkalickyÂm varÏenõÂm a
maÂcÏenõÂm)
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 2208 LikeÂry a jineÂ alkoholickeÂ naÂpoje obsahujõÂcõÂ prÏidanou
sukroÂzu, invertnõÂ cukr, vejce nebo vajecÏneÂ zÏloutky

-VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a vsÏechny pouzÏiteÂ
hrozny nebo materiaÂly odvozeneÂ z hroznuÊ jizÏ musõÂ byÂt
zcela zõÂskaneÂ

NEBO
-kdyzÏ jsou vsÏechny ostatnõÂ pouzÏiteÂ materiaÂly jizÏ puÊ-
vodnõÂ, lze pouzÏõÂt arak azÏ do 5% objemovyÂch

ex 2504

ex 2515

ex 2516

ex 2518

ex 2519

ex 2520

ex 2524

ex 2525

ex 2530

PrÏõÂrodnõÂ krystalickyÂ grafit, s obohacenyÂm obsahem
uhlõÂku, cÏisÏteÏnyÂ a mletyÂ

Mramor, kraÂjenyÂ jenom rÏezaÂnõÂm nebo jinak do blokuÊ nebo
desek pravouÂhleÂho (vcÏetneÏ cÏtvercoveÂho) tvaru o
tlousÏtce neprÏesahujõÂcõÂ 25 cm

ZÏulovyÂ porfyr, cÏedicÏ, põÂskovec a jineÂ kameny pro vyÂ-
tvarneÂ nebo stavebnõÂ uÂcÏely jenom kraÂjeneÂ rÏezaÂnõÂm cÏi
jinak do blokuÊ nebo desek pravouÂhleÂho (vcÏetneÏ cÏtverco-
veÂho) tvaru o tlousÏtce neprÏesahujõÂcõÂ 25 cm

KalcinovanyÂ dolomit

DrcenyÂ prÏõÂrodnõÂ uhlicÏitan horÏecÏnatyÂ (magnesit) v her-
meticky uzavrÏenyÂch kontejnerech, a oxid horÏecÏnatyÂ, teÂzÏ
cÏistyÂ, jinyÂ nezÏ tavenaÂ nebo slinutaÂ magneÂzia (oxid
horÏecÏnatyÂ)

SaÂdry speciaÂlneÏ prÏipraveneÂ pro stomatologii

PrÏõÂrodnõÂ azbestovaÂ vlaÂkna

PraÂsÏkovaÂ slõÂda

BarevneÂ hlinky, kalcinovaneÂ nebo ve formeÏ praÂsÏku

ObohacenõÂ o obsah uhlõÂku, cÏisÏteÏnõÂ a mletõÂ suroveÂho
krystalickeÂho grafitu

KraÂjenõÂ mramoru (takeÂ jizÏ narÏezaneÂho) o tlousÏt'ce ne-
prÏesahujõÂcõÂ 25 cm rÏezaÂnõÂm nebo jinak

KraÂjenõÂ (jizÏ takeÂ rÏezanyÂch) o tlousÏt'ce prÏesahujõÂcõÂ
25 cm rÏezaÂnõÂm nebo jinak

Kalcinace nekalcinovaneÂho dolomitu

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v jineÂm cÏõÂsle nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
prÏõÂrodnõÂ uhlicÏitan horÏecÏnatyÂ (magnezit)

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z azbestoveÂho koncentraÂtu

MletõÂ slõÂdy nebo slõÂdoveÂho odpadu

Kalcinace nebo mletõÂ barevnyÂch hlinek

ex 2707

2710

ex 2712

ex 2712

Oleje, v nichzÏ hmotnost aromatickyÂch slozÏek prÏesahuje
hmotnost nearomatickyÂch slozÏek, prÏicÏemzÏ se tyto oleje
podobajõÂ mineraÂlnõÂm olejuÊm zõÂskanyÂm destilacõÂ vysoko-
teplotnõÂho uhelneÂho dehtu, u kteryÂch võÂce nezÏ 65 %
obj. destiluje prÏi teploteÏ do 250 8C (vcÏetneÏ smeÏsõÂ
lakoveÂho benzõÂnu a benzenu), pro pouzÏitõÂ jako energie
nebo paliva

RopneÂ oleje a oleje zõÂskaneÂ z zÏivicÏnyÂch laÂtek, jineÂ
nezÏ suroveÂ; prÏõÂpravky nespecifikovaneÂ nebo nezahrnuteÂ
jinde, obsahujõÂcõÂ 70% hmotnosti a võÂce ropnyÂch olejuÊ
nebo olejuÊ z zÏivicÏnyÂch laÂtek, prÏicÏemzÏ tyto oleje jsou
zaÂkladnõÂmi slozÏkami teÏchto prÏõÂpravkuÊ

VazelõÂny z ropy

ParafõÂnovyÂ vosk

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla

VyÂroba z nerafinovaneÂ ropneÂ vazelõÂny

VyÂroba z parafõÂnoveÂho gaÂcÏe nebo sÏupinkoveÂho parafõÂnu
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materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 2712 MikrokrystalickyÂ ropnyÂ vosk, parafõÂnovyÂ gaÂcÏ, cÏisÏteÏnyÂ
ozokerit, hneÏdouhelnyÂ vosk, rasÏelinovyÂ vosk, jineÂ mi-
neraÂlnõÂ vosky, a podobneÂ produkty, zõÂskaneÂ synteÂzou
nebo jinyÂmi procesy, teÂzÏ barveneÂ

VyÂroba ze suroveÂho ozokeritu

ex Kapi-
tola 28

ex 2811

ex 2833

ex 2840

AnorganickeÂ chemikaÂlie; organickeÂ nebo anorganickeÂ
sloucÏeniny drahyÂch kovuÊ, kovuÊ vzaÂcnyÂch zemin, radio-
aktivnõÂch prvkuÊ nebo izotopuÊ; kromeÏ cÏõÂsel ex 2811 ,
ex 2833, ex 2840, pro kteraÂ jsou pravidla uvedena nõÂzÏe

Oxid sõÂrovyÂ

SõÂran hlinityÂ

Perboritan sodnyÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe
jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z oxidu sirÏicÏiteÂho

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z pentahydraÂtu tetraboritanu sodneÂho

ex Kapi-
tola 29

ex 2905

2915

ex 2932

2933

2934

OrganickeÂ chemikaÂlie, kromeÏ cÏõÂsel ex 2905, 2915,
ex 2932, 2933 a 2934, jejichzÏ postavenõÂ je specifiko-
vaÂno nõÂzÏe

KovoveÂ alkoholaÂty alkoholuÊ tohoto cÏõÂsla a etanolu nebo
glycerinu

NasyceneÂ acyklickeÂ monokarboxyloveÂ kyseliny a jejich
anhydridy, halidy, peroxidy a peroxikyseliny; jejich
halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderivaÂty

- VnitrÏnõÂ ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro-
nebo nitrosoderivaÂty

- CyklickeÂ acetaly a vnitrÏnõÂ hemiacetaly a jejich
halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderivaÂty

HeterocyklickeÂ sloucÏeniny pouze s dusõÂkatyÂm heteroato-
mem (heteroatomy);
nukleoveÂ kyseliny a jejich soli

JineÂ heterocyklickeÂ sloucÏeniny

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze ale pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe
jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 2905. Lze vsÏak pouzÏõÂt kovoveÂ alkoholaÂ-
ty tohoto cÏõÂsla za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota ne-
prÏestoupõÂ 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla. AvsÏak hodnota
vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsel 2915 a 2916 nesmõÂ prÏe-
krocÏit 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla. Hodnota vsÏech
pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 2909 nesmõÂ prÏesaÂhnout 20 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 2932

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla. AvsÏak hodnota
vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsel 2932 a 2933 nesmõÂ prÏe-
stoupit 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla. AvsÏak hodnota
vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsel 2932, 2933 a 2934 ne-
smõÂ prÏekrocÏit 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 30

3002

FarmaceutickeÂ vyÂrobky, kromeÏ cÏõÂsel 3002, 3003 a 3004,
pro kteraÂ jsou pravidla stanovena nõÂzÏe

LidskaÂ krev; zvõÂrÏecõÂ krev prÏipravenaÂ pro terapeutickeÂ,
profylaktickeÂ nebo diagnostickeÂ uÂcÏely; antisera a jineÂ
krevnõÂ slozÏky; ocÏkovacõÂ laÂtky, toxiny, kultury mikro-
organismuÊ (vyjma kvasnic) a podobneÂ vyÂrobky:

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu,
zÏe jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod
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3003 a
3004

- VyÂrobky sestaÂvajõÂcõÂ ze dvou nebo võÂce slozÏek, ktereÂ
byly smõÂseny pro terapeutickaÂ nebo profylaktickaÂ
pouzÏitõÂ nebo nemõÂchaneÂ vyÂrobky, upraveneÂ do odmeÏrÏe-
nyÂch daÂvek nebo forem nebo balenõÂ pro maloobchodnõÂ
prodej

- JineÂ

- LidskaÂ krev

- ZvõÂrÏecõÂ krev prÏipravenaÂ pro terapeutickaÂ nebo pro-
fylaktickaÂ pouzÏitõÂ

- KrevnõÂ slozÏky jineÂ nezÏ antisera, hemoglobin a
seÂrovyÂ globulin

- Hemoglobin, krevnõÂ globulin a seÂrovyÂ globulin

- JineÂ

LeÂky (vyjma zbozÏõÂ cÏõÂsel 3002, 3005 a 3006)

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3002. Lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly tohoto
popisu za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje
20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3002. Lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly tohoto
popisu za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje
20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3002. Lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly tohoto
popisu za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje
20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3002. Lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly tohoto
popisu za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje
20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3002. Lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly tohoto
popisu za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje
20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3002. Lze takeÂ pouzÏõÂt materiaÂly tohoto
popisu za prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesahuje
20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle ji-
neÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze ale takeÂ pouzÏõÂt mate-
riaÂly cÏõÂsla 3003 nebo 3004 za prÏedpokladu, zÏe
jejich souhrnnaÂ hmota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂ-
robku fco zaÂvod, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 31

ex 3105

Hnojiva kromeÏ cÏõÂsla 3105, pro ktereÂ je pravidlo sta-
noveno nõÂzÏe

MineraÂlnõÂ nebo chemickaÂ hnojiva obsahujõÂcõÂ dveÏ nebo
trÏi z teÏchto slozÏek: dusõÂk, fosfor a draslõÂk; zbozÏõÂ
teÂto kapitoly, v tabletaÂch nebo podobnyÂch formaÂch nebo
v obalech o hrubeÂ hmotnosti neprÏesahujõÂcõÂ 10 kg,
kromeÏ:

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe
jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle ji-
neÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt materiaÂly
zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod, a
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- dusicÏnanu sodneÂho
- kyanamidu vaÂpenateÂho
- sõÂranu draselneÂho
- sõÂranu horÏecÏnato draselneÂho

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 32

ex 3201

3205

VyÂtazÏky pro cÏineÏnõÂ nebo barvenõÂ; taniny a jejich de-
rivaÂty; barviva, pigmenty a ostatnõÂ barvicõÂ laÂtky;
barvy a laky; ruÊzneÂ tmely; inkousty; kromeÏ cÏõÂsel 3201
a 3205, pro ktereÂ jsou pravidla stanovena nõÂzÏe

Taniny a jejich soli, estery, ethery a jineÂ derivaÂty

BarevnaÂ morÏidla; prÏõÂpravky zalozÏeneÂ na barevnyÂch mo-
rÏidlech dle specifikace v poznaÂmce 3 k teÂto kapitole
[1]

[1]

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe
jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z vyÂtazÏkuÊ pro cÏineÏnõÂ rostlinneÂho puÊvodu

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, kromeÏ cÏõÂsel
3202 a 3204 za prÏedpokladu, zÏe hodnota jakyÂchkoliv
materiaÂluÊ zarÏazenyÂch v cÏõÂsle 3205 neprÏesahuje 20 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 33

3301

Silice a rezinoidy; parfumernõÂ, kosmetickeÂ a toaletnõÂ
prÏõÂpravky; kromeÏ cÏõÂsla 3301, pro ktereÂ je pravidlo
stanoveno nõÂzÏe

Silice (s terpeÂnem i bez neÏho), vcÏetneÏ pevnyÂch a abso-
lutnõÂch; rezinoidy; koncentraÂty silic v tucõÂch, nevy-
sychavyÂch olejõÂch, voscõÂch apod. zõÂskaneÂ napusÏteÏnõÂm
teÏchto vyÂrobkuÊ vonnou esencõÂ nebo maceracõÂ; terpenickeÂ
vedlejsÏõÂ vyÂrobky z deterpenace silic; vodneÂ destilaÂty
a vodneÂ roztoky silic

[2]

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe
jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ materiaÂluÊ
jineÂ ªskupinyª [2] v tomto cÏõÂsle. Lze vsÏak pouzÏõÂt ma-
teriaÂly stejneÂ skupiny za prÏedpokladu, zÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 34

ex 3404

MyÂdlo, organickeÂ povrchoveÏ aktivnõÂ prostrÏedky, pracõÂ
prÏõÂpravky, mazacõÂ prÏõÂpravky, umeÏleÂ vosky, prÏipraveneÂ
vosky, lesÏticõÂ nebo cÏisticõÂ prÏõÂpravky, svõÂcÏky a podob-
neÂ vyÂrobky, modelovacõÂ pasty, ªdentaÂlnõÂ voskyª a den-
taÂlnõÂ prÏõÂpravky na baÂzi saÂdry; kromeÏ cÏõÂsla 3403
jehozÏ postavenõÂ je stanoveno nõÂzÏe

UmeÏleÂ vosky a prÏipraveneÂ vosky:

- Na baÂzi parafinu, ropnyÂch voskuÊ, voskuÊ zõÂskanyÂch
z zÏivicÏnyÂch nerostnyÂch laÂtek, parafinoveÂho gaÂcÏe nebo
volneÂho vosku

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle za prÏedpokladu, zÏe
jejich hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyrobeneÂ z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch do cÏõÂsla 3404
nebo v Kapitole 29

PoznaÂmka 3 ke Kapitole 32 rÏõÂkaÂ, zÏe tyto prÏõÂpravky jsou prÏõÂpravky druhu uzÏõÂvaneÂho pro barvenõÂ jakeÂhokoliv mate-
riaÂlu nebo pouzÏõÂvaneÂho jako ingredience ve vyÂrobeÏ barvicõÂch prÏõÂpravkuÊ za prÏedpokladu, zÏe nejsou zarÏazeny v ji-
neÂm cÏõÂsle v Kapitole 32.

ªSkupinouª se rozumõÂ jakaÂkoliv cÏaÂst cÏõÂsla, kteraÂ je oddeÏlena od zbytku strÏednõÂkem
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- JineÂ VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, kromeÏ :

- hydrogenovanyÂch olejuÊ, ktereÂ majõÂ charakter voskuÊ
cÏõÂsla 1516

- mastnyÂch kyselin chemicky nedefinovanyÂch nebo
technickyÂch mastnyÂch alkoholuÊ, ktereÂ majõÂ charakter
voskuÊ cÏõÂsla 1519

- materiaÂly cÏõÂsla 3404.

Tyto materiaÂly je ale mozÏneÂ pouzÏõÂt, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 35

3505

ex 3507

AlbuminoidnõÂ laÂtky; modifikovaneÂ sÏkroby; klihy;
enzymy; kromeÏ cÏõÂsel 3505 a ex 3507, pro ktereÂ jsou
pravidla stanovena nõÂzÏe

Dextriny a jineÂ modifikovaneÂ sÏkroby (naprÏõÂklad prÏed-
zÏelatizovaneÂ nebo esterifikovaneÂ sÏkroby); klihy (le-
pidla) na baÂzi sÏkrobuÊ, nebo dextrinuÊ nebo jinyÂch
modifikovanyÂch sÏkrobuÊ:

- SÏkroboveÂ ethery a estery

- JineÂ

PrÏipraveneÂ enzymy jinde neurcÏeneÂ nebo nezahrnuteÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ ktereÂhokoliv cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch
materiaÂluÊ cÏõÂsla 3505

VyÂroba z materiaÂluÊ ktereÂhokoliv cÏõÂsla, kromeÏ materiaÂluÊ
cÏõÂsla 1108

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

Kapitola
36

VyÂbusÏniny; pyrotechnickeÂ vyÂrobky; zaÂpalky; pyroforickeÂ
slitiny; neÏktereÂ horÏlaveÂ prÏõÂpravky

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, kdyzÏ jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 37

3701

FotografickeÂ a kinematografickeÂ zbozÏõÂ; kromeÏ cÏõÂsel
3701, 3702 a 3704, pro ktereÂ jsou pravidla stanovena
nõÂzÏe

FotografickeÂ desky a plocheÂ filmy, citliveÂ, neexpono-
vaneÂ, z jineÂho materiaÂlu nezÏ z papõÂru, kartonu, lepen-
ky nebo textilie; plocheÂ okamzÏiteÂ kopõÂrovacõÂ filmy,
citliveÂ, neexponovaneÂ, teÂzÏ v kazetaÂch:

- OkamzÏiteÂ kopõÂrovacõÂ filmy pro barevnou fotografii,
v kazetaÂch

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo 3701 nebo 3702. Lze vsÏak
pouzÏõÂt materiaÂly z cÏõÂsla 3702, kdyzÏ jejich hodnota ne-
prÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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3702

3704

- JineÂ

FotografickeÂ filmy ve svitcõÂch, citliveÂ, neexponovaneÂ,
z jineÂho materiaÂlu nezÏ z papõÂru, kartonu, lepenky nebo
textilie; okamzÏiteÂ kopõÂrovacõÂ filmy ve svitcõÂch,
citliveÂ, neexponovaneÂ

FotoqrafickeÂ desky, filmy, papõÂr, karton nebo tex-
tilie, exponovaneÂ ale nevyvolaneÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo 3701 nebo 3702. Lze ale
pouzÏõÂt materiaÂly cÏõÂsel 3701 a 3702, kdyzÏ jejich
souhrnnaÂ hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ cÏõÂslo 3701 nebo 3702

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ cÏõÂsla 3701 azÏ 3704

ex Kapi-
tola 38

ex 3801

ex 3803

ex 3805

ex 3806

ex 3807

3808 azÏ
3814
3818 azÏ
3820
3822 a
3823

RuÊzneÂ chemickeÂ vyÂrobky; kromeÏ cÏõÂsel ex 3801, ex 3803,
ex 3805, ex 3806, ex 3807, 3808 azÏ 3814, 3818 azÏ 3820,
3822 a 3823, pro nezÏ jsou pravidla stanovena nõÂzÏe

- KoloidnõÂ grafit v suspenzi v oleji a semikoloidnõÂ
grafit; uhlõÂkateÂ pasty pro elektrody

- Grafit ve formeÏ pasty, ve smeÏsi s mineraÂlnõÂm olejem
s võÂce nezÏ 30 % hmotnosti grafitu

RafinovanyÂ taÂlovyÂ olej

SulfaÂtoveÂ terpentyÂnoveÂ silice, cÏisÏteÏneÂ

EsteroveÂ pryskyrÏice

DrÏevnyÂ dehet

RuÊzneÂ chemickeÂ vyÂrobky:

- PrÏipraveneÂ prÏõÂsady do mazacõÂch olejuÊ, obsahujõÂcõÂ
ropneÂ oleje nebo oleje zõÂskaneÂ z zÏivicÏnyÂch nerost-
nyÂch laÂtek, cÏõÂsla 3811

- Tyto vyÂrobky cÏõÂsla 3823:

- PrÏipravenaÂ pojiva pro sleÂvaÂrenskeÂ formy a jaÂdra na
baÂzi prÏõÂrodnõÂch pryskyrÏicÏnyÂch vyÂrobkuÊ

- NaftenickeÂ kyseliny, jejich soli nerozpustneÂ ve
vodeÏ a jejich estery

- Sorbitol jinyÂ nezÏ cÏõÂsla 2905

- RopneÂ sulfonaÂty, vyjma ropnyÂch sulfonaÂtuÊ alkalic-
kyÂch kovuÊ, cÏpavku nebo etanolamõÂnuÊ; tiofenaÂtovaneÂ
sulfonoveÂ kyseliny olejuÊ zõÂskanyÂch z zÏivicÏnyÂch
nerostnyÂch laÂtek, a jejich soli

- IontomeÏnicÏe

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla
3403 neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

Rafinace suroveÂho taÂloveÂho oleje

CÏisÏteÏnõÂ surovyÂch sulfaÂtovyÂch terpentyÂnovyÂch silic
destilacõÂ nebo rafinacõÂ

VyÂroba z pryskyrÏicÏnyÂch kyselin

Destilace drÏevneÂho dehtu

VyÂroba,v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla
3811 neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

- Getry pro elektronky

- AlkalickyÂ oxid zÏeleza pro cÏisÏteÏnõÂ plynu

- ZrÏedeÏnaÂ cÏpavkovaÂ voda a upotrÏebenyÂ oxid zõÂskaneÂ
v cÏisÏteÏnõÂ uhelneÂho plynu

- SulfonaftenoveÂ kyseliny, jejich soli nerozpustneÂ
ve vodeÏ a jejich estery

- PrÏiboudlina a DoppeluÊv olej

- SmeÏsi solõÂ, ktereÂ majõÂ ruÊzneÂ anionty

- KopõÂrovacõÂ pasty na baÂzi zÏelatiny, teÂzÏ na papõÂroveÂ
nebo textilnõÂ podlozÏce

- JineÂ VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 3901
azÏ 3915

ex 3907

ex 3916
azÏ 3921

Plasty v primaÂrnõÂch formaÂch, odpad, odrÏezky a sÏrot z
plastuÊ; kromeÏ cÏõÂsla ex 3907, pro ktereÂ je pravidlo
stanoveno nõÂzÏe

- VyÂrobky adicÏnõÂ homopolymerace

- JineÂ

ve vyÂrobku

Kopolymer, vyrobenyÂ z polykarbonaÂtu a kopolymeru
akrylonitril-butadien-styren (ABS)

Polotovary a vyÂrobky z plastuÊ, kromeÏ cÏõÂsel ex 3916,
ex 3917 a ex 3920, pro ktereÂ jsou pravidla stanovena
nõÂzÏe

- PlocheÂ vyÂrobky opracovaneÂ võÂce nezÏ jenom na povrchu
nebo narÏezaneÂ do forem jinyÂch nezÏ pravouÂhlyÂch (vcÏet-
neÏ cÏtvercovyÂch); jineÂ vyÂrobky opracovaneÂ võÂce nezÏ
jenom na povrchu

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 39
neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod [1]

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 39
neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod [1]

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 39
neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

[1]
V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ sestaÂvajõÂcõÂch z materiaÂluÊ zarÏazenyÂch jak v cÏõÂslech 3901 azÏ 3906 na jedneÂ straneÏ tak v cÏõÂs-
lech 3907 azÏ 3911 na straneÏ druheÂ platõÂ toto omezenõÂ jenom na tu skupinu materiaÂluÊ, kteraÂ prÏevlaÂdaÂ hmotnostõÂ
ve vyÂrobku

[1]
V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ sestaÂvajõÂcõÂch z materiaÂluÊ zarÏazenyÂch jak v cÏõÂslech 3901 azÏ 3906 na jedneÂ straneÏ tak v cÏõÂs-
lech 3907 azÏ 3911 na straneÏ druheÂ platõÂ toto omezenõÂ jenom na tu skupinu materiaÂluÊ, kteraÂ prÏevlaÂdaÂ hmotnostõÂ
ve vyÂrobku
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 3916 a
ex 3917

ex 3920

3922 azÏ
3926

- JineÂ

- VyÂrobky adicÏnõÂ homopolymerace

- JineÂ

[1]

Profily a trubky

IonomernõÂ listy nebo foÂlie

VyÂrobky z plastuÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- hodnota jakyÂchkoliv pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 39
neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod [1]

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota pouzÏityÂch materiaÂluÊ Kapitoly 39
neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod [1]

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- hodnota jakyÂchkoliv materiaÂluÊ zarÏazenyÂch ve stejneÂm
cÏõÂsle jako vyÂrobek neprÏesahuje 20 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba z termoplastickeÂ parciaÂlnõÂ soli, kteraÂ je
kopolymerem ethylenu a metakryloveÂ kyseliny cÏaÂstecÏneÏ
neutralizovaneÂ kovovyÂmi ionty, hlavneÏ zinku a sodõÂku

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 4001

4005

4012

ex 4017

LaminovaneÂ desky z krepu pro boty

SmeÏsneÂ kaucÏuky, nevulkanizovaneÂ, v primaÂrnõÂch formaÂch
nebo deskaÂch, listech cÏi paÂsech

ProtektorovaneÂ nebo pouzÏiteÂ pryzÏoveÂ pneumatiky; plneÂ
obrucÏe nebo nõÂzkotlakeÂ plaÂsÏteÏ, vymeÏnitelneÂ beÏhouny
plaÂsÏteÏ pneumatiky a ochranneÂ vlozÏky do raÂfku pneuma-
tiky, pryzÏoveÂ
- ProtektorovaneÂ pryzÏoveÂ pneumatiky, plneÂ nebo
nõÂzkotlakeÂ

- JineÂ

VyÂrobky z tvrdeÂ pryzÏe

Laminace listuÊ prÏõÂrodnõÂho kaucÏuku

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ, kromeÏ
prÏõÂrodnõÂho kaucÏuku, neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

ProtektorovaÂnõÂ pouzÏityÂch pneumatik

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla, kromeÏ materiaÂluÊ
cÏõÂsla 4011 nebo 4012

VyÂroba z tvrdeÂ pryzÏe

ex 4102

4104 azÏ
4107

SuroveÂ ovcÏõÂ nebo jehneÏcÏõÂ kuÊzÏe bez vlny

VycÏineÏneÂ kuÊzÏe (usneÏ) bez chlupuÊ nebo vlny jineÂ nezÏ vy-
cÏineÏneÂ kuÊzÏe cÏõÂsla 4108 nebo 4109

OdstraneÏnõÂ vlny z ovcÏõÂch nebo jehneÏcÏõÂch kuÊzÏõÂ s vlnou

CÏineÏnõÂ prÏedcÏineÏneÂ kuÊzÏe, nebo
vyÂroba, v nõÂzÏ vesÏkereÂ pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku

V prÏõÂpadeÏ vyÂrobkuÊ sestaÂvajõÂcõÂch z materiaÂluÊ zarÏazenyÂch jak v cÏõÂslech 3901 azÏ 3906 na jedneÂ straneÏ tak v cÏõÂs-
lech 3907 azÏ 3911 na straneÏ druheÂ platõÂ toto omezenõÂ jenom na tu skupinu materiaÂluÊ, kteraÂ prÏevlaÂdaÂ hmotnostõÂ
ve vyÂrobku
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

4109 LakoveÂ nebo lakoveÂ laminovaneÂ usneÏ; metalizovaneÂ usneÏ VyÂroba z usnõÂ cÏõÂsel 4104 azÏ 4107 za prÏedpokladu, zÏe
jejõÂ hodnota neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 4302

4303

VycÏineÏneÂ nebo upraveneÂ kozÏesÏiny sesÏiteÂ z:

- DõÂluÊ, krÏõÂzÏuÊ nebo podobnyÂch forem

- JineÂ

OdeÏvy, odeÏvnõÂ doplnÏky a jineÂ vyÂrobky z kozÏesÏin

BeÏlenõÂ nebo barvenõÂ, kromeÏ strÏõÂhaÂnõÂ a sÏitõÂ jednotli-
vyÂch nesesÏityÂch vycÏineÏnyÂch nebo upravenyÂch kozÏesÏin

VyÂroba z nesesÏityÂch, vycÏineÏnyÂch nebo upravenyÂch
kozÏesÏin

VyÂroba z nesesÏityÂch, vycÏineÏnyÂch nebo upravenyÂch kozÏe-
sÏin cÏõÂsla 4302

ex 4403

ex 4407

ex 4408

ex 4409

ex 4410
azÏ 4413

ex 4415

ex 4416

ex 4418

ex 4421

DrÏevo nahrubo opracovaneÂ do hranoluÊ

DrÏevo rÏezaneÂ nebo sÏtõÂpaneÂ podeÂlneÏ nebo na kusy, lou-
paneÂ, o tlousÏtce prÏes 6 mm, hoblovaneÂ, brousÏeneÂ nebo
spojovaneÂ klõÂnovyÂm ozubem

DyÂhoveÂ listy jako takoveÂ a dyÂhoveÂ listy pro prÏeklizÏ-
ky, o tlousÏtce mensÏõÂ nezÏ 6 mm, sesazovaneÂ, a jineÂ po-
deÂlneÏ rÏezaneÂ drÏevo, sesazovaneÂ nebo loupaneÂ, o tlousÏt-
ce neprÏesahujõÂcõÂ 6 mm, hoblovaneÂ, brousÏeneÂ nebo spojo-
vaneÂ na ozub

- DrÏevo (vcÏetneÏ parketovyÂch vlysuÊ, nesestavenyÂch) spo-
jiteÏ tvarovaneÂ (na pero,draÂzÏku,zÏlaÂbek,uÂkos,V-spoj,
vruby, zaoblenõÂ a pod.) podeÂl jakeÂkoliv jeho hrany
nebo cÏela, brousÏeneÂ nebo spojovaneÂ na klõÂnovyÂ ozub

- UÂzkaÂ prkna a vyÂlisky

UÂzkaÂ prkna a vyÂlisky, vcÏetneÏ tvaÂrÏenyÂch lisÏt a jinyÂch
tvaÂrÏenyÂch prken

Bedny, bednicÏky, klece, sudy a podobneÂ drÏeveÏneÂ obaly

Sudy, kaÂdeÏ, sÏkopky, vany a jineÂ bednaÂrÏskeÂ vyÂrobky a
jejich cÏaÂsti, ze drÏeva

- VyÂrobky stavebnõÂho truhlaÂrÏstvõÂ a tesarÏstvõÂ

- PaÂsky a vyÂlisky

DrÏõÂvka na zaÂpalky; drÏeveÏneÂ kolõÂcÏky nebo kolõÂcÏky pro
obuv

VyÂroba ze suroveÂho drÏeva, teÂzÏ zbaveneÂho kuÊry, nebo je-
nom ohrabovaneÂ

HoblovaÂnõÂ, brousÏenõÂ nebo spojovaÂnõÂ na klõÂnovyÂ ozub

SesazovaÂnõÂ, hoblovaÂnõÂ, brousÏenõÂ nebo spojovaÂnõÂ na
klõÂnovyÂ ozub

BrousÏenõÂ nebo spojovaÂnõÂ na klõÂnovyÂ ozub

VyÂroba uÂzkyÂch prken a vyÂliskuÊ

VyÂroba uÂzkyÂch prken a vyÂliskuÊ

VyÂroba z prken nerÏezanyÂch na mõÂru

VyÂroba ze sÏtõÂpanyÂch duzÏin, ktereÂ majõÂ jenom dva narÏe-
zaneÂ hlavnõÂ povrchy

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
vosÏtinoveÂ (bunÏkoveÂ) drÏeveÏneÂ desky, sÏindele a brÏidlici

VyÂroba paÂskuÊ nebo vyÂliskuÊ

VyÂroba ze drÏeva jakeÂhokoliv cÏõÂsla vyjma protahovaneÂho
drÏeva cÏõÂsla 4409

4503 VyÂrobky z prÏõÂrodnõÂho korku VyÂroba z korku cÏõÂsla 4501

ex 4811 PapõÂr a kartoÂn, jenom linkovanyÂ nebo cÏtverecÏkovanyÂ VyÂroba z papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ Kapitoly 47
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CÏõÂslo
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(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

4816

4817

ex 4818

ex 4819

ex 4820

ex 4823

KarbonovyÂ papõÂr, samokopõÂrovacõÂ papõÂr a jinyÂ kopõÂro-
vacõÂ nebo prÏetiskovacõÂ papõÂr (jinyÂ nezÏ cÏõÂsla 4809),
rozmnozÏovacõÂ blaÂny a ofsetoveÂ matrice, z papõÂru, teÂzÏ
v krabicõÂch

ObaÂlky, zaÂlepky, neilustrovaneÂ dopisnice a lõÂstky pro
korespondenci, z papõÂru, kartoÂnu nebo lepenky; krabi-
ce, tasÏky, brasÏny a psacõÂ soupravy obsahujõÂcõÂ potrÏeby
pro korespondenci, z papõÂru, kartoÂnu nebo lepenky

ToaletnõÂ papõÂr

Krabice, bedny, pytle, saÂcÏky a jineÂ obaly, z papõÂru,
kartoÂnu, lepenky, bunicÏiteÂ vaty nebo paÂsuÊ z celuloÂ-
zovyÂch vlaÂken

DopisnõÂ bloky

JinyÂ papõÂr, kartoÂn, lepenka, bunicÏitaÂ vata a paÂsy z
celuloÂzovyÂch vlaÂken, rÏezaneÂ do formaÂtu nebo tvaru

VyÂroba z papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ Kapitoly 97

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ Kapitoly 47

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ Kapitoly 47

4909

4910

TisÏteÏneÂ nebo ilustrovaneÂ dopisnice nebo pohlednice;
tisÏteÏneÂ karty s osobnõÂmi pozdravy, zpraÂvami nebo
oznaÂmenõÂmi, teÂzÏ ilustrovaneÂ, teÂzÏ s obaÂlkami nebo
ozdobami

KalendaÂrÏe vsÏech druhuÊ, tisÏteÏneÂ, vcÏetneÏ kalendaÂrÏuÊ ve
formeÏ trhacõÂch blokuÊ:

- KalendaÂrÏe ªveÏcÏneÂhoª typu nebo s vymeÏnitelnyÂmi bloky
na zaÂkladneÏ jineÂ nezÏ z papõÂru, lepenky nebo kartoÂnu

- JineÂ

VyÂroba z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch v cÏõÂsle 4909 nebo 4911

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch v cÏõÂsle 4909 nebo 4911

ex 5003 HedvaÂbnyÂ odpad (vcÏetneÏ zaÂmotkuÊ nezpuÊsobilyÂch pro smo-
taÂvaÂnõÂ, prÏõÂzoveÂho odpadu a trhaneÂho materiaÂlu), myka-
nyÂ nebo cÏesanyÂ

MykaÂnõÂ nebo cÏesaÂnõÂ hedvaÂbneÂho odpadu

5501 azÏ
5507

StrÏizÏ z chemickyÂch vlaÂken VyÂroba z chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex Kapi-
toly 50
azÏ 55

ex Kapi-
toly 50
azÏ 55

PrÏõÂze, monofil a niteÏ

TkaneÂ textilie

- ObsahujõÂcõÂ gumoveÂ niteÏ

- JineÂ

VyÂroba z [1]:

- suroveÂho hedvaÂbõÂ, hedvaÂbneÂho odpadu, mykaneÂho nebo
cÏesaneÂho nebo jinak zpracovaneÂho pro sprÏaÂdaÂnõÂ,

- jinyÂch prÏõÂrodnõÂch vlaÂken, nemykanyÂch, necÏesanyÂch ne-
bo jinak nezpracovanyÂch pro sprÏaÂdaÂnõÂ,

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny, nebo

- papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ

VyÂroba z jednoducheÂ prÏõÂze [1]

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂze z kokosovyÂch vlaÂken,
- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,
- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken nemykaneÂ nebo necÏesaneÂ
nebo jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ,

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny, nebo
- papõÂru

nebo

PotiskovaÂnõÂ doprovaÂzeneÂ alesponÏ dveÏmi prÏõÂpravnyÂmi nebo
dokoncÏovacõÂmi operacemi (jako pranõÂ, beÏlenõÂ, mercero-
vaÂnõÂ, tepelnaÂ fixace, pocÏesaÂvaÂnõÂ, kalandrovaÂnõÂ, zpra-
covaÂnõÂ za uÂcÏelem zõÂskaÂnõÂ nesraÂzÏivosti a trvaleÂ uÂpravy,
dekatovaÂnõÂ, impregnovaÂnõÂ, opravovaÂnõÂ a nopovaÂnõÂ), kde
hodnota pouzÏiteÂ nepotisknuteÂ textilie neprÏesahuje
47.5 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 56

5602

Vata, plst' a netkaneÂ textilie; speciaÂlnõÂ prÏõÂze, motou-
zy, provazy a lana a vyÂrobky z nich kromeÏ cÏõÂsel 5602,
5604, 5605 a 5606, pro ktereÂ jsou pravidla stanovena
daÂle

Plst', teÂzÏ impregnovanaÂ, povrstveÏnaÂ, povlecÏenaÂ nebo
laminovanaÂ:
- VpichovanaÂ plst'

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂze z kokosovyÂch vlaÂken,
- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,
- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny,
- papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

5604

5605

- JineÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtni podmõÂ
materiaÂluÊ.

PryzÏoveÂ niteÏ a kordy, pokryteÂ textilem, textilnõÂ prÏõÂ-
ze a paÂsky a podobneÂ tvary cÏõÂsla 5404 nebo 5405, im-
pregnovaneÂ, povrstveÏneÂ, povlecÏeneÂ nebo oplaÂsÏteÏneÂ kau-
cÏukem nebo plasty:

- PryzÏoveÂ niteÏ a kordy pokryteÂ textilem

- JineÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

MetalizovanaÂ prÏõÂze, teÂzÏ oprÏedenaÂ, s urcÏenõÂm jako tex-
tilnõÂ prÏõÂze nebo paÂsek nebo podobnyÂ tvar cÏõÂsla 5404
nebo 5405, kombinovanaÂ s kovem ve formeÏ niteÏ, paÂsku
nebo praÂsÏku nebo pokrytaÂ kovem

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

AvsÏak lze pouzÏõÂt:

- polypropylenoveÂ hedvaÂbõÂ cÏõÂsla 5402,

- polypropylenovaÂ vlaÂkna cÏõÂsla 5503 nebo 5506,
nebo

- polypropylenovyÂ kabõÂlek cÏõÂsla 5501, jehozÏ oznacÏenõÂ
ve vsÏech prÏõÂpadech jednotliveÂho hedvaÂbõÂ nebo vlaÂkna
je mensÏõÂ nezÏ 9 decitex, za prÏedpokladu, zÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken vyrobenyÂch z kaseinu, cÏi

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z pryzÏovyÂch nitõÂ nebo korduÊ, nepokrytyÂch
textilem

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken nemykanyÂch nebo necÏesanyÂch nebo
jinak nezpracovanyÂch pro sprÏaÂdaÂnõÂ,

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny, nebo

- papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ.

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken nemykaneÂ nebo necÏesaneÂ
nebo jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ,

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny, nebo

- papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

5606

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

OprÏedenaÂ nit, paÂsky a podobneÂ tvary cÏõÂsla 5404 nebo
5405, oprÏedeneÂ (jineÂ nezÏ cÏõÂsla 5605 a jineÂ nezÏ oprÏe-
deneÂ zÏõÂneÏneÂ prÏõÂze); zÏinylkovaÂ prÏõÂze (vcÏetneÏ povlocÏko-
vaneÂ zÏinylkoveÂ prÏõÂze); smycÏkovaÂ pletenaÂ nit

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken nemykaneÂ nebo necÏesaneÂ
nebo jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ,

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny, nebo

- papõÂrenskyÂch materiaÂluÊ

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

Kapitola
57

Koberce a jineÂ textilnõÂ podlahoveÂ krytiny

- Z vpichovaneÂ plsti

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

- Z jineÂ plsti

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

- JineÂ

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

AvsÏak lze pouzÏõÂt:

- polypropylenoveÂ hedvaÂbõÂ cÏõÂsla 5402,

- polypropylenovaÂ vlaÂkna cÏõÂsla 5503 nebo 5506,
nebo

- polypropylenovyÂ kabõÂlek cÏõÂsla 5501, jehozÏ oznacÏenõÂ
ve vsÏech prÏõÂpadech jednotliveÂho hedvaÂbõÂ nebo vlaÂkna
je mensÏõÂ nezÏ 9 decitex, za prÏedpokladu, zÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken, ktereÂ nejsou mykaneÂ, cÏesaneÂ nebo
jinak zpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂze z kokosovyÂch vlaÂken,

- syntetickeÂ nebo umeÏleÂ hedvaÂbneÂ prÏõÂze,

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

[1]

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken, nebo

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

ex Kapi-
tola 58

5810

SpeciaÂlnõÂ tkaniny; vsÏõÂvaneÂ textilie; krajky; tapise-
rie; pryÂmkarÏskeÂ vyÂrobky, vyÂsÏivky, kromeÏ cÏõÂsel 5805 a
5810; pravidlo pro cÏõÂslo 5810 je stanoveno nõÂzÏe

- KombinovaneÂ s gumovou nitõÂ

- JineÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

VyÂsÏivky v metraÂzÏi, paÂsech nebo jako motivy

VyÂroba z jednoducheÂ prÏõÂze [1]:

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nebo

PotiskovaÂnõÂ doprovaÂzeneÂ alesponÏ dveÏmi prÏõÂpravnyÂmi nebo
dokoncÏovacõÂmi operacemi (jako pranõÂ, beÏlenõÂ, mercero-
vaÂnõÂ, tepelnaÂ fixace, pocÏesaÂvaÂnõÂ, kalandrovaÂnõÂ, zpra-
covaÂnõÂ za uÂcÏelem zõÂskaÂnõÂ nesraÂzÏivosti a trvaleÂ uÂpravy,
dekatovaÂnõÂ, impregnovaÂnõÂ, opravovaÂnõÂ a nopovaÂnõÂ), kde
hodnota pouzÏiteÂ nepotisknuteÂ textilie neprÏesahuje
47.5 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- VsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

5901

5902

Textilie povrstveneÂ lepidlem nebo sÏkrobovyÂmi laÂtkami,
pouzÏõÂvaneÂ pro vneÏjsÏõÂ obaly knih a pro podobneÂ uÂcÏely;
kopõÂrovacõÂ pruÊsvitneÂ plaÂtno; prÏipraveneÂ malõÂrÏskeÂ plaÂt-
no; ztuzÏeneÂ plaÂtno a podobneÂ ztuzÏeneÂ textilie pouzÏõÂva-
neÂ jako kloboucÏnickeÂ podlozÏky

KordoveÂ textilie pro pneumatiky, z vysokopevnostnõÂch
nitõÂ z nylonu nebo jinyÂch polyamiduÊ, polyesteruÊ nebo
viskoÂzoveÂho hedvaÂbõÂ:

- ObsahujõÂcõÂ ne võÂce nezÏ 90 % hmot. textilnõÂch
materiaÂluÊ

VyÂroba z prÏõÂze

VyÂroba z prÏõÂze

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

5903

5904

5905

5906

- JineÂ

Textilie impregnovaneÂ, povrstveneÂ, povlecÏeneÂ nebo la-
minovaneÂ plasty, jineÂ nezÏ textilie cÏõÂsla 5902

Linoleum, teÂzÏ prÏirÏõÂznuteÂ do tvaru; podlahoveÂ krytiny
sestaÂvajõÂcõÂ z vrstvy nebo povlaku na textilnõÂ podlozÏ-
ce, teÂzÏ prÏirÏõÂznuteÂ do tvaru

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

TextilnõÂ tapety:

- ImpregnovaneÂ, povrstveneÂ, povlecÏeneÂ nebo laminovaneÂ
pryzÏõÂ, plasty nebo jinyÂmi materiaÂly

- JineÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂn
materiaÂluÊ.

PogumovaneÂ textilie, jineÂ nezÏ textilie cÏõÂsla 5902:

- PleteneÂ nebo haÂcÏkovaneÂ textilie

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂn
materiaÂluÊ.

VyÂroba z chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

VyÂroba z prÏõÂze

VyÂroba z prÏõÂze [1]

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z prÏõÂze

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂze z kokosovyÂch vlaÂken,

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nebo

PotiskovaÂnõÂ doprovaÂzeneÂ alesponÏ dveÏmi prÏõÂpravnyÂmi nebo
dokoncÏovacõÂmi operacemi (jako pranõÂ, beÏlenõÂ, mercero-
vaÂnõÂ, tepelnaÂ fixace, pocÏesaÂvaÂnõÂ, kalandrovaÂnõÂ, zpra-
covaÂnõÂ za uÂcÏelem zõÂskaÂnõÂ nesraÂzÏivosti a trvaleÂ uÂpravy,
dekatovaÂnõÂ, impregnovaÂnõÂ, opravovaÂnõÂ a nopovaÂnõÂ), kde
hodnota pouzÏiteÂ nepotisknuteÂ textilie neprÏesahuje
47.5 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

ky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

5907

ex 5908

5909 azÏ
5911

- JineÂ textilie vyrobeneÂ ze syntetickeÂ hedvaÂbneÂ prÏõÂze,
obsahujõÂcõÂ võÂce nezÏ 90 % hmot. textilnõÂch materiaÂluÊ

- JineÂ

Textilie jinyÂm zpuÊsobem impregnovaneÂ, povrstveneÂ nebo
povlecÏeneÂ; malovaneÂ plaÂtno pro divadelnõÂ sceÂnu, tex-
tile pro pozadõÂ ve studiõÂch nebo podobneÂ textilie

ZÏaÂroveÂ plynoveÂ puncÏosÏky, impregnovaneÂ

TextilnõÂ vyÂrobky vhodneÂ pro technickeÂ pouzÏitõÂ:

- LesÏticõÂ kotoucÏe nebo kruhy jineÂ nezÏ z plsti cÏõÂsla
5911

- JineÂ

[1]

materiaÂluÊ.

VyÂroba z chemickyÂch materiaÂluÊ

VyÂroba z prÏõÂze

VyÂroba z prÏõÂze

VyÂroba z trubkoviteÂ pleteneÂ textilie pro plynoveÂ
puncÏosÏky

VyÂroba z prÏõÂze nebo odpadnõÂ textilie nebo hadruÊ
cÏõÂsla 6310

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂze z kokosovyÂch vlaÂken,

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

Kapitola
60

PleteneÂ nebo haÂcÏkovaneÂ textilie

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

VyÂroba z [1]

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro strÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

Kapitola
61

OdeÏvy a odeÏvnõÂ doplnÏky, pleteneÂ nebo haÂcÏkovaneÂ:

- ZõÂskaneÂ sesÏitõÂm nebo jinyÂm spojenõÂm dvou nebo võÂce
kusuÊ pleteneÂ nebo haÂcÏkovaneÂ textilie, ktereÂ byly bud'
nastrÏõÂhaÂny do tvaru nebo jejich tvar zõÂskaÂn prÏõÂmo

- JineÂ

VyÂroba z prÏõÂze [1]

VyÂroba z [2]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken, nemykaneÂ, necÏesaneÂ nebo
jinak nezpracovaneÂ pro strÏaÂdaÂnõÂ, nebo

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

ex Kapi-
tola 62

ex 6202
ex 6204
ex 6206
ex 6209 a
ex 6217

ex 6210
ex 6216 a
ex 6217

6213 a
6214

OdeÏvy a odeÏvnõÂ doplnÏky jineÂ nezÏ pleteneÂ nebo haÂcÏkova-
neÂ, kromeÏ cÏõÂsel ex 6202, ex 6204, ex 6206, ex 6209,
ex 6210, 6213, 6214, ex 6216 a ex 6217, pro ktereÂ
jsou pravidla stanovena nõÂzÏe

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂc

DaÂmskeÂ, dõÂvcÏõÂ a kojeneckeÂ oblecÏenõÂ a `jineÂ konfekcÏnõÂ
doplnÏky odeÏvuÊ`, vysÏõÂvaneÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂc

OhnivzdorneÂ vybavenõÂ z textiliõÂ pokrytyÂch foÂliõÂ z
hlinõÂkovaneÂho polyesteru

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂc

KapesnõÂky, sÏaÂly, sÏaÂtky, prÏehozy, mandly, zaÂvoje a
podobneÂ vyÂrobky:

- VysÏõÂvaneÂ

- JineÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂc

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂn
materiaÂluÊ.

VyÂroba z prÏõÂze [1]

h ozdob a doplnÏkuÊ.

VyÂroba z prÏõÂze [1]

nebo

VyÂroba z nevysÏõÂvanyÂch textiliõÂ za prÏedpokladu, zÏe
hodnota pouzÏityÂch nevysÏõÂvanyÂch textiliõÂ neprÏesahuje
40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod [1]

h ozdob a doplnÏkuÊ.

VyÂroba z prÏõÂze [1]

nebo

VyÂroba z nepotazÏeneÂ textilie za prÏedpokladu, zÏe hodno-
ta nepotazÏeneÂ textilie neprÏesahuje 40 % ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

h ozdob a doplnÏkuÊ.

VyÂroba z nebeÏleneÂ jednoducheÂ prÏõÂze [1][2]

nebo

VyÂroba z nevysÏõÂvanyÂch textiliõÂ za prÏedpokladu, zÏe
hodnota pouzÏityÂch nevysÏõÂvanyÂch textiliõÂ neprÏesahuje
40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod [1]

VyÂroba z nebeÏleneÂ jednoducheÂ prÏõÂze [1][2]

h ozdob a doplnÏkuÊ.

ky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ uvaÂdõÂ zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 6217 MezipodsÏõÂvka pro lõÂmce a manzÏety, narÏezanaÂ VyÂroba, v nõÂzÏ:

- jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 40 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

6301 azÏ
6304

6305

6306

PrÏikryÂvky, cestovnõÂ koberecÏky, lozÏnõÂ praÂdlo, atd;
zaÂclony, atd; jineÂ bytoveÂ textilie

- plsteÏneÂ, netkaneÂ

- JineÂ

- VysÏõÂvaneÂ

- JineÂ

Pytle a pytlõÂky pro balenõÂ zbozÏõÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

NepromokaveÂ plachty, lodnõÂ plachty pro cÏluny, pro
prkna k plachteÏnõÂ na vodeÏ nebo na sousÏi, ochranneÂ
plachty, stõÂnõÂcõÂ plachty, stany a kempingoveÂ vyÂrobky

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

VyÂroba z nebeÏleneÂ jednoducheÂ prÏõÂze [1] [2]

nebo

VyÂroba z nevysÏõÂvaneÂ textilie (jineÂ nezÏ pleteneÂ nebo
haÂcÏkovaneÂ), jestlizÏe hodnota nevysÏõÂvaneÂ textilie ne-
prÏesahuje 40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z nebeÏleneÂ jednoducheÂ prÏõÂze [1][2]

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken,

- strÏõÂzÏe z chemickyÂch vlaÂken nemykaneÂ nebo necÏesaneÂ
nebo jinak nezpracovaneÂ pro sprÏaÂdaÂnõÂ, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

nky :tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotobenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7, kteraÂ se tyÂkaÂ pletenyÂch nebo haÂcÏkovanyÂch vyÂrobkuÊ, nepruzÏnyÂch nebo nepogumovanyÂch,
zõÂskanyÂch sÏitõÂm nebo montaÂzÏõÂ dõÂluÊ pletenyÂch nebo haÂcÏkovanyÂch (narÏezanyÂch nebo pletenyÂch prÏõÂmo na tvar)
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 6307

6308

- Z netkanyÂch textiliõÂ

- JineÂ

[1]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂ
materiaÂluÊ.

JineÂ hotoveÂ vyÂrobky vcÏetneÏ strÏihovyÂch sÏablon

Soubory sestaÂvajõÂcõÂ z tkanin a prÏõÂzõÂ, teÂzÏ s doplnÏky,
pro vyÂrobu koberecÏkuÊ, tapiseÂriõÂ, vysÏõÂvanyÂch stolnõÂch
ubrusuÊ nebo servõÂtkuÊ nebo podobnyÂch textilnõÂch vyÂrob-
kuÊ, v balenõÂ pro drobnyÂ prodej

VyÂroba z [1]:

- prÏõÂrodnõÂch vlaÂken, nebo

- chemickyÂch materiaÂluÊ nebo textilnõÂ vlaÂkniny

VyÂroba z nebeÏleneÂ jednoucheÂ prÏõÂze

nky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ ne-
prÏesahuje 40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

KazÏdaÂ polozÏka souboru musõÂ splnÏovat pravidlo, ktereÂ
by na ni platilo, kdyby nebyla zarÏazena do soupravy.
Lze ale zarÏadit nepuÊvodnõÂ vyÂrobky, kdyzÏ jejich celkovaÂ
hodnota neprÏesahuje 15 % ceny souboru fco zaÂvod

6401 azÏ
6405

Obuv VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv cÏõÂsla kromeÏ sestav
svrsÏkuÊ prÏipojenyÂch k vnitrÏnõÂm podraÂzÏkaÂm nebo jinyÂm
komponentuÊm podraÂzÏky cÏõÂsla 6406

6503

6505

Klobouky a jineÂ pokryÂvky hlavy, z plsti, zhotoveneÂ ze
sÏisÏaÂkuÊ nebo sÏisÏaÂkovyÂch kotoucÏuÊ cÏõÂsla 6501, teÂzÏ pod-
sÏõÂvaneÂ nebo zdobeneÂ

Klobouky a jineÂ pokryÂvky hlavy, pleteneÂ nebo haÂcÏkova-
neÂ nebo zhotoveneÂ z krajek, plsti nebo jineÂ textilnõÂ
metraÂzÏe (ne vsÏak v paÂsech), teÂzÏ podsÏõÂvaneÂ a obroubeneÂ;
sõÂt'ky na vlasy z jakyÂchkoliv materiaÂluÊ, teÂzÏ podsÏõÂvaneÂ
nebo zdobeneÂ

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7 tyÂkajõÂcõÂ se zpracovaÂnõÂ textilnõÂch

VyÂroba z prÏõÂze nebo textilnõÂch vlaÂken [2]

VyÂroba z prÏõÂze nebo textilnõÂch vlaÂken [2]

ozdob a doplnÏkuÊ.

6601 DesÏtnõÂky a slunecÏnõÂky (vcÏetneÏ desÏtnõÂkuÊ v holi, zahrad-
nõÂch slunecÏnõÂkuÊ a podobnyÂch vyÂrobkuÊ)

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 6803

ex 6812

ex 6814

VyÂrobky z prÏõÂrodnõÂ nebo aglomerovaneÂ brÏidlice

VyÂrobky z azbestu nebo smeÏsõÂ na baÂzi azbestu nebo na
baÂzi azbestu a uhlicÏitanu horÏecÏnateÂho

VyÂrobky ze slõÂdy; vcÏetneÏ aglomerovaneÂ nebo rekonsti-
tuovaneÂ slõÂdy na podlozÏce z papõÂru, kartoÂnu, lepenky
nebo jinyÂch materiaÂluÊ

VyÂroba z opracovaneÂ brÏidlice

VyÂroba z materiaÂluÊ ktereÂhokoliv cÏõÂsla

VyÂroba z opracovaneÂ slõÂdy (vcÏetneÏ aglomerovaneÂ nebo
rekonstituovaneÂ slõÂdy)

Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 6, kde jsou uvedeny zvlaÂsÏtnõÂ podmõÂnky tyÂkajõÂcõÂ se vyÂrobkuÊ zhotovenyÂch ze smeÏsi textilnõÂch
materiaÂluÊ.

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7 tyÂkajõÂcõÂ se zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.

[2]
Viz UÂvodnõÂ poznaÂmku 7 tyÂkajõÂcõÂ se zpracovaÂnõÂ textilnõÂch ozdob a doplnÏkuÊ.
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

7006

7007

7008

7009

7010

7013

ex 7019

Sklo cÏõÂsel 7003, 7004 nebo 7005, ohyÂbaneÂ, s brousÏenyÂmi
hranami, ryteÂ, vrtaneÂ, smaltovaneÂ nebo jinak opracova-
neÂ, avsÏak nezaraÂmovaneÂ nebo nespojovaneÂ s jinyÂmi
materiaÂly

BezpecÏnostnõÂ sklo tvrzeneÂ nebo vrstveneÂ

IzolacÏnõÂ jednotky z neÏkolika skleneÏnyÂch tabulõÂ

SkleneÏnaÂ zrcadla, teÂzÏ zaraÂmovanaÂ, vcÏetneÏ zpeÏtnyÂch
zrcaÂtek

DemizÏoÂny, skleneÏneÂ lahve, banÏky, konzervoveÂ sklenice
a zavarÏovacÏky, kelõÂmky, leÂkovky, trubicÏky na tablety,
ampulky a jineÂ skleneÏneÂ obaly pouzÏõÂvaneÂ pro dopravu
nebo balenõÂ zbozÏõÂ; skleneÏneÂ zaÂtky, võÂcÏka a jineÂ
uzaÂveÏry ze skla

SkleneÏneÂ vyÂrobky pouzÏõÂvaneÂ pro vyÂzdobu stoluÊ, kuchynõÂ,
toalet, uÂrÏaduÊ, interieÂruÊ a podobneÂ uÂcÏely (jineÂ nezÏ
cÏõÂsla 7010 nebo 7018)

VyÂrobky ze skleneÏnyÂch vlaÂken (jineÂ nezÏ z prÏõÂze)

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7001

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7001

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7001

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7001

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku

nebo

BrousÏenõÂ skleneÏnyÂch vyÂrobkuÊ za prÏedpokladu, zÏe hodnota
nebrousÏenyÂch skleneÏnyÂch vyÂrobkuÊ neprÏesahuje 50 % ceny
vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku

nebo

BrousÏenõÂ skleneÏnyÂch vyÂrobkuÊ za prÏedpokladu, zÏe hodnota
nebrousÏenyÂch skleneÏnyÂch vyÂrobkuÊ neprÏesahuje 50 % ceny
vyÂrobku fco zaÂvod

nebo

RucÏnõÂ dekorovaÂnõÂ (vyjma zdobenõÂ sõÂtotiskem) rucÏneÏ fou-
kanyÂch skleneÏnyÂch vyÂrobkuÊ za prÏedpokladu, zÏe hodnota
rucÏneÏ foukanyÂch skleneÏnyÂch vyÂrobkuÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z:

- nebarvenyÂch pramenuÊ, rovinguÊ, prÏõÂze nebo sekanyÂch
pramenuÊ, nebo

- skleneÏneÂ vlny

ex 7102
ex 7103 a
ex 7104

7106
7108 a
7110

OpracovaneÂ drahokamy a polodrahokamy (prÏõÂrodnõÂ, umeÏleÂ
nebo rekonstruovaneÂ)

DraheÂ kovy

VyÂroba z neopracovanyÂch drahokamuÊ nebo polodrahokamuÊ
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 7107
ex 7109 a
ex 7111

7116

7117

- NetvaÂrÏeneÂ

Kovy plaÂtovaneÂ drahyÂmi kovy, ve formeÏ polotovaruÊ

VyÂrobky z pravyÂch nebo umeÏle peÏstovanyÂch perel, draho-
kamuÊ nebo polodrahokamuÊ (prÏõÂrodnõÂch, umeÏlyÂch nebo re-
konstruovanyÂch)

UmeÏlaÂ bizuteÂrie

VyÂroba z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch v cÏõÂsle 7106, 7108
nebo 7110

nebo

ElektrolytickaÂ, tepelnaÂ nebo chemickaÂ separace drahyÂch
kovuÊ cÏõÂsla 7106, 7108 nebo 7110

nebo

SleÂvaÂnõÂ drahyÂch kovuÊ cÏõÂsla 7106, 7108 nebo 7110
navzaÂjem nebo se zaÂkladnõÂmi kovy

VyÂroba z kovuÊ plaÂtovanyÂch drahyÂmi kovy, netvaÂrÏenyÂch

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku

nebo

VyÂroba z cÏaÂstõÂ ze zaÂkladnõÂho kovu nepokovenyÂch nebo
nepokrytyÂch drahyÂmi kovy za prÏedpokladu, zÏe hodnota
vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrob-
ku fco zaÂvod

7207

7208 azÏ
7216

7217

ex 7218
7219 azÏ
7222

7223

ex 7224
7225 azÏ
7227

7228

7229

Polotovary ze zÏeleza nebo nelegovaneÂ oceli

PlocheÂ vaÂlcovaneÂ vyÂrobky, tycÏe a pruty, uÂhelnõÂky, tva-
rovky a profily ze zÏeleza nebo nelegovaneÂ oceli

DraÂty ze zÏeleza nebo nelegovaneÂ oceli

Polotovary, plocheÂ vaÂlcovaneÂ vyÂrobky, tycÏe a pruty,
uÂhelnõÂky, tvarovky a profily z nerezoveÂ oceli

DraÂty z nerezoveÂ oceli

Polotovary, plocheÂ vaÂlcovaneÂ vyÂrobky, tycÏe a pruty,
v nepravidelneÏ navinutyÂch svitcõÂch, z jineÂ legovaneÂ
oceli

OstatnõÂ tycÏe a pruty z ostatnõÂ legovaneÂ oceli; uÂhel-
nõÂky, tvarovky a profily z ostatnõÂ legovaneÂ oceli;
duteÂ vrtneÂ tycÏe a pruty z legovaneÂ nebo nelegovaneÂ
oceli

DraÂty z ostatnõÂ legovaneÂ oceli

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7201, 7202, 7203, 7204 nebo
7205

VyÂroba z ingotuÊ nebo jinyÂch primaÂrnõÂch forem cÏõÂsla
7206

VyÂroba z polotovarovyÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 7207

VyÂroba z ingotuÊ nebo jinyÂch primaÂrnõÂch forem cÏõÂsla
7218

VyÂroba z polotovarovyÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 7218

VyÂroba z ingotuÊ nebo jinyÂch primaÂrnõÂch forem cÏõÂsla
7224

VyÂroba z ingotuÊ nebo jinyÂch primaÂrnõÂch forem cÏõÂsla
7206, 7218 nebo 7224

VyÂroba z polotovarovyÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 7224
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

ex 7301

7302

7304
7305 a
7306

ex 7307

7308

ex 7315

ex 7322

SÏteÏtovnice

MateriaÂl pro stavbu zÏeleznicÏnõÂch nebo tramvajovyÂch
tratõÂ, ze zÏeleza nebo oceli: kolejnice, prÏõÂdrzÏneÂ ko-
lejnice a ozubnice, hrotnice, srdcovky, vyÂhybky, prÏe-
stavneÂ tycÏe vyÂmeÏny a ostatnõÂ prÏejezdovaÂ zarÏõÂzenõÂ,
prazÏce (prÏõÂcÏneÂ prazÏce), kolejnicoveÂ spojky, kolejnico-
veÂ stolicÏky a klõÂny kolejnicovyÂch stolicÏek, podkladni-
ce (podkladnõÂ desky), prÏõÂdrzÏky, podpeÏrneÂ desky, prazÏce
a jineÂ dõÂlce speciaÂlneÏ uzpuÊsobeneÂ pro kladenõÂ, spojo-
vaÂnõÂ a upevnÏovaÂnõÂ kolejnic

Roury, trubky a duteÂ profily ze zÏeleza (jineÂho nezÏ
litiny) nebo oceli

Tvarovky pro trubky nebo roury, z nerezoveÂ oceli (IS0
cÏ. X5CrNiMo 1712), sestaÂvajõÂcõÂ z neÏkolika cÏaÂstõÂ

Konstrukce (vyjma montovanyÂch staveb cÏõÂsla 9406) a
cÏaÂsti konstrukcõÂ (naprÏõÂklad mosty, cÏaÂsti mostuÊ, sta-
vidla, veÏzÏe, stozÏaÂry, sloupy, pilõÂrÏe, strÏechy a strÏesÏ-
nõÂ raÂmoveÂ konstrukce, dverÏe a okna a jejich raÂmy,
dverÏnõÂ prahy a okenice, sloupkovaÂ zaÂbradlõÂ), ze zÏeleza
nebo oceli; desky, tycÏe, pruty, uÂhelnõÂky, tvarovky,
profily, trubky a podobneÂ vyÂrobky pro pouzÏitõÂ v kon-
strukcõÂch, ze zÏeleza nebo oceli

ProtismykoveÂ rÏeteÏzy

RadiaÂtory pro uÂstrÏednõÂ topenõÂ, nevytaÂpeÏneÂ elektricky

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7206

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7206

VyÂroba z materiaÂluÊ cÏõÂsla 7206, 7207, 7218 nebo 7224

SoustruzÏenõÂ, vrtaÂnõÂ, vystruzÏovaÂnõÂ, rÏezaÂnõÂ zaÂvituÊ,
odjehlovaÂnõÂ a põÂskovaÂnõÂ kovanyÂch polotovaruÊ, jejichzÏ
hodnota neprÏesahuje 35% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. NesmeÏjõÂ se vsÏak
pouzÏõÂt svarÏovaneÂ uÂhelnõÂky, tvarovky a profily cÏõÂsla
7301

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla
7315 neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla
7322 neprÏesahuje 5 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 74

ex 7403

MeÏd'a vyÂrobky z meÏdi, kromeÏ cÏõÂsel 7401 azÏ 7405; pra-
vidlo pro cÏõÂslo ex 7403 je stanoveno nõÂzÏe

Slitiny meÏdi, suroveÂ (neopracovaneÂ)

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z rafinovaneÂ meÏdi, netvaÂrÏeneÂ, nebo odpadu a
sÏrotu

ex Kapi-
tola 75

Nikl a vyÂrobky z niklu, kromeÏ cÏõÂsel 7501 a 7503 VyÂroba, v nõÂzÏ:
- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku

ex Kapi-
tola 76

HlinõÂk a vyÂrobky z hlinõÂku, kromeÏ cÏõÂsel 7601, 7602 a
ex 7616; pravidla pro cÏõÂsla 7601 a ex 7616 jsou sta-
novena nõÂzÏe

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku
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(3)

7601

ex 7616

SurovyÂ (neopracovanyÂ) hlinõÂk

VyÂrobky z hlinõÂku jineÂ nezÏ gaÂza, laÂtky, mrÏõÂzÏe, sõÂ-
t'ovina, plotovyÂ materiaÂl, ztuzÏujõÂcõÂ tkaniny a podobneÂ
materiaÂly (vcÏetneÏ nekonecÏnyÂch paÂsuÊ) z hlinõÂkoveÂho
draÂtu, a lehcÏenyÂ hlinõÂk

VyÂroba tepelnyÂm nebo elektrolytickyÂm zpracovaÂnõÂm z ne-
legovaneÂho hlinõÂku nebo odpadu a hlinõÂkoveÂho sÏrotu

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt gaÂzu,
laÂtky, mrÏõÂzÏe, sõÂt'ovinu, plotovyÂ materiaÂl, ztuzÏujõÂcõÂ
textilii a podobneÂ materiaÂly (vcÏetneÏ nekonecÏnyÂch paÂ-
suÊ z hlinõÂkoveÂho draÂtu, nebo lehcÏenyÂ hlinõÂk, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 78

7801

Olovo a vyÂrobky z olova, kromeÏ cÏõÂsel 7801 a 7802; pra-
vidlo pro cÏõÂslo 7801 je stanoveno nõÂzÏe

SuroveÂ (neopracovaneÂ) olovo

- RafinovaneÂ olovo

- JineÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z ªprutuÊª nebo ªsuroveÂhoª olova

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. NesmõÂ se vsÏak po-
uzÏõÂt odpad a sÏrot cÏõÂsla 7802

ex Kapi-
tola 79

7901

Zinek a vyÂrobky ze zinku, kromeÏ cÏõÂsel 7901 a 7902;
pravidlo pro cÏõÂslo 7901 je stanoveno nõÂzÏe

SurovyÂ (neopracovanyÂ) zinek

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. NesmõÂ se vsÏak
pouzÏõÂt odpad a sÏrot cÏõÂsla 7902

ex Kapi-
tola 80

8001

CõÂn a vyÂrobky z cõÂnu, kromeÏ cÏõÂsel 8001, 8002 a 8007;
pravidlo pro cÏõÂslo 8001 je stanoveno nõÂzÏe

SurovyÂ (neopracovanyÂ) cõÂn

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. NesmõÂ se vsÏak
pouzÏõÂt odpad a sÏrot cÏõÂsla 8002
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(3)

ex Kapi-
tola 81

OstatnõÂ obecneÂ kovy, tvaÂrÏeneÂ, vyÂrobky z nich VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech materiaÂluÊ zarÏazenyÂch ve
stejneÂm cÏõÂsla jako pouzÏiteÂ vyÂrobky neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8206

8207

8208

ex 8211

8214

8215

NaÂstroje ze dvou nebo neÏkolika cÏõÂsel 8202 azÏ 8205,
sestaveneÂ v soubory k maloobchodnõÂmu prodeji

VymeÏnitelneÂ naÂstroje pro rucÏnõÂ naÂrÏadõÂ, teÂzÏ mechanicky
pohaÂneÏneÂ, nebo pro obraÂbeÏcõÂ stroje (naprÏõÂklad na li-
sovaÂnõÂ, razÏenõÂ, deÏrovaÂnõÂ, rÏezaÂnõÂ vneÏjsÏõÂch a vnitrÏnõÂch
zaÂvituÊ, vrtaÂnõÂ, vyvrtaÂvaÂnõÂ, protahovaÂnõÂ, freÂzovaÂnõÂ,
soustruzÏenõÂ, upevnÏovaÂnõÂ sÏroubuÊ), vcÏetneÏ naÂstrojuÊ na
tazÏenõÂ nebo vytlacÏovaÂnõÂ kovuÊ a vrtaÂnõÂ nebo sondaÂzÏ prÏi
zemnõÂch pracech

NozÏe a brÏitoveÂ desticÏky pro stroje nebo mechanickaÂ
zarÏõÂzenõÂ

NozÏe s rÏeznou cÏepelõÂ, teÂzÏ vroubkovaneÂ (vcÏetneÏ prorÏezaÂ-
vacõÂch nozÏuÊ), jineÂ nezÏ cÏõÂsla 8208

JineÂ nozÏõÂrÏskeÂ zbozÏõÂ (naprÏõÂklad stojky na strÏõÂhaÂnõÂ
vlasuÊ, rÏeznickeÂ a kuchynÏskeÂ sekaÂcÏky, sÏtõÂpacõÂ sekery a
kolõÂbacõÂ nozÏe, nozÏe na papõÂr); soupravy a naÂcÏinõÂ na
manikuÂru a pedikuÂru (vcÏetneÏ pilnõÂcÏkuÊ na nehty)

LzÏõÂce, vidlicÏky, sbeÏracÏky, nabeÏracÏky, cukraÂrÏskeÂ lzÏõÂce,
rybõÂ nozÏe, nozÏe na kraÂjenõÂ maÂsla, klesÏticÏky na cukr a
podobneÂ kuchynÏskeÂ a jõÂdelnõÂ vyÂrobky

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ jsou cÏõÂsla 8202 azÏ 8205. Do souboru
je vsÏak mozÏneÂ zarÏadit naÂstroje cÏõÂsel 8202 azÏ 8205 za
prÏedpokladu, zÏe jejich hodnota neprÏesaÂhne 15 % ceny
souboru fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 40 %
ceny vyÂrobku

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 40 %
ceny vyÂrobku

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
cÏepele a rukojeti ze zaÂkladnõÂho kovu

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
rukojeti (drzÏaÂky) ze zaÂkladnõÂho kovu

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
rukojeti (drzÏaÂky) ze zaÂkladnõÂho kovu

ex 8306 SosÏky a jineÂ ozdobneÂ prÏedmeÏty, z obecneÂho kovu VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze vsÏak pouzÏõÂt
ostatnõÂ materiaÂly cÏõÂsla 8306 za prÏedpokladu, zÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 30 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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ex Kapi-
tola 84

JaderneÂ reaktory, kotle, prÏõÂstroje a mechanickaÂ naÂ-
stroje; jejich cÏaÂsti; kromeÏ teÏch, ktereÂ patrÏõÂ do naÂ-
sledujõÂcõÂch cÏõÂsel nebo soucÏaÂstõÂ cÏõÂsel, pro neÏzÏ jsou
pravidla stanovena nõÂzÏe:
8403, ex 8404, 8406 azÏ 8409, 8412, 8415, 8418,
ex 8419, 8420, 8425 azÏ 8430, ex 8431, 8439, 8441, 8444
azÏ 8447, ex 8448, 8452, 8456 azÏ 8466, 8469 azÏ 8472,
8480, 8489 a 8485

VyÂroba:

- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8402 Kotle vyraÂbeÏjõÂcõÂ vodnõÂ paÂru nebo jineÂ paÂry (kromeÏ
horkovodnõÂch kotluÊ uÂstrÏednõÂho topenõÂ schopnyÂch takeÂ
vyraÂbeÏt nõÂzkotlakou paÂru); prÏehrÏõÂvaneÂ vodnõÂ kotle

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8403 a
ex 8404

Kotle uÂstrÏednõÂho topenõÂ jineÂ nezÏ kotle cÏõÂsla 8402, a
pomocnaÂ zarÏõÂzenõÂ pro kotle uÂstrÏednõÂho topenõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ vsÏechny pouzÏiteÂ
materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle
jineÂm nezÏ cÏõÂsle 8403 nebo 8404.
MateriaÂly zarÏazeneÂ v cÏõÂsle 8403
nebo 8404 vsÏak lze pouzÏõÂt, kdyzÏ
jejich hodnota dohromady neprÏe-
kracÏuje 5% ceny fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8406 TurbõÂny na vodnõÂ nebo jinou paÂru VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8407 VratneÂ nebo rotacÏnõÂ zaÂzÏehoveÂ spalovacõÂ põÂstoveÂ motory
s vnitrÏnõÂm spalovaÂnõÂm

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8408 PõÂstoveÂ vzneÏtoveÂ motory s vnitrÏnõÂm spalovaÂnõÂm (diese-
loveÂ motory nebo motory se zÏaÂrovou hlavou)

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8409 CÏaÂsti a soucÏaÂsti urcÏeneÂ prÏevaÂzÏneÏ nebo vyÂhradneÏ pro
motory cÏõÂsla 8407 nebo 8408

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8411 ProudoveÂ motory, turbovrtuloveÂ motory a jineÂ
plynoveÂ turbõÂny

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂ-
sÏe jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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8412 OstatnõÂ motory a pohony VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 8413 TocÏivaÂ objemovaÂ cÏerpadla VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex 8414 PruÊmysloveÂ ventilaÂtor, dmychadla a podobnaÂ zarÏõÂzenõÂ VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8415 KlimatizacÏnõÂ stroje a prÏõÂstroje, sklaÂdajõÂcõÂ se z ven-
tilaÂtoru s vestaveÏnyÂm motorem a ze strojuÊ a prÏõÂstrojuÊ
pro rÏõÂzenõÂ teploty a vlhkosti, vcÏetneÏ strojuÊ a prÏõÂ-
strojuÊ, ve kteryÂch nemuÊzÏe byÂt vlhkost regulovaÂna
oddeÏleneÏ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8418 ChladnicÏky, mrazicõÂ boxy a jinaÂ chladicõÂ nebo mrazicõÂ
zarÏõÂzenõÂ, elektrickaÂ nebo jinaÂ; tepelnaÂ cÏerpadla, ji-
naÂ nezÏ klimatizacÏnõÂ stroje a prÏõÂstroje cÏõÂsla 8415

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex 8419 Stroje pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a vyÂrobu bunicÏiny a
kartoÂnu

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 25%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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8420 Kalandry a jineÂ vaÂlcovacõÂ stroje, vyjma strojuÊ pro
vaÂlcovaÂnõÂ kovuÊ nebo skla, vaÂlce pro tyto stroje

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 25 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8423 VaÂzÏõÂcõÂ stroje a prÏõÂstroje (vyjma vaÂh s citlivostõÂ
min. 5 cg), vcÏetneÏ pocÏõÂtacõÂch nebo pokladnõÂch strojuÊ
a prÏõÂstrojuÊ ovlaÂdanyÂch hmotnostõÂ; zaÂvazÏõÂ vsÏeho druhu
pro vaÂzÏõÂcõÂ stroje a prÏõÂstroje

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8425 azÏ
8428

ZdvihacõÂ, manipulacÏnõÂ, naklaÂdacõÂ nebo vyklaÂdacõÂ
strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8431 pouzÏity jenom do
hodnoty 5 % ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8429 Buldozery, angldozery, srovnaÂvacÏe (grejdry), stroje na
vyrovnaÂvaÂnõÂ tereÂnu (nivelaÂtory), sÏkrabacÏe (skrejpry),
mechanickeÂ lopaty, rypadla a lopatoveÂ nakladacÏe, du-
sadla a silnicÏnõÂ vaÂlce, s vlastnõÂm pohonem

- SilnicÏnõÂ vaÂlce

- JineÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8431 pouzÏity jenom do
hodnoty 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3) nebo (4)

8430 OstatnõÂ stroje a prÏõÂstroje srovnaÂvacõÂ, vyrovnaÂvacõÂ
(nivelacÏnõÂ), sÏkraÂbacõÂ, hloubõÂcõÂ, peÏchovacõÂ, zhutnÏova-
cõÂ, teÏzÏebnõÂ (dobyÂvacõÂ) nebo vrtacõÂ pro zemnõÂ praÂce,
teÏzÏbu rud a nerostuÊ; beranidla a vytahovacÏe pilot;
sneÏhoveÂ pluhy a sneÏhoveÂ freÂzy

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8431 pouzÏity jenom do
hodnoty 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex 8431 SoucÏaÂsti pro silnicÏnõÂ vaÂlce VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8439 Stroje a prÏõÂstroje pro vyÂrobu bunicÏiny (papõÂroviny)
a pro vyÂrobu nebo konecÏnou uÂpravu papõÂru, kartoÂnu cÏi
lepenky

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 25%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8441 OstatnõÂ stroje a prÏõÂstroje pro zpracovaÂnõÂ bunicÏiny
(papõÂroviny), papõÂru, kartoÂnu nebo lepenky, vcÏetneÏ
rÏezacÏek vsÏech druhuÊ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 25%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8444 azÏ
8447

Stroje teÏchto cÏõÂsel pro pouzÏitõÂ v textilnõÂm pruÊmyslu VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 8448 PomocneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro pouzÏitõÂ se stroji cÏõÂsel
8444 a 8445

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3) nebo (4)

8452 SÏicõÂ stroje, vyjma strojuÊ pro vazbu a sesÏõÂvaÂnõÂ knih
cÏõÂsla 8440; naÂbytek, podstavce a kryty zvlaÂsÏt' upraveneÂ
pro sÏicõÂ stroje; jehly do sÏicõÂch strojuÊ:

- SÏicõÂ stroje (jenom vaÂzanyÂ steh) s hlavami o hmotnos-
ti neprÏesahujõÂcõÂ 16 kg bez motoru nebo 17 kg s
motorem

- JineÂ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod,

- kde hodnota vsÏech nepuÊvodnõÂch
materiaÂluÊ pouzÏityÂch prÏi ses-
tavovaÂnõÂ hlavy (bez motoru)
neprÏesahuje hodnotu pouzÏityÂch
puÊvodnõÂch materiaÂluÊ, a

- pouzÏiteÂ mechanismy napõÂnaÂnõÂ
niteÏ, haÂcÏkovaÂnõÂ a klikateÂho
stehu jsou jizÏ puÊvodnõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8456 azÏ
8466

ObraÂbeÏcõÂ stroje a stroje a jejich cÏaÂsti a prÏõÂslusÏen-
stvõÂ cÏõÂsel 8456 azÏ 8466

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8469 azÏ
8972

KancelaÂrÏskeÂ stroje (naprÏõÂklad psacõÂ stroje, pocÏõÂtacõÂ
stroje, stroje pro automatickeÂ zpracovaÂnõÂ dat, kopõÂ-
vacõÂ stroje, draÂtoveÂ sÏicÏky)

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8480 FormovacõÂ raÂmy pro sleÂvaÂnõÂ kovuÊ; formovacõÂ zaÂkladny;
modely pro formy, formy na kovy (jineÂ nezÏ ingotoveÂ
formy), karbidy kovuÊ, sklo, nerostneÂ materiaÂly, kau-
cÏuk nebo plasty

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
50% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8482 KulicÏkovaÂ nebo vaÂlecÏkovaÂ lozÏiska VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 25%
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8484 TeÏsneÏnõÂ a podobneÂ spojoveÂ prvky z kovoveÂ foÂlie kombi-
novaneÂ s jinyÂm materiaÂlem nebo ze dvou cÏi võÂce vrstev
kovu; sady nebo soupravy teÏsneÏnõÂ nebo podobnyÂch spojuÊ,
rozdõÂlneÂho slozÏenõÂ, ulozÏeneÂ v saÂcÏcõÂch, obaÂlkaÂch nebo
podobnyÂch obalech

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8485 CÏaÂsti a soucÏaÂsti strojuÊ a prÏõÂstrojuÊ bez elektrickyÂch
konektoruÊ, izolace, cõÂvek, kontaktuÊ nebo jinyÂch
elektrickyÂch prvkuÊ, ktereÂ v teÂto kapitole nejsou jinde
ani zahrnuty ani uvedeny

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3) nebo (4)

ex Kapi-
tola 85

ElektrickeÂ stroje, prÏõÂstroje a zarÏõÂzenõÂ a jejich cÏaÂsti
a soucÏaÂsti; prÏõÂstroje pro zaÂznam a reprodukci zvuku,
prÏõÂstroj pro zaÂznam a reprodukci televiznõÂho obrazu a
zvuku a cÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ k teÏmto prÏõÂ-
strojuÊm; kromeÏ teÏch, ktereÂ spadajõÂ do teÏchto cÏõÂsel
nebo cÏaÂstõÂ cÏõÂsel, pro ktereÂ jsou pravidla stanovena
nõÂzÏe: 8501, 8502, ex 8518, 8519 azÏ 8529, 8535 azÏ 8537,
8542, 8544 azÏ 8546 a 8548

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8501 ElektrickeÂ motory a generaÂtory vyjma generaÂtorovyÂch
soustrojõÂ)

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8503 pouzÏity jenom do
hodnoty 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8502 ElektrickaÂ generaÂtorovaÂ soustrojõÂ a rotacÏnõÂ meÏnicÏe
(konvertory)

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8503 nebo 8501 pouzÏity,
braÂno souhrnneÏ, jenom do hod-
noty 5% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex 8518 Mikrofony a jejich stojany; reproduktory, teÂzÏ vestaveÏ-
neÂ; elektrickeÂ nõÂzkofrekvencÏnõÂ zesilovacÏe; elektrickeÂ
zesilovacÏe zvuku

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch tranzisto-
ruÊ cÏõÂsla 8541 ne-
prÏesahuje 3% ceny
vyÂrobku fco zaÂvod
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materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3) nebo (4)

8519 Gramofony, teÂzÏ prÏenosneÂ, gramofonoveÂ chassis, kazetoveÂ
prÏehraÂvacÏe a jineÂ prÏõÂstroje pro reprodukci zvuku,
ktereÂ neobsahujõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zaÂznam zvuku
- ElektrickeÂ gramofony

- JineÂ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

8520 Magnetofony a jineÂ prÏõÂstroje pro zaÂznam zvuku, teÂzÏ s
reprodukcÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

8521 VideofonickeÂ prÏõÂstroje pro zaÂznam a reprodukci VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod
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8522 CÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ prÏõÂstrojuÊ cÏõÂsel 8519
azÏ 8521

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8523 HotovaÂ nenahranaÂ meÂdia pro zaÂznam zvuku nebo podobnyÂ
zaÂznam, kromeÏ vyÂrobkuÊ Kapitoly 37

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8524 GramofonoveÂ desky, magnetofonoveÂ paÂsky a jinaÂ nahranaÂ
meÂdia pro zaÂznam zvuku nebo pro podobneÂ zaÂznamy, vcÏet-
neÏ matric a galvanickyÂch otiskuÊ pro vyÂrobu desek, ale
kromeÏ vyÂrobkuÊ Kapitoly 37:

- Matrice a galvanickeÂ otisky pro vyÂrobu gramofono-
vyÂch desek

- JineÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% cenu vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8523 pouzÏity jenom do
hodnoty 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8525 VysõÂlacõÂ prÏõÂstroje pro radiotelefonii, radiotelegra-
fii, rozhlasoveÂ nebo televiznõÂ vysõÂlaÂnõÂ, teÂzÏ s prÏijõÂ-
macõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo se zarÏõÂzenõÂm pro zaÂznam a repro-
dukci zvuku; televiznõÂ kamery

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch tranzisto-
ruÊ cÏõÂsla 8541 ne-
prÏesahuje 3% ceny
vyÂrobku fco zaÂvod

8526 RadiolokacÏnõÂ a radiosondaÂzÏnõÂ prÏõÂstroje (radary), ra-
dionavigacÏnõÂ prÏõÂstroje a radioveÂ prÏõÂstroje pro daÂlkoveÂ
rÏõÂzenõÂ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch tranzisto-
ruÊ cÏõÂsla 8541 ne-
prÏesahuje 3% ceny
vyÂrobku fco zaÂvod
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8527 PrÏijõÂmacõÂ prÏõÂstroje pro radiotelefonii, radiotelegra-
fii nebo rozhlasoveÂ vysõÂlaÂnõÂ, teÂzÏ kombinovaneÂ, ve
stejneÂ skrÏõÂni, s prÏõÂstrojem pro zaÂznam nebo reproduk-
ci zvuku nebo s hodinami

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch tranzisto-
ruÊ cÏõÂsla 8541 ne-
prÏesahuje 3% ceny
vyÂrobku fco zaÂvod

8528 TeleviznõÂ vysõÂlacÏe (vcÏetneÏ videomonitoruÊ a videopro-
jektoruÊ), teÂzÏ kombinovaneÂ v jedneÂ skrÏõÂni s rozhla-
sovyÂmi prÏijõÂmacÏi nebo prÏõÂstroji na snõÂmaÂnõÂ zvuku nebo
obrazu nebo reprodukcÏnõÂmi prÏõÂstroji:
- PrÏõÂstroje pro zaÂznam nebo reprodukci obrazu, ktereÂ
majõÂ videotuner

- JineÂ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch tranzisto-
ruÊ cÏõÂsla 8541 ne-
prÏesahuje 3% ceny
vyÂrobku fco zaÂvod

8529 CÏaÂsti a soucÏaÂsti vhodneÂ vyÂlucÏneÏ nebo hlavneÏ k prÏõÂstro-
juÊm cÏõÂsel 8525 azÏ 8528:

- VhodneÂ hlavneÏ nebo vyÂlucÏneÏ k prÏõÂstrojuÊm pro zaÂznam
nebo reprodukci obrazu

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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8529
pokracÏ.

- JineÂ VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ, a

- a hodnota vsÏech pouzÏityÂch
tranzistoruÊ cÏõÂsla 8541 neprÏe-
sahuje 3% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch tranzisto-
ruÊ cÏõÂsla 8541 ne-
prÏesahuje 3% ceny
vyÂrobku fco zaÂvod

8535 a
8536

ElektrickeÂ prÏõÂstroje pro spõÂnaÂnõÂ a ochranu elektric-
kyÂch obvoduÊ nebo k prÏipojovaÂnõÂ elektrickyÂch obvoduÊ cÏi
zapojovaÂnõÂ uvnitrÏ elektrickyÂch obvoduÊ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8538 pouzÏity jenom do
hodnoty 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8537 RozvadeÏcÏe, rozvodneÂ panely (vcÏetneÏ cÏõÂslicovyÂch rÏõÂdõÂ-
cõÂch paneluÊ), ovlaÂdacõÂ (dispecÏerskeÂ) stoly, pulty
skrÏõÂneÏ a ostatnõÂ zaÂkladny vybaveneÂ dveÏmi nebo võÂce
zarÏõÂzenõÂmi cÏõÂsla 8535 nebo 8536, pro elektrickaÂ za-
rÏõÂzenõÂ nebo rozvod elektrickeÂho proudu, vcÏetneÏ zabu-
dovanyÂch naÂstrojuÊ a prÏõÂstrojuÊ Kapitoly 90, vyjma spõÂ-
nacõÂ prÏõÂstroje cÏõÂsla 8517

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8538 pouzÏity jenom do
hodnoty 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex 8541 Diody, tranzistory a podobneÂ polovodicÏoveÂ soucÏaÂstky,
kromeÏ plaÂtkuÊ jesÏteÏ nenarÏezanyÂch na cÏipy

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8542 ElektronickeÂ integrovaneÂ obvody a mikrosoustavy VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ v
cÏõÂsle 8541 nebo 8542 pouzÏity,
braÂno souhrnneÏ, jenom do hod-
noty 5% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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8544 DraÂty, kabely (vcÏetneÏ koaxiaÂlnõÂch kabeluÊ) izolovaneÂ
(teÂzÏ lakovyÂm povrchem nebo anodickyÂm okyslicÏenõÂm) a
ostatnõÂ izolovaneÂ elektrickeÂ vodicÏe, teÂzÏ s prÏõÂpojkami;
kabely z optickyÂch vlaÂken vyrobeneÂ z jednotlivyÂch
oplaÂsÏteÏnyÂch vlaÂken, teÂzÏ spojeneÂ s elektrickyÂmi vodicÏi
nebo s prÏõÂpojkami

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8545 UhlõÂkoveÂ elektrody, uhlõÂkoveÂ kartaÂcÏe, osveÏtlovacõÂ
uhlõÂky, uhlõÂky pro elektrickeÂ baterie a ostatnõÂ vyÂrob-
ky z grafitu nebo jineÂho uhlõÂku, teÂzÏ spojeneÂ s kovem,
pro elektrickeÂ uÂcÏely

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8546 ElektrickeÂ izolaÂtory z libovolneÂho materiaÂlu VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8547 IzolacÏnõÂ cÏaÂsti a soucÏaÂsti pro elektrickeÂ stroje, prÏõÂ-
stroje a zarÏõÂzenõÂ, zcela vyrobeneÂ z izolacÏnõÂch mate-
riaÂluÊ nebo jen s jednoduchyÂmi, do materiaÂlu vlisova-
nyÂmi drobnyÂmi kovovyÂmi soucÏaÂstmi (naprÏ. s objõÂmkami
se zaÂvitem), slouzÏõÂcõÂmi vyÂhradneÏ k prÏipevnÏovaÂnõÂ, vyj-
ma izolaÂtory cÏõÂsla 8546; izolacÏnõÂ trubky a jejich
spojky, z obecnyÂch kovuÊ, s vnitrÏnõÂ izolacõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8548 ElektrickeÂ cÏaÂsti a soucÏaÂsti strojuÊ a prÏõÂstrojuÊ ne-
uvedeneÂ ani nezahrnuteÂ jinde v teÂto kapitole

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8601 azÏ
8607

ZÏeleznicÏnõÂ a tramvajoveÂ lokomotivy, vozovyÂ park a je-
ho cÏaÂsti a soucÏaÂsti

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

8608 KolejovyÂ svrsÏkovyÂ upevnÏovacõÂ materiaÂl a nepojõÂzdnaÂ za-
rÏõÂzenõÂ; mechanickeÂ (teÂzÏ elektromechanickeÂ) prÏõÂstroje
naÂveÏstnõÂ, bezpecÏnostnõÂ, kontrolnõÂ, ovlaÂdacõÂ pro zÏelez-
nicÏnõÂ nebo jinou kolejovou dopravu, pro dopravu sil-
nicÏnõÂ nebo rÏõÂcÏnõÂ, pro parkovisÏteÏ, pro prÏõÂstavnõÂ nebo
letisÏtnõÂ zarÏõÂzenõÂ; jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8609 Kontejnery (vcÏetneÏ kontejneruÊ pro dopravu tekutin)
zvlaÂsÏt' konstruovaneÂ a vybaveneÂ pro jeden nebo võÂce
druhuÊ dopravy

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
30% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 87

Vozidla jinaÂ nezÏ zÏeleznicÏnõÂ nebo tramvajovyÂ vozovyÂ
park a jejich cÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ; kromeÏ
vozidel naÂlezÏõÂcõÂch do teÏchto cÏõÂsel nebo cÏaÂstõÂ a sou-
cÏaÂstõÂ cÏõÂsel, pro kteraÂ jsou pravidla stanovena nõÂzÏe:
8709 azÏ 8711, ex 8712, 8715 a 8716

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
30% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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8709 VozõÂky s vlastnõÂm pohonem bez zdvihacõÂho nebo manipu-
lacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ, typuÊ pouzÏõÂvanyÂch v tovaÂrnaÂch, skla-
dech, prÏõÂstavech nebo letisÏtõÂch pro dopravu zbozÏõÂ na
kraÂtkeÂ vzdaÂlenosti; maleÂ tahacÏe pouzÏõÂvaneÂ na naÂstu-
pisÏtõÂch zÏeleznicÏnõÂch stanic; jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8710 Tanky a jinaÂ obrneÏnaÂ bojovaÂ vozidla s motorovyÂm poho-
nem, teÂzÏ vybavenaÂ zbraneÏmi; jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8711 Motocykly (vcÏetneÏ mopeduÊ) a jõÂzdnõÂ kola vybaveneÂ po-
mocnyÂm motorem, teÂzÏ s prÏõÂveÏsnyÂmi vozõÂky; prÏõÂveÏsneÂ
vozõÂky
- Se spalovacõÂm motorem s vratnyÂm pohybem põÂstuÊ o ob-
jemu vaÂlcuÊ:

-- neprÏesahujõÂcõÂm 50 ccm

-- prÏesahujõÂcõÂm 50 ccm

- JineÂ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏesa-
huje hodnotu pouzÏityÂch puÊvod-
nõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 20 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 25 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a
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ex 8712 JõÂzdnõÂ kola bez kulicÏkovyÂch lozÏisek VyÂroba z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch
v cÏõÂsle 8714

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 30 %
ceny vyÂrobku fco
zaÂvod, a

8715 DeÏtskeÂ kocÏaÂrky a jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8716 PrÏõÂveÏsy a naÂveÏsy; jinaÂ vozidla bez mechanickeÂho po-
honu; jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8801 a
8802

BaloÂny a vzducholodeÏ, kluzaÂky, veÏtroneÏ, rogalla a
ostatnõÂ bezmotorovaÂ letadla; ostatnõÂ letadla ( naprÏ.
vrtulnõÂky, letouny), kosmickeÂ lodeÏ, druzÏice a jejich
startovacõÂ zarÏõÂzenõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny po-
uzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny v cÏõÂs-
le jineÂm nezÏ cÏõÂsle vyÂrobku

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8803 CÏaÂsti a soucÏaÂsti zbozÏõÂ cÏõÂsla 8801 nebo 8802 VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 8803
neprÏesahuje 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

8804 PadaÂky (vcÏetneÏ rÏiditelnyÂch padaÂkuÊ) a rotujõÂcõÂ padaÂky;
jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ k nim:
- RotujõÂcõÂ padaÂky

- JineÂ

VyÂroba z materiaÂluÊ jakeÂhokoliv
cÏõÂsla vcÏetneÏ jinyÂch materiaÂluÊ
cÏõÂsla 8804

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 8804
neprÏesahuje 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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8805 LeteckeÂ katapulty, simulaÂtory a podobneÂ prÏõÂstroje
a zarÏõÂzenõÂ a jejich cÏaÂsti

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla 8805
neprÏesahuje 5% ceny vyÂrobku fco
zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

Kapitola
89

NaÂmorÏnõÂ a rÏõÂcÏnõÂ plavidla VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny po-
uzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny v cÏõÂs-
le jineÂm nezÏ cÏõÂsle vyÂrobku.
Nelze vsÏak pouzÏõÂt trupy cÏõÂsla
8906

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex Kapi-
tola 90

NaÂstroje a prÏõÂstroje optickeÂ, fotografickeÂ, kinemato-
grafickeÂ, meÏrÏicõÂ, kontrolnõÂ a prÏesneÂ; naÂstroje a prÏõÂ-
stroje leÂkarÏskeÂ a chirurgickeÂ; jejich cÏaÂsti, soucÏaÂsti
a prÏõÂslusÏenstvõÂ; kromeÏ naÂstrojuÊ a prÏõÂstrojuÊ spadajõÂ-
cõÂch do teÏchto cÏõÂsel nebo cÏaÂstõÂ a soucÏaÂstõÂ cÏõÂsel, pro
neÏzÏ jsou pravidla stanovena nõÂzÏe:

9001, 9002, 9004, ex 9005, ex 9006, 9007, 9011,
ex 9014, 9015 azÏ 9020, 9024 azÏ 9033

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9001 OptickaÂ vlaÂkna a svazky optickyÂch vlaÂken; kabely z
optickyÂch vlaÂken, jineÂ nezÏ zarÏazeneÂ do cÏõÂsla 8544;
polarizacÏnõÂ materiaÂl ve tvaru listuÊ nebo desek; cÏocÏky,
teÂzÏ kontaktnõÂ, hranoly, zrcadla a jineÂ optickeÂ cÏlaÂnky
z jakeÂhokoliv materiaÂlu, nezasazeneÂ, jineÂ nezÏ z
opticky neopracovaneÂho skla

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9002 CÏocÏky, hranoly a zrcadla a jineÂ optickeÂ cÏlaÂnky z ja-
keÂhokoliv materiaÂlu, zasazeneÂ, pro naÂstroje nebo prÏõÂ-
stroje, jineÂ nezÏ z opticky neopracovaneÂho skla

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9004 BryÂle (korekcÏnõÂ, ochranneÂ nebo jineÂ) a podobneÂ vyÂrob-
ky

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 9005 BinokulaÂrnõÂ a monokulaÂrnõÂ dalekohledy a jineÂ optickeÂ
teleskopy, jejich podstavce a raÂmy, kromeÏ astronomic-
kyÂch refrakcÏnõÂch teleskopuÊ a jejich raÂmuÊ a podstavcuÊ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3) nebo (4)

ex 9006 FotografickeÂ (jineÂ nezÏ kinematografickeÂ) kamery; prÏõÂ-
stroje a zÏaÂrovky pro bleskoveÂ sveÏtlo (jineÂ nezÏ elekt-
ricky zapalovaneÂ bleskoveÂ zÏaÂrovky)

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9007 KinematografickeÂ kamery a promõÂtacõÂ prÏõÂstroje, teÂzÏ s
vestaveÏnyÂmi prÏõÂstroji pro zaÂznam nebo reprodukci zvuku

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9011 SdruzÏeneÂ optickeÂ mikroskopy, vcÏetneÏ mikroskopuÊ pro
mikrofotografii, mikrokinematografii nebo mikropro-
jekci

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

ex 9014 JineÂ navigacÏnõÂ naÂstroje a prÏõÂstroje VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9015 GeodetickeÂ, topografickeÂ, zemeÏmeÏrÏicÏskeÂ, nivelacÏnõÂ,
fotogrammetrickeÂ, hydrografickeÂ, oceaÂnografickeÂ,
hydrologickeÂ, meteorologickeÂ nebo geofyzikaÂlnõÂ, naÂ-
stroje a prÏõÂstroje, vyjma busol; daÂlkomeÏry

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9016 VaÂhy o citlivosti 5 cg nebo citliveÏjsÏõÂ, teÂzÏ se zaÂva-
zÏõÂmi

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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9017 KreslõÂcõÂ, ryÂsovacõÂ nebo pocÏetnõÂ prÏõÂstroje (naprÏõÂklad
kreslõÂcõÂ stroje, pantografy, uÂhlomeÏry, ryÂsovadla,
logaritmickaÂ pravõÂtka a pocÏõÂtacõÂ kotoucÏe); rucÏnõÂ deÂl-
kovaÂ meÏrÏidla (naprÏõÂklad metry, meÏrÏicõÂ paÂsma, mikro-
metry, posuvnaÂ meÏrÏõÂtka a kalibry), jinde v teÂto kapi-
tole neuvedenaÂ ani nezahrnutaÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9018 LeÂkarÏskeÂ,chirurgickeÂ,zuboleÂkarÏskeÂ nebo zveÏroleÂkarÏskeÂ
naÂstroje a prÏõÂstroje, vcÏetneÏ scintigrafickyÂch prÏõÂstro-
juÊ, ostatnõÂ elektroleÂcÏebneÂ prÏõÂstroje, jakozÏ i prÏõÂstro-
je ke zkousÏenõÂ zraku
- StomatologickaÂ krÏesla se stomatologickyÂmi prÏõÂstroji
a naÂstroji vcÏetneÏ plivaÂtek

- JineÂ

VyÂroba z materiaÂluÊ libovolneÂho
cÏõÂsla, vcÏetneÏ jinyÂch materiaÂluÊ
cÏõÂsla 9018

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 40% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9019 PrÏõÂstroje pro mechanoterapii; masaÂzÏnõÂ prÏõÂstroje; psy-
chotechnickeÂ prÏõÂstroje, prÏõÂstroje pro leÂcÏbu ozoÂnem,
kyslõÂkem, aerosolem, dyÂchacõÂ prÏõÂstroje ozÏivovacõÂ a
jineÂ leÂcÏebneÂ dyÂchacõÂ prÏõÂstroje

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9020 OstatnõÂ dyÂchacõÂ prÏõÂstroje a plynoveÂ masky, vyjma och-
rannyÂch masek bez mechanickyÂch cÏaÂstõÂ a vymeÏnitelnyÂch
filtruÊ

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde v raÂmci meze uvedeneÂ vyÂsÏe
jsou materiaÂly zarÏazeneÂ ve
stejneÂm cÏõÂsle jako vyÂrobek
pouzÏity jenom do hodnoty 5 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 25% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9024 Stroje a prÏõÂstroje pro zkousÏenõÂ tvrdosti, pevnosti v
tahu, stlacÏitelnosti cÏi zhustitelnosti, pruzÏnosti nebo
jinyÂch mechanickyÂch vlastnostõÂ materiaÂluÊ (naprÏõÂklad
kovuÊ, drÏeva, textiliõÂ, papõÂru, plastuÊ)

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9025 Hydrometry a podobneÂ plovoucõÂ prÏõÂstroje, teplomeÏry,
zÏaÂromeÏry, tlakomeÏry, vlhkomeÏry a psychrometry, teÂzÏ re-
gistracÏnõÂ a vzaÂjemneÏ kombinovaneÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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9026 PrÏõÂstroje a naÂstroje na meÏrÏenõÂ nebo kontrolu pruÊtoku,
hladiny, tlaku nebo jinyÂch promeÏnnyÂch charakteristik
kapalin nebo plynuÊ (naprÏõÂklad pruÊtokomeÏry, hladinomeÏ-
ry, manometry, meÏrÏidla tepla), vyjma prÏõÂstrojuÊ a naÂ-
strojuÊ cÏõÂsel 9014, 9015, 9028 nebo 9032

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9027 PrÏõÂstroje a naÂstroje pro fyzikaÂlnõÂ nebo chemickeÂ roz-
bory (naprÏõÂklad polarimetry, refraktometry, spektro-
metry, analyzaÂtory plynuÊ nebo kourÏe); prÏõÂstroje a naÂ-
stroje pro urcÏovaÂnõÂ vazkosti (viskozity) , poÂrovitosti,
roztazÏnosti, povrchoveÂho napeÏtõÂ a podobneÏ; prÏõÂstroje a
naÂstroje pro kalometrickaÂ akustickaÂ nebo fotometrickaÂ
meÏrÏenõÂ (vcÏetneÏ expozimetruÊ); mikrotomy

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9028 PlynomeÏry, meÏrÏicÏe kapalin a elektromeÏry, vcÏetneÏ jejich
kalibracÏnõÂch prÏõÂstrojuÊ:

- CÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ

- JineÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9029 OtaÂcÏkomeÏry, pocÏõÂtacÏe vyÂrobkuÊ, taxametry, meÏrÏicÏe ujeteÂ
vzdaÂlenosti, krokomeÏry apod.; rychlomeÏry a tachometry,
vyjma teÏch, ktereÂ patrÏõÂ do cÏõÂsla 9014 nebo 9015;
stroboskopy

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9030 Osciloskopy, analyzaÂtory spektra a ostatnõÂ prÏõÂstroje
a naÂstroje na meÏrÏenõÂ a kontrolu elektrickyÂch velicÏin,
vyjma meÏrÏicÏuÊ cÏõÂsla 9028; prÏõÂstroje a naÂstroje na meÏ-
rÏenõÂ nebo zjisÏt'ovaÂnõÂ zaÂrÏenõÂ alfa, beta, gama, rentge-
noveÂho, kosmickeÂho nebo jineÂho ionizujõÂcõÂho zaÂrÏenõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9031 MeÏrÏõÂcõÂ nebo kontrolnõÂ prÏõÂstroje, naÂstroje a stroje,
jinde v teÂto kapitole neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ; pro-
jektory na kontrolu profiluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9032 AutomatickeÂ regulacÏnõÂ nebo rÏõÂdõÂcõÂ prÏõÂstroje a naÂstroje VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9033 CÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ, jinde v teÂto kapito-
le nezahrnuteÂ ani neuvedeneÂ, pro stroje, naÂstroje a
prÏõÂstroje Kapitoly 90

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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ex Kapi-
tola 91

Hodiny a budõÂky a jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti; kromeÏ teÏch,
ktereÂ naÂlezÏõÂ do daÂle uvedenyÂch cÏõÂsel, pro neÏzÏ jsou
pravidla stanovena nõÂzÏe:
9105, 9109 azÏ 9113

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9105 JineÂ hodiny VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9109 HodinoveÂ stroje, uÂplneÂ a smontovaneÂ VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9110 HodinoveÂ nebo hodinkoveÂ strojky, uÂplneÂ, nesmontovaneÂ
nebo cÏaÂstecÏneÏ smontovaneÂ (soupravy); neuÂplneÂ, nesmon-
tovaneÂ hodinoveÂ nebo hodinkoveÂ strojky

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9111 Pouzdra a jejich cÏaÂsti k hodinkaÂm VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod

9112 Kryty a skrÏõÂnÏky k hodinaÂrÏskyÂm vyÂrobkuÊm, typu podobneÂho
pro jineÂ zbozÏõÂ teÂto kapitoly, a jejich cÏaÂsti a sou-
cÏaÂsti

VyÂroba:
- v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahuje 40% ce-
ny vyÂrobku fco zaÂvod, a

- kde hodnota vsÏech pouzÏityÂch
nepuÊvodnõÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje hodnotu pouzÏityÂch puÊ-
vodnõÂch materiaÂluÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodno-
ta vsÏech pouzÏityÂch
materiaÂluÊ neprÏesahu-
je 30% ceny vyÂrobku
fco zaÂvod
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9113 HodinkoveÂ paÂsky, rÏemõÂnky a naÂramky a jejich cÏaÂsti a
soucÏaÂsti:

- Z obecneÂho kovu, teÂzÏ pokoveneÂho nebo plaÂtovaneÂho
drahyÂm kovem

- JineÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
40% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech po-
uzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje
50% ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

Kapitola
92

HudebnõÂ naÂstroje; cÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ
teÏchto naÂstrojuÊ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 40 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

Kapitola
93

ZbraneÏ a strÏelivo; jejich cÏaÂsti, soucÏaÂsti a prÏõÂslu-
sÏenstvõÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 9401 a
ex 9403

9405

KovovyÂ naÂbytek (obecnyÂ kov), vcÏetneÏ bavlneÏneÂ tkaniny
bez vycpaÂvky o hmotnosti max. 300 g/m2

SvõÂtidla (vcÏetneÏ sveÏtlometuÊ) a jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti
jinde neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ; sveÏtelneÂ reklamy, sveÏ-
telneÂ znaky, sveÏtelneÂ ukazatele a podobneÂ vyÂrobky s
nesnõÂmatelnyÂm sveÏtelnyÂm zdrojem a jejich cÏaÂsti a sou-
cÏaÂsti jinde neuvedeneÂ ani nezahrnuteÂ

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku

nebo

VyÂroba z bavlneÏneÂ laÂtky jizÏ zhotoveneÂ ve formeÏ prÏipra-
veneÂ pro pouzÏitõÂ cÏõÂsla 9401 nebo 9403 za prÏedpokladu,
zÏe:

- jejõÂ hodnota neprÏesahuje 25 % ceny vyÂrobku fco zaÂ-
vod, a

- vsÏechny pouzÏiteÂ ostatnõÂ materiaÂly jsou jizÏ puÊvodnõÂ a
zarÏazeny v cÏõÂsle jineÂm nezÏ 9401 nebo 9403

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9406 MontovaneÂ stavby VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

9503

ex 9506

9507

OstatnõÂ hracÏky; zmensÏeneÂ modely a podobneÂ modely na
hranõÂ, teÂzÏ mechanickeÂ; sklaÂdanky vsÏeho druhu

PrÏedmeÏty a vybavenõÂ pro gymnastiku, atletiku, jineÂ
sporty (vyjma stolnõÂho tenisu) nebo venkovnõÂ hry, ne-
specifikovaneÂ nebo nezahrnuteÂ jinde v teÂto Kapitole;
bazeÂny na plavaÂnõÂ a paÂdlovaÂnõÂ

RybaÂrÏskeÂ pruty, udice a ostatnõÂ vyÂrobky pro lov na
udici; podbeÏraÂky, sõÂt'ky na motyÂly a podobneÂ sõÂt'ky a
a sõÂteÏ; umeÏleÂ volavky (ªptaÂciª) (jineÂ nezÏ cÏõÂsla 9208
nebo 9705) a podobneÂ loveckeÂ potrÏeby

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle ji-
neÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- za prÏedpokladu, zÏe hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ
neprÏesahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z materiaÂluÊ nezarÏazenyÂch ve stejneÂm cÏõÂsle jako
vyÂrobek. Lze vsÏak pouzÏõÂt hrubeÏ tvarovaneÂ bloky pro vyÂ-
robu hlavic golfovyÂch holõÂ a ostatnõÂ materiaÂly zarÏaze-
neÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich hodnota neprÏesa-
huje 5% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze ale pouzÏõÂt ma-
teriaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, kdyzÏ jejich hodnota
neprÏesahuje 5 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

ex 9601 a
ex 9602

ex 9603

VyÂrobky ze zvõÂrÏecõÂch, rostlinnyÂch nebo nerostnyÂch vy-
rÏezaÂvacõÂch materiaÂluÊ

KosÏt'ata, kartaÂcÏe a sÏteÏtce (kromeÏ prouteÏnyÂch kosÏt'at
apod. a sÏteÏtcuÊ vyrobenyÂch z kunõÂch a vevercÏõÂch chlupuÊ)
rucÏneÏ ovlaÂdaneÂ mechanickeÂ smetaÂky na podlahy (bez po-
honu), naÂteÏroveÂ podlozÏky a vaÂlecÏky, stõÂracÏe a mopy

VyÂroba z 'opracovanyÂch' vyrÏezaÂvacõÂch materiaÂluÊ stejneÂ-
ho cÏõÂsla

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏe-
sahuje 50 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod
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CÏõÂslo
HS
(1)

Popis vyÂrobku

(2)

OpracovaÂnõÂ nebo zpracovaÂnõÂ provedeneÂ na nepuÊvodnõÂch
materiaÂlech, ktereÂ poskytuje charakter puÊvodu

(3)

9605

9606

9608

9612

9613

ex 9614

CestovnõÂ soupravy pro osobnõÂ toaletu, sÏitõÂ nebo cÏisÏ-
teÏnõÂ obuvi nebo odeÏvuÊ

KnoflõÂky a stiskacõÂ knoflõÂky; formy na knoflõÂky a
a ostatnõÂ cÏaÂsti a soucÏaÂsti knoflõÂkuÊ nebo stiskacõÂch
knoflõÂkuÊ; knoflõÂkoveÂ polotovary

KulicÏkovaÂ pera; popisovacÏe, znacÏkovacÏe a zvyÂraznÏovacÏe
s plsteÏnyÂm hrotem nebo jinyÂm poÂrovityÂm hrotem; plnicõÂ
pera s perem a jinaÂ plnicõÂ pera; rydla pro rozmnozÏo-
vacÏe; patentnõÂ tuzÏky; naÂsadky na pero, drzÏaÂtka na tuzÏ-
ku a podobneÂ vyÂrobky; cÏaÂsti a soucÏaÂsti teÏchto vyÂrob-
kuÊ, vcÏetneÏ ochrannyÂch krytuÊ a prÏõÂchytek, vyjma vyÂrobkuÊ
cÏõÂsla 9609

PaÂsky do psacõÂch strojuÊ a podobneÂ barvicõÂ paÂsky na-
pusÏteÏneÂ tiskarÏskou cÏernõÂ nebo jinak prÏipraveneÂ k prÏe-
daÂvaÂnõÂ otiskuÊ, teÂzÏ na cõÂvkaÂch nebo v kazetaÂch; bar-
vicõÂ podusÏky, teÂzÏ napusÏteÏneÂ, teÂzÏ v krabicÏkaÂch

CigaretoveÂ a jineÂ zapalovacÏe, teÂzÏ mechanickeÂ nebo
elektrickeÂ, a jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti jineÂ nezÏ knoty
a kamõÂnky :

- PiezoelektrickeÂ zapalovacÏe

- JineÂ

DyÂmky nebo dyÂmkoveÂ hlavice

KazÏdyÂ prÏedmeÏt soupravy musõÂ splnÏovat pravidlo, ktereÂ
by se ho tyÂkalo, kdyby nebyl zarÏazen do soupravy. Lze
vsÏak zarÏadit nepuÊvodnõÂ prÏedmeÏty, jestlizÏe jejich cel-
kovaÂ hodnota neprÏesahuje 15 % ceny soupravy fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:

- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle ji-
neÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ jsou vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly zarÏazeny
v cÏõÂsle jineÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku. Lze ale pouzÏõÂt
ocelovaÂ peÂra (do naÂsadky) a hroty ocelovyÂch per a jineÂ
materiaÂly zarÏazeneÂ ve stejneÂm cÏõÂsle, jestlizÏe jejich
hodnota neprÏesahuje 5 % ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ:
- vsÏechny pouzÏiteÂ materiaÂly jsou zarÏazeny v cÏõÂsle ji-
neÂm nezÏ je cÏõÂslo vyÂrobku, a

- hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ neprÏesahuje 50 %
ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla
9613 neprÏesahuje 30% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba, v nõÂzÏ hodnota vsÏech pouzÏityÂch materiaÂluÊ cÏõÂsla
9613 neprÏesahuje 30% ceny vyÂrobku fco zaÂvod

VyÂroba z nahrubo opracovanyÂch blokuÊ
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PrÏõÂloha III

VZOR PRUÊ VODNIÂHO OSVEÏ DCÏ ENIÂ EUR. 1

(zÏaÂdost o osveÏdcÏenõÂ)
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13. ZÏ AÂ DOST O OVEÏ RÏ ENIÂ pro 14. VYÂ SLEDEK OVEÏ RÏ ENIÂ

Ministerstvo financõÂ
GeneraÂ lnõÂ rÏeditelstvõÂ cel
P. O. Box 1075
113 54 PRAHA 1

ProvedeneÂ oveÏ rÏenõÂ ukazuje, zÏe toto osveÏ dcÏ enõÂ1)

bylo vydaÂno uvedenou celnicõÂ, a zÏe informace v neÏ m
uvedeneÂ jsou prÏesneÂ .

nesplnÏ uje pozÏadavky kladeneÂ na pravost a prÏesnost
(viz prÏipojeneÂ poznaÂ mky)

VyzÏaduje se oveÏ rÏenõÂ pravosti a prÏesnosti tohoto osveÏ dcÏ enõÂ

................................................................................................... ...................................................................................................
(MõÂsto a datum) (MõÂsto a datum)

RazõÂtko RazõÂtko

.......................................................... ...........................................................
(Podpis) (Podpis)

1) PrÏõÂslusÏ nou odpoveÏ d' oznacÏ te x.

POZNAÂ MKY

1. V osveÏ dcÏ enõÂch se nesmeÏ jõÂ slova mazat nebo prÏepisovat. JakeÂ koliv zmeÏ ny se musõÂ proveÂ st sÏ krtnutõÂm
nespraÂ vneÂ ho uÂ daje a zapsaÂ nõÂm nutneÂ opravy. KazÏdou takovou zmeÏ nu musõÂ parafovat osoba, kteraÂ formu-
laÂ rÏ vyplnila, a schvaÂ lit (indosovat) celnõÂ orgaÂ ny vydaÂ vajõÂcõÂ zemeÏ nebo uÂ zemõÂ.

2. Mezi polozÏkami uvedenyÂmi na formulaÂ rÏi se nesmeÏ jõÂ vynechaÂ vat zÏaÂ dneÂ mezery a prÏed kazÏdou polozÏkou se
musõÂ uveÂ st jejõÂ cÏ õÂslo. Hned pod poslednõÂ polozÏkou se musõÂ nakreslit vodorovnaÂ cÏ aÂ ra. KazÏdeÂ nepouzÏ iteÂ
mõÂsto se musõÂ prosÏ krtnout tak, aby nebylo mozÏneÂ takoveÂ mõÂsto pozdeÏ ji doplnit.

3. ZbozÏ õÂ se musõÂ popsat v souladu s obchodnõÂ praxõÂ a natolik podrobneÏ , aby je bylo mozÏneÂ identifikovat.
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PROHLAÂ SÏENIÂ VYÂ VOZCE

JaÂ, nõÂzÏe podepsanyÂ, vyÂvozce zbozÏõÂ popsaneÂho na druheÂ straneÏ

PROHLASÏUJI, zÏe zbozÏõÂ splnÏ uje podmõÂnky vyzÏadovaneÂ pro vystavenõÂ prÏilozÏeneÂho osveÏdcÏenõÂ.

VYÂ SLOVNEÏ UVAÂ DIÂM daÂle okolnosti, ktereÂ umozÏnily, aby toto zbozÏõÂ splnÏ ovalo podmõÂnky uvedeneÂ vyÂsÏe:

PRÏ EDKLAÂ DAÂ M tyto podpuÊ rneÂ doklady1):

ZAVAZUJI SE, zÏe na pozÏaÂdaÂnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ prÏedlozÏõÂm dalsÏõÂ doklady, ktereÂ si tyto uÂrÏady mohou vyzÏaÂdat
pro vystavenõÂ prÏilozÏeneÂho osveÏdcÏenõÂ, a zavazuji se, zÏe budu souhlasit s vyzÏaÂdanou kontrolou myÂch uÂcÏtuÊ
a jakoukoliv kontrolou procesuÊ vyÂroby vyÂsÏe uvedeneÂho zbozÏõÂ provaÂdeÏnou rÏecÏenyÂmi uÂrÏady.

ZÏ AÂ DAÂ M o vystavenõÂ prÏilozÏeneÂho osveÏdcÏenõÂ pro toto zbozÏõÂ.

(MõÂsto a datum)

(Podpis)

1) NaprÏõÂklad: dovoznõÂ doklady, pruÊ vodnõÂ osveÏdcÏenõÂ, faktury, prohlaÂsÏenõÂ vyÂrobce atd., ktereÂ se tyÂkajõÂ vyÂrobkuÊ
pouzÏõÂvanyÂch ve vyÂrobeÏ nebo zbozÏõÂ reexportovaneÂho ve stejneÂm staÂtu.
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PrÏõÂloha IV

PROHLAÂ SÏENIÂ,

na ktereÂ odkazuje odstavec 1 (b) a 1 (c) cÏlaÂnku 8

JaÂ, podepsanyÂ vyÂvozce zbozÏõÂ uvedeneÂho v tomto dokumentu, prohlasÏuji, zÏe toto zbozÏõÂ splnÏ uje podmõÂnky, nenõÂ-li
vyznacÏeno jinak, vyzÏadovaneÂ pro zõÂskaÂnõÂ charakteru puÊ vodu v preferencÏnõÂm obchodu s

a zÏe zemeÏ puÊ vodu zbozÏõÂ je

(MõÂsto a datum)

(Podpis)

(Za podpisem se musõÂ cÏitelneÏ uveÂst jmeÂno podepsaneÂho)
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PrÏõÂloha V

ZVLAÂ SÏTNIÂ RAZIÂTKO,

na ktereÂ odkazuje odstavec 4 (b) cÏlaÂnku 13

(1) IniciaÂly nebo znak vyvaÂzÏejõÂcõÂ zemeÏ.

(2) Informace nezbytneÂ pro identifikaci schvaÂleneÂho vyÂvozce.
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PrÏõÂloha VI

CÏ AÂ STKY,

na ktereÂ se odkazuje v odstavci 4 cÏlaÂnku 8 Protokolu,
ekvivalentnõÂ uÂ cÏetnõÂ jednotce v meÏnaÂch smluvnõÂch stran teÂto dohody

Hodnoty, o kteryÂch se zminÏ uje cÏlaÂnek 8 odstavce 1 (c) a 2 (a) a (b) Protokolu, vyjaÂdrÏeneÂ v naÂrodnõÂch meÏnaÂch
smluvnõÂch stran jsou tyto:

maleÂ balõÂky osobnõÂ zavazadla limit prohlaÂsÏenõÂ
cestujõÂcõÂho na fakturÏe

365 ECU 1 025 ECU 5 110 ECU
13 600 KcÏ 38 000 KcÏ 190 000 KcÏ
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

Ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 4 odst. 2 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, dodatek k opatrÏenõÂ cÏ.j. 34/68 447/1993 ze dne
10. prosince 1993, kteryÂm se stanovõÂ postup pro ocenÏ ovaÂnõÂ investicÏnõÂho majetku a zaÂsob v puÊ sobnosti
Ministerstva obrany, Ministerstva vnitra a BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby CÏ eskeÂ republiky (vyhlaÂsÏeneÂ
v cÏaÂstce 78/1993 Sb.) - prÏõÂlohu cÏ. 2 (ostatnõÂ specifikovanyÂ materiaÂl).

Dodatek opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. srpna 1994.

Dodatek opatrÏenõÂ se zverÏejnõÂ ve FinancÏnõÂm zpravodaji cÏ. 7/1994. Do doby jeho zverÏejneÏnõÂ lze do
dodatku nahleÂdnout na Ministerstvu financõÂ, odboru 34, LetenskaÂ 15, 118 10 Praha 1 - MalaÂ Strana.

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, byly u neÏj ulozÏeny od
1. cÏervence do 31. cÏervence 1994 tyto kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ:

1. OdveÏtvovaÂ kolektivnõÂ smlouva (na rok 1994) uzavrÏenaÂ dne 11. 4. 1994
mezi
OdborovyÂm svazem Stavba CÏ eskeÂ republiky
OdborovyÂm svazem pracovnõÂkuÊ dopravy, silnicÏnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ a autoopravaÂrenstvõÂ CÏ ech a Moravy
a
Svazem podnikateluÊ ve stavebnictvõÂ v CÏ eskeÂ republice.

2. Dodatek cÏ. 1 ze dne 26. 7. 1994 k OdveÏtvoveÂ kolektivnõÂ smlouveÏ vysÏsÏõÂho stupneÏ (na rok 1994) uzavrÏeneÂ
dne 11. 4. 1994
mezi
OdborovyÂm svazem Stavba CÏ eskeÂ republiky
OdborovyÂm svazem pracovnõÂkuÊ dopravy, silnicÏnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ a autoopravaÂrenstvõÂ CÏ ech a Moravy
a
Svazem podnikateluÊ ve stavebnictvõÂ v CÏ eskeÂ republice.

3. Dodatek cÏ. 2 ze dne 15. 7. 1994 ke kolektivnõÂ smlouveÏ vysÏsÏõÂho stupneÏ na obdobõÂ 1. 2. 1994 azÏ 31. 3. 1995
uzavrÏeneÂ dne 11. 2. 1994
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
SpolecÏenstvõÂm pruÊ myslovyÂch podnikuÊ Moravy a Slezska.

4. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ na rok 1994 uzavrÏenaÂ dne 21. 7. 1994
mezi
OdborovyÂm svazem pracovnõÂkuÊ textilnõÂho, odeÏvnõÂho a kozÏedeÏlneÂho pruÊ myslu CÏ ech a Moravy
a
AsociacõÂ textilnõÂho, odeÏvnõÂho, kozÏedeÏlneÂho pruÊ myslu.
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Vydavatel: Ministerstvo vnitra ve VydavatelstvõÂ a nakladatelstvõÂ MV CÏ R, HybernskaÂ 2, 110 00 Praha 1, telefon i fax (02) 242 173 13 - Redakce: Nad
sÏtolou 3, posÏtovnõÂ schraÂnka 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 - Tisk: TiskaÂrna VN MV CÏ R,
posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415 - Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho a reklamace - SEVT, a. s., TrzÏ isÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana,
fax (02) 53 00 26, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, tel. (02) 663 100 71 l. 154-159,
fax (02) 683 19 86 - VychaÂzõÂ podle potrÏeby - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od prÏedplatiteluÊ
vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmenyÂch ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ pocÏtu
skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 900,± KcÏ) - UÂ cÏet pro prÏedplatneÂ: KomercÏnõÂ banka Praha 1, uÂcÏet cÏ. 30015-706-011/0100 - PodaÂvaÂnõÂ
novinovyÂch zaÂsilek povoleno RÏ editelstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993.

Distribuce prÏedplatiteluÊ m: SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8 -
ZmeÏny adres se provaÂdeÏjõÂ do 15 dnuÊ . V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O -
praÂvnickaÂ osoba; r. cÏ. (bez lomõÂtka) - soukromaÂ osoba. PozÏadavky na noveÂ
prÏedplatneÂ budou vyrÏõÂzeny do 15 dnuÊ a dodaÂvky budou zahaÂjeny od nejblizÏsÏõÂ
cÏaÂstky po tomto datu - Reklamace je trÏeba uplatnit põÂsemneÏ do 15 dnuÊ od data
rozeslaÂnõÂ - JednotliveÂ cÏaÂstky lze na objednaÂvku obdrzÏet v odbytoveÂm strÏe-
disku SEVT, TrzÏisÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana, telefon (02) 24 51 05 14
l. 316, fax (02) 53 00 26; za hotoveÂ v prodejnaÂch SEVT: Praha 1, TrzÏisÏteÏ 9,
telefon (02) 24 51 05 14 l. 318 - Praha 4, JihlavskaÂ 405, telefon (02) 692 82 87
- Brno, CÏ eskaÂ 14, telefon (05) 422 139 62 - Karlovy Vary, SokolovskaÂ 53, telefon
(017) 268 95 - Ostrava, Dr. SÏmerala 27, telefon (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch
knihkupectvõÂch.
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